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BCTYII

Ha cywyacHomy erami OiIbIIiCTh Cy4aCHUX MOB XapaKTEpPU3YIOTHCS
mpollecaMu iHTepHaIoHami3amii Ta rmobdanizarii. [{e mpu3BoauTh 10 MOSBH 11101
HU3KM HOBHUX HalilMEHyBaHb OO0’€KTIB, TOHATh 1 KOHIIENTIB, OJHOYACHO 3
MMIBUAIIEHHSAIM BHUMOI 10 MOBHOI exoHoMii. HacaigkoM crajo BWHUKHEHHS
BEJIMYE3HOTO IJIACTY CKOPOUEHOT JICKCUKH.

XX T1a XXI cr. cramm g00or akTuBHOI aOpesiamii. Ileit cmoci0
CJIOBOTBOPCHHS BHWHHK TIOPIBHSHO HEIABHO, aji¢ BXKE BCTUT CTaTH OJHUM 13
HaNWOUIBII PO3MOBCIOIKEHUX CITOCO0IB YTBOPEHHS HOBUX HOMIHATUBHUX OJIUHUIIb.
AOpeBiaTypH Ha CbOTOJIHI € TOIIMPEHUMH y BCIX MOBaxX CBITY, HAOYBILIM CTATyCy
MOBHO1 yHiBepcaizaiii. J[ociiIHUKN BKa3yloTh, 110 y nepiiid TpetuHi XX CT. y
OUTBIIIOCTI MOB €BPOITH CTaBCS CBOTO POy «abpeBiaTypHHi BUOYx» [42], 1 Bike Ha
noyatky XXI cT. abpesialtist ik crocid cI0BOTBOPY mociia MirHi mo3uii [35].

Biarak, gyke BaXXJIMBOIO PUCOIO0 CYYaCHOT aHTUIIMChKOT MOBH € 11 TparHeHHs
JI0 CKOpOYEHHsI Ta MOBHOI exkoHomii. Lle mparnenHst 3a0e3neuye aOpeBiaTypam
BOXJIMBY POJIb B QHTIIIMCHKIN MOBI, OCKUIBKM BOHU BIAITParOTh TOJIOBHY POJIb Y
CKOPOYEHH] JIEKCUYHUX OJIMHHUIIb. 3POCTAaHHA YWCIa HOBUX abpesiaTyp pi3HUX
BUJIIB, 0OOYMOBJICHE THM, 110 B MOBI 3 SIBJISIIOTHCS Ty>KE JOBT1, CKJIQJHO BUMOBHI Ta
0araTOKOMIIOHEHTH1 CJIOBAa Ta CIIOBOCIIOJNYYEHHsI, SIKI HOCIi MOBM HaMararTbCs
CKOPOTUTH JJisi 3PYYHOCTI BHUKOPHUCTAHHsS. TakoX JesKl CIoBa JIOBOJUTHCS
3raJlyBaTH TakK 4acTo, 1110 BUKOPUCTAHHS 1X y MOBHIN (hopMmi moTpedye HAATO Oarato
qacy Ta 3yCujib. Y 3B 3Ky 3 IUMH MPUYNHAMU aHTIIIIChKa MOBa MTOBHA a0peBiaTyp
PI3HUX THUIIIB Ta CIIOCOOIB YTBOPEHHS.

AOpeBiaTypu 3aCTOCOBYIOTHCA MPAKTUYHO Y BCIX cdepax CyCcHiIbHOTO
KUTTS: TIOJITHYHIN, EKOHOMIYHIN, COIlIabHIM, BIHCHKOBIN, HAYKOBIN, TEXHIYHIN Ta
iHIUX. OcoOJMBOT X MOMYJSPHOCTI aOpeBiaTypu HaOyIM y MyONIIUCTUYHOMY
TEKCTI1, OCKUJIbKM BOHH MOEIHYIOTh Y cO01 MOXKIIMBOCTI MOBHOI €KOHOMII, @ TaAKOXK

HIMPOKHUM MparMaTUYHUM MOTEHI1aJ.
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AOGpesialtis Oymna 1 3aJUIIAETHCS MPEIMETOM JIHTBICTUYHUX JOCIITKEHb B
VYkpaini Ta 32 Kop/IoHOM. 3HAYHHI BHECOK Yy PO3BUTOK Teopii adpeBiallii 3poouiiu
poboTu HacTymHux MoBo3HaBIiB: K. Sunden, G. Stern, H. Marchand, M. Cerainp,
€. I1. Bomommnua, B. B. bopucosa, €. A. Jlroxesa Ta iH. Y 1IbOMY JOCIIKEHH]
pPO3TIIAIaEMO CIIOCOOM Ta OCOOJMBOCTI a0peBiarii y MOJITUYHIM TEPMIHOJIOTIT
anrmiiiicekoi MoBH. [lomiTnuHa cdepa aHIMICHKOI MOBH € K JyKe BaXXJIUBOIO, TaK
1 Iy>Ke CKJIaJHOI0 TEMOIO JiJis BUBYEHHs. [loiTHYHA TepMIHOJIOT1S BKIIIOYAE Y co0e
KOJIOCAJIbHUW TUIACT JIGKCUKH, OCKIIBKMA OXOIUIIOE TEPMIHU 0araThOX CYMIKHHUX
teMmaTuk. [Ipy IbOMy, OCKUJIBKHY MOJIITUYHA JIEKCHKaA Oarata Ha 0araTOKOMITOHEHTHI
TEPMIHOJIOTIYHI CJIOBOCIIOJIYYCHHS, Ui HEl XapaKTepHE 4YacTe YTBOPEHHS Ta
BUKOPHUCTaHHA a0peBlaTypHUX TEPMIHIB.

AKTyaJIbHICTb  I[OTO  JOCHI/DKEHHS  Oe3mocepeHb0 TMOB’si3aHa 3
EKCTPATIHTBICTUYHUM (PAaKTOPOM — aHAJII30M CYYacHOi aHIJIOMOBHOI MOJIITHYHOT
TEPMIHOJIOTII, SKa TIPEICTaBIsA€ IIUPOKE TIOJIE IS JOCHIKEHb, a TaKOXK
00yMOBJIEHa HEJIOCTATHHOIO BUBUCHICTIO ()eHOMEHY aOpeBiallii.

O0’exkT pociiKeHHsT — aOpeBlaTypu y CKJIal Cy4acHOI aHTJiHCHKO1
MOJIITUYHOT TEPMIHOJIOTII.

Ilpeamer nociipkeHHS — OCOOJMBOCTI Tmepekianay abOpesiaTyp B
aHTJIOMOBHIM MOJIITUYHINA TEPMIHOJIOTI.

MeTta noCHiKEHHS — PO3TISHYTH OCOOJMBOCTI Tepekiaay abpeBiaTyp B
aHTJIOMOBHIM TIOJIITUYHIN TEPMIHOJIOTI.

JInst JOCSTHEHHST METH JAOCIIJKEHHsI HEOOX1JIHO BHKOHATU Psll 3aBAaHb
KypcoBoi poOOTH:

1) yTOYHUTH MOHSATTS PO a0pEBiaTypy K PIZHOBH]I CKOPOUCHHS;

2) BHM3HAYUTH THUIK Ta MOjei aOpeBiaTyp B aHMIIKWCHKIH MOBI Ta Miciie
abpeBiaTypH y MOJITHYHIN TEPMIHOJOTII;

3) IOCHiIUTU OCHOBHI MPUAOMHM Ta CTpATETii Mepekiiaay adbpeBiaryp;

4) pO3rIsSHYTH CTPYKTYpHI OCOOJMBOCTI aOpeBiaTyp B aHIJIOMOBHIi

MOJIITUYHIA TEPMIHOJIOTI;
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5) mpoanamizyBaTH CeMaHTWYHI Tpymu aOpeBiaryp B aHIJIOMOBHIM
MOITUYHINA TEPMIHOJIOT1],

6) nmochimuTh (QYHKIIOHAIBHI OCOONWBOCTI BXKUBaHHS a0OpeBiaTyp B
aHTJIOMOBHIM TOJITHYHINA TEPMIHOJIOTIT,

7) BHU3HAYMTH OCHOBHI CTpaTerii Ta HpUHOMH IepeKiIaay aOpeBiaTyp B
aHTJIOMOBHIM TOJITHYHINA TEPMIHOJIOTIT,

8) pOo3MISHYTH NHTAaHHS EKBIBAJICHTHOCTI IPH IMepekiaai abpeBiaTyp B
aQHTJIOMOBHIH MOJITUYHINA TEPMIHOJIOTIT,

9) 3nmilicHUTH KUIBKICHUH aHali3 OCOOJMBOCTEH Mepekiany adpeBiatyp B
aHTJIOMOBHIM TOJIITUYHINA TEPMIHOJIOTII.

MarepiajioM g0caigAKeHHs CIYTyIOTh HOBUHHI CTaTTI OPUTAHCHKOTO Meia-
noprany «BBCy» amepukancekoro memia-nmoprainy «CNN» Ta OpuTaHChKI razetu
«The Sun» Tta «The Daily Telegraph». 1li crtarTi OXOIIIOIOTH Pi3HI aCHEKTH
noiTU4YHOI cepu. 1Jisi TOUHOTO BU3HAUCHHSI 3HAYEHb CIIIB Ta adpeBiaTyp, Y IbOMY
JOCITIKCHHI BUKOpHCTaHI ownjaiH-ciioBHukH «Cambridge Dictionary» Ta
«Multitran», a takox cnemianizoBaHuil cIOBHUK aOpeBiatyp «AF» (Acronym
Finder).

Y pobGori Oynu BHUKOPHCTaHI HACTYIIHI MeETOAM AOCTiTUKEHHSI: METOJ
CYLIbHOT BUOIPKHU, MPUHIUIKM CUCTEMHOrO Ta IIJIICHOTO MiAXOJy J0 BUBUCHHS
JOCITI)KYBAaHOTO SIBHIIA, ONMHWCOBHN METOJ], METOJAW ITOPIBHSIHHS, 31CTaBJICHHS,
y3arajJibHeHHS, NPUUOMH CHUCTEMAaTH3allll Ta JIHTBICTUYHOI 1HTEpIpeTalii
JOCITI)KYBaHOTO MaTepiay.

Teoperuuna 3HAUyHIiCTh Ii€] POOOTH TOJIATAE y TOMY, IO B HiA OynH
BUSIBJICHI Ta MTPOAHAJII30BaH1 0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHA Ta IEpeKIaay adpesiaTyp
y MOJITUYHUX TEKCTaX Ta MOJITUYHIM TEPMIHOJIOTIT Cy4acHOi aHTIIHChKOT MOBH.

IlpakTuyHa 3HAYMMICTH  JOCHI[DKEHHS TIOJSITA€ Yy MOXJIMBOCTI
BUKOPHUCTAHHS pe3yJIbTaTiB pOOOTH B Kypcax JIEKI1M 31 CTUIIICTUKH Ta JEKCUKOJIOTi,
JUCKYPCOJIOTIi, @ TAKOXK Ha 3aHATTAX 3 MPAKTUKH YCHOTO Ta TUCEMHOTO MOBJICHHS
aHriiicbkoi MOBH. Pe3ynbpTaTu MOCTIKEHHS TaKOX MOXYTh CIY)KUTH MaTepiaaoM

JUTSl HAITMCAHHS CTYJIEHTChbKUX KYPCOBHUX 1 IUIIJIOMHUX POOIT.
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Ctpykrypa pob6oru. PobGoTta ckmamaeTbcs 31 BCTYIy, TPhOX PO3JLIIB,
BHCHOBKIB, CITUCKIB JIITEpATypH Ta LTFOCTPATUBHOTO MaTepiaiy.

VY BCTymni OMHMCYEThCA aKTYalbHICTh JTOCHIKEHHS, HOTO 00’€KT, TIPEAMET,
MeTa Ta 3aBJaHHS JOCTIPKEHHS, METOIU OCHIDKeHHS, WOTO MpakTHYHA Ta
TEOpPETUYHA I[IHHICTh, @ TAKOX CTPYKTypa pOOOTH.

VY nepuomy po3auti «TeopeTnyHi aceKTH BUBUEHHS CrielU(iKA TepeKIaay
aOpeBiaTyp B AHIJIOMOBHIM MOJITUYHIM TEPMIHOJIOTI» YTOYHSIOTHCS KIFOYOBI
MOHATTS JOCHIJKEHHS, Takl sIK «a0peBiaTypa», «CKOPOYEHHs» Ta 1H. Y po3aii
PO3IIIAIa0THCS TUIIHA Ta MOZEI1 adpeBiaTyp B aHIIIIMCHKIM MOBI, Miclie a0peBiaTypu
y TOJITUYHINA TEPMIHOJIOTIi, a TaKOX OCHOBHI MPUHOMH Ta CTpaTerii mnepexiiagy
abpesiaTyp.

Y  nmpyromy po3auni  «BuBYEHHS  CTPpYKTypHHX Ta  CEMaHTHYHUX
XapaKTepUCTUK  albpeBiaTyp B  aHIJIOMOBHIA  TOJITUYHIA  TEPMIHOJIOTII»
aHaJI3YIOThCA CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI aOpeBiaTyp B AHIJIOMOBHINA MOJITUYHIN
TEPMIHOJIOTI], CEMaHTH4YHI Tpynu alOpeBiaTyp B aHIVIOMOBHIM MOJITUYHIN
TEPMIHOJIOTI], a TakoX (YHKIIOHAJIbHI OCOOJMBOCTI B)KMBAaHHS aOpeBlaTyp B
aHTJIOMOBHIM MOJITUYHIN TEPMIHOJIOTI.

Tperiit po3gin «Crneuudika mnepexiamy aOpeBiaTyp B aHIJIIOMOBHIM
NOJIITUYHIA TEPMIHOJIOT1I» MPUCBIYEHO aHalli3y OCHOBHUX CTpATerii Ta NpuiomiB
nepekiaaay abpeBlaTyp B AaHIJIOMOBHIM TMOJIITUYHIA TEPMIHOJIOTI], TUTaHHIO
CKBIBAJICHTHOCTI TpU TIepeKiaal adpeBiaTyp B aAHIVIOMOBHIA TMOJITUYHIN
TEPMIHOJIOTI], @ TaK0X KUIbKICHOMY BHMBYEHHIO OCOOJMBOCTEH MepeKIamy
abpeBiaTyp B aHTJIOMOBHIM MOJITUYHINA TEPMIHOJIOTII.

VY BUCHOBKax HaBOJSATHCS OCHOBHI 3J00YTKU Ta Pe3yJbTaTh TOCTIIKEHHS, a

TaKoXK (HOPMYITIOIOTHCS IEPCIEKTUBH MOJAIBIINX JOCTIIKEHB 3 II€T TEMaTHKHU.



PO3/1JI 1. TEOPETUYHI ACHEKTH BUBUEHHS COHELIU®IKA
HEPEKJIAJLY ABPEBIATYP B AHIJIOMOBHIN NOJITUYHIN
TEPMIHOJIOI'TI

1.1. IlonsaTTSI Mpo adpeBiaTypy SIK Pi3HOBHUI CKOPOYEHHS

MoBa € JAMHAMIYHOIO CTPYKTYpOlO, $Ka TOCTIHHO 3MIHIOEThCS Ta
PO3BHUBAETHCS MPOTATOM YCi€i iCTOpli CBOrO PO3BHUTKY, aKTUBHO €BOJIOIIIOHYE,
30arauyroudchb HOBUMH (OpMaMu /Jii BUPAKEHHS BXKE ICHYIOUHMX 3HAUYE€Hb Ta
kareropiil. [IpoTsiroM icTopii KOKHOT MOBM MOXHa T0OAUYUTH O€3J11Y MPOILIECB, 1110
OB’ 513aH1 31 3MIHOIO iX (DOHETUYHOTO JIay, TPAMATUKU 1 TEKCUKH.

[Ipu mpboMy came JeKCHKa 3a3BUYAi 3aJIMIIAETHCS HAMMEHII BHUBYEHOIO
CUCTEMOIO MOBH, OCKUTbKH BOHA 3MIHIOETHCA TyK€E IBUJIKUMU TeMriamu. PoHeTHKa
1 TpaMaTHKa, CHHTAKCUC MOBH — CTa01IbHIII CUCTEMU, 3MIHU Y IKUX BIJIOYBaIOTHCS
HaJ3BUYallHO TOBUIBHO. Y TOHM K€ Yac JIGKCHYHUHW pIBEHb MOBHM HACHUYCHUU
3MiHaMH, K1 BKJIIOYAIOTh 3aCTApLIIl CJIOBA, 1110 BUXOASATH 13 BXKMBAaHHS, TaK CaMo, SIK
1 MOSIBY HOBHUX CJIB, II0 BIJOOpaXaroTh Cy4acH1 peatii ®KUTTS HapO1y-HOCIS MOBH.
Oco0nuBO 11€ aKTyallbHO ChOTOJIHI, B €MOXY II100ai3aliifHIX MPOIIECIB, SIK1 3HAYHO
MPUCKOPIOIOTH OYb-5IK1 3MIHH Y )KMTTI CYCIIJIBCTBA, Y TOMY YUCIII i 3MIHU Y MOBHIA
cucTteMi (Hacammepe — y JEKCHIIl).

BueHi-mHTBICTH  JOCHIKYIOTh MEXaHI3MH BUHUKHEHHS HOBHX CJIiB,
KJIacU(IKYIOTh iX, TOMY ChOTOJ{HI MOXHa BUJIUIUTH K1JIbKa CIIOCOOIB CIIOBOTBODY.
[Tpu oMy 11711 KO’KHOT MOBH IIi CIOCOOM MOKYTh BIAPI3HSATUCS, BPaXOBYIOUH il
JIHTBICTUYHI BJIACTUBOCTI, TpaMaTUYHUN YCTpii 1 T. 1. Po3ristHeMo JOKIaaHiIIe
criocodbu Ta cenudiky cI0BOTBOPY B aHTJIIHCHKIA MOBI.

VY NHrBICTHYHINA HAYIl caM TEPMIH «CIOBOTBIP» € JOCUTH HEOJHO3ZHAYHUM.
[Tix c10BOTBOPOM 3a3BUYail PO3yMIEThCS MPOIEC CTBOPEHHS HOBMX CIIIB Ha 0asi
ICHYIOUMX MOBHUX OJUHHIIb. Y Cy4aCHHUX MOBAaxX YK€ CKiajiocs 0e3niu croco0iB
CJIOBOTBOPEHHS, SIK1 BIJIIOBIIA0OTH SIK TPAMAaTUYHUM Ta THIITUM OCOOJIMBOCTSM CaMOi

MOBH, TaK 1 HaraJbHUM MOTPeOAM MOBJIEHHS Ta Y3yaJIbHOTO (DYHKI[IOHYBAHHS MOBHU.
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VY cydacHiil JIHTBICTHYHIA Hayll HEMa€ 3arajJbHONPUHHATOI AediHimii
croco0y CJIOBOTBOPY Ta CTajoro Habopy crnoco0iB CTBOpeHHs Jekcuku. Ha
CHOTOJIHI MiJi CIIOBOTBOPOM 3a3BUYAl PO3YyMIIOThH MPOIEC YTBOPEHHSI HOBUX CIIB 3
MaTepiaiy, IpeICTaBICHOrO B MOBI, 3a IEBHUMH CTPYKTYPHUMH Ta CEMAaHTHUYHUMU
dbopmynamu Ta 3paskamu [46, c. 135].

Kopucaumu A1 OCMUCIICHHS TEOPETHUHUX 3aCa]] Cy4aCHOTO CJIOBOTBOPEHHS
e podotu H. C. Banrinoi (y crniBmpai 3 [I. €. Po3entanem ta M. 1. ®ominoro), e
aBTOPHU IPE3CHTYBAIM Kiacu(ikallito cydacHUX CIOCO0iB CIOBOTBOPY, 3aCHOBaHY
Ha JOCHDKEHHI YCHONO Ta IHCEMHOIO MOBJEHHS B pI3HUX cdepax KUTTA
cycniiabeTBa. Jlo tumiB cimoBotrBopy, 3a O. I. [lynoro, HamexaTb JEKCHKO-
CEMaHTHUYHHM, JIEKCUKO-CUHTAKCUYHUU, MOP(OJIOrO-CUHTAKCUYHUI 1
mopdonoriuanii Tamu [15, ¢. 45-49]. 3aramom, BCi THNH CIOBOTBOPY MOXHa
YMOBHO 00’€JTHATH Y JIB1 OOIIMPHI Tpynu — 11e MOopdoiaoriyHui 1 HeMOPGOIOTTUHHIMA
TUNU cIoBOTBOpYy. [IpeacraBumo X Ta MiABHAM CIOBOTBOPEHHS, SIKI A0 HHX

HaJeXarTh, y BUTIIsAA1 Tabm. 1.1.:

Tabmuug 1.1.
OCHOBHI TUITU CJIOBOTBOPEHHS
Mopddoaoriuni cnocodoun Hemopdoaoriuni cnocoon
1. Adikcaris (cydikcaabHUA, 1. Mopdosoro-cuHTaKCUYHU I
npedikcanibHUM, TpediKcaTbHO- (crroci0 mepexoay OHIET YaCTHHH
cydikcanbHuii crocio) MOBHU B IHIITY)
2. bezadikcHuii crioci 2. JIeKCUKO-CUHTaKCUYHU I

(ToOTO MO30aBICHHI CIOBOTBOPYUX (coBa 31 croBoCIIONTy4eHb, 00’ €THAHI

CIIEMCHTIB) B OJIHE CJIOBO, HAMp.: 60HCeBiIbHUL

3. CxnagaHHs

(ckmagaHHS CIIiB, CKJIadaHHS OCHOB 32 3. JIekcuKO-ceMaHTUYHU N
JIOITIOMOT'0I0 CHOJIYYHOI T'OJIOCHOT, (po3max GaraTo3Ha4YHOIO CIIOBA Ha
CKJIaJlaHHsI + cydikcallis, CKJIaJaHHs OMOHIMU)

CKOPOYEHUX OCHOB)
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JIOLITBbHO PO3TJSHYTH TaKOX Kiacu(ikailito, 3riIHO 3 SKOK PI3HI TUIHU
CJIOBOTBOPY MMO3HAYAIOTh Pi3HI piBHI MPOAYKTUBHOCTI [28, ¢. 309]. BueHi BUILIAIOTH
TaKi BUJIU CIIOBOTBOPY Ha €Tarli PO3BUTKY aHTTIHCHKOT:

— BUCOKONPOJYKTUBHI (adpixcaris, KOHBEpCis, cyOcTaHTHBaIliS,
CJIOBOCKJIQJIJaHHS1, CKOPOUYCHHS);

—  MaJIOTPOAYKTUBHI (3BOPOTHE CIIOBOTBOPEHHS, OJICHI, pEmyILTIKaIlis,
JIeKCUKai3allisg MHOKUHU IMEHHUKA, 3BYKOHACIIITyBaHHS);

— HENPOJYKTHBHI (YepTryBaHHS 3BYKIB, 3MiHA HAroJiocy).

Jlo HaO1IbII MPOAYKTUBHUX CIIOCOOIB CIIOBOTBOPY B Cy4acHIW aHTTIHCHKIM
MOBI1 OUTBIIICTh TOCTIAHUKIB BIIHOCSTH P13H1 BUJIM CKOPOYEHHS. 3a KiIacudikaiiero
0. A. XKnykrenko Ta A. 1. CmupHuipkoro [17], CKOpOUYEHHS HAJICKHTH [0
MOPQOJIOTIYHUX CIIOCO01B cIOBOTBOPY. Cepesr HeperysipHUX CIIOCO0IB YTBOPEHHS
MOP(OJIOTIYHUX HEOJIOT13MIB HAMOUTBII MPOAYKTUBHUMH B OCTaHHI JECATUIITTS
BBAXKA€TbCsI caMe CcKopoueHHs (aHri. shortening of words, abbreviation), ske
BiIoOpakae TEHACHIIIIO 10 pallloHali3allli MOBHU Ta €KOHOMII 3yCHJIb.

1O. 3annuii BBaXkae, 10 CKOPOUCHHS — I1e¢ MOP(OJIOTIYHE CIIOBOTBOPEHHS,
IpU AKOMY JIesika YaCTHHA 3BYKOBOTO CKJIAJy BHXIJHOTO CJOBa OMycKaeTbes [16,
c. 79]. He3Baxkatouu Ha Te, 1110 1Iei croci0 1CHY€ B aHTIACHKIN MOPIBHSIHO HEAABHO
(mpubnu3no 3 npyroi nmonoBuHU X VIII cT.), B HamI yac BiH Tpae Taky K MPOBIIHY
POJIb, SIK 1 CTOBOCKJIa/IaHHS.

[Ipobnematnka, mMoB’si3aHa 31 CKOPOYCHHSIMH, IIMPOKa Ta OaraToIIaHOBA.
CxitaiHiCTh BUBYEHHSI CKOPOYEHb MOCHWIIIOETHCS THM, 10 CKOPOYEHI JICKCHUYHI
OJIMHHULII MAarOTh HAJA3BUYAWHO PI3HOMAHITHUN Xapakrep. Y 3arajlbHOMY BUIJISIIL
IPOLEC YTBOPEHHSI CKOPOYEHb MOKHA BHU3HAYUTH, SIK 3aMiHY CTIHKOIO MOBHOI'O
BUpa3y (CJI0Ba, CJIOBOCIIOYYSHHS) B YCHIi 200 MUCHMOBI MOBI Ha O1JIbIIT KOPOTKUHN
BUPA3 13 30€pPEKEHHSIM 3araJIbHOTO 3MICTY.

B anrno-amepukaHChKili HayKOBO-TEXHIUHIM, EKOHOMIYHIM JiTeparypi
3yCTPI4A€ThCS BEJIMKA KUIBKICTh PI3HOTO POAY CKOPOUYEHB, MPUYOMY CKOPOUYIOTHCS
SK OKpEMi CJIOBa, TaK 1 CIOBOCIIOYYCHHS. 3PpOCTaHHS YUCIIa CKOPOYCHb — SIBUIIIC

3aKoHOMipHE. baraTo BYeHNX CXMITbHI IOSICHIOBATH HOTO MOIITUPEHICTh 3pOCTaHHIM
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temniB kuTTs. CywyacHa iHpopMaliiiHa MEPEeHACHYEHICTh CYCHUIBHOTO >KHUTTSA
noTpedye MONIYKY HUISXIB CTUCHEHOTO BUKJIAAY MOMAIN Ta ONMUCY SBUI, Y TOMY
YUCJIl Yepe3 CTBOPEHHS HOBUX HOMIHATHBHUX OJHWHHIIL, K Oynu © OuLIBII
«iHPOEMHHMI» 3a 3MICTOM 1 MaJld CIpoIIeHy MoOBHY ¢opmy. BinmosimHo,
CKOPOYECHI CJIOBa € OJHUM 13 CIOCOOIB €KOHOMIi MOBHHUX 3yCHJIb Ta OCOOJHUBHUM
BUJIOM JIEKCUYHUX 1HHOBAIIIM.

C. C€HikeeBa TPONOHYE Ha3MBaTU  CJIOBOTBIP  «BEPOOKPEATUBHOIO
nepusaitieto» [20, c. 199] ta Bkasye, 110 3a3BUYai mij] UM SBHUIIEM Y JIIHTBICTHUIII
PO3yMIIOTh CIIOCOOM YTBOPEHHS CIIB y PI3HMX MoBax. BTiMm, criocoOu ClI0BOTBOPY
MalTh PI3HY IPHUPOJIY, CIHUPAIOTHCS Ha PI3HI MEXaHI3MH «BepOoKpeallii» Ta
IHBEHTap IS iX peanizanii. 30KpeMa, HOBOIO JIEKCUYHA OJHMHHUISL MOXe OyTH 3a
HACTYITHUMU KPUTEPISIMU:

a) 3a (hopMoro Ta 3MicTOM (YTBOpPEHI adiKCabHUM CIIOCOOOM abo0 CKJIajeH1
CJI0BA);

0) nuie 3a ¢GopMoOI0 (HAMPUKIIAJ, PEAYKOBaHI BaplaHTH CIIiB, CKOPOUEHHSI,
abpeBiaTypH, akpOHIMH);

B) JIMILIE 32 3MICTOM (HANPUKIIAJI, HOBI JIEKCUKO-CEMAaHTUYH1 BaplaHTH CIIIB).

VY mepmiomy BUMAAKy WIETHCS MPO CIOBOTBOPEHHS — TOOTO, (hOpMYBaHHS
a0COJTIOTHO HOBOTO MOBHOTO 3HaKa. HaTomicTh, y Ipyromy Ta TpeTbOMY BHUIIIKAX
BiJIOYBAETHCSI  CIIOBOIEPETBOPEHHS, TOOTO CTPYKTypHa TpaHchopmarllisi Bxke
rOTOBOTO CJIOBa, 200 K HOTro ceMaHTHYHA MO (IKAITiS.

Ckopo4eHHSs, peayKIlis (GOPMH CJIOBA UM IIJIOTO CIIOBOCIIONYYCHHS, KA BEJIC
JI0 YTBOPEHHS HOBHUX MOBHHX OJMHHIIb, CTOCYETHCS JAPYTOro 3 PO3TISHYTHX
BapiaHTIB — 3MIHU (POPMH CJIOBA, aje HE MOro 3MmicTy. MexaHi3MU CKOpOYEHHS
dbopMu cioBa BIAITPalOTh MPOBIMHY POJdb y (OPMOYTBOPEHHI PEIyKOBAHHUX
BapiaHTIB ICHYIOUMX y MOBI ciiB Ta (pa3. Kmacudikaiisi ckopodeHb BKIIIOYAE
HIanbpH1 (peayKoBaHi J0 MOYAaTKOBOI JITEPH) Ta OJHOCKIAJ0BI MOBHI OJWHHUIIL,
pU IIOMY OCTAaHHI 3a CIOCOOOM PEeAyKIlli MOXYTh MOIISATUCS HAa CKOPOUYCHHS

cioBa 31 30€peKEHHSIM IMOYaTKOBOTO CKJIady cjoBa (armokorma), 30epexeHHs
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KIHIIEBOTO €JIeMEHTa TpHU OMNYIICHHI MOYaTKOBOTrO (adepeza) Ta pemayKIlito
II0YaTKOBOT'O Ta KiHIIEBOI'O €JIEMEHTIB ciioBa [1, ¢. 25].

B anTmiichKii MOBI pi3HI TUITH CKOPOYEHHS TOMTUPEH], IepeayciMm, K hopma
ACHMUIALII 3aII03MYCHHUX CJIB, 3aBIAKU SKIM 1HO3EMHI CJI0Ba HAOJIMKAIOTHCS 3a
CBOIM 3BYKOBHUM BUIJISJIOM JO MUTOMO AHIJIHCHKUX CIIIB 3 MPUTAMAHHOIO M
oHOCKIanoBicTIO. Hammpukian, cT.-dp. desporter — «po3BaxaTu(cs)» CKOPOTHIIOCS
B QHTJIINCHKIN MOBI 1 IEPETBOPHIIOCS Ha CIOBO SPOIt, 3MIHMBIIIH SIK 3ByKOBY (pOpMY,
Tak 1 3HaueHHs. ToMy ckopoueHHs (abo aOpeBiallisi) — 1€ YTBOPEHHS HOBUX CJIiB
INUISIXOM yCIYEHHS OCHOBU. BHacmijok Jii 1poro cmnocod0y CIOBOTBOPY
CTBOPIOIOTBCSI CJIOBA 3 HEMOBHOIO, YCIYEHOI0 OCHOBOIO (200 OCHOBamm), SKi
HA3MBaIOTHCSI CKOPOUCHHSIMU a00 abpeBlaTypaMu.

OnHuM 13 MOMYJAPHUX HA CHOTOJAHI TUIB MOP(OJIOTIYHOTO CIOBOTBOPY €
abpesiarlisi. B mepiry depry, po3riisiHeMO MOHSTTS «a0peBialisa» 1 «abpesiatypay.
[lin TepmiHOM «aOpeBiallis» MaeTbCsl HAa yBa3l MPOLEC, «CIOCI0 CTBOPEHHS
HOMIHAIINA NIl TUX TOHSATH 1 peastiid, siki OyJM CroYaTKy MO3HAa4YeHl OMUCOBO, 32
JIOTIOMOTOI0 aTpuOyTUBHUX ciioBocmonydeHb» [21, c¢. 107], a «abpeBiatypa» —
pe3yabTaT MO0 MPOIIECY.

BukopuctoByeThCS AJi MO3HAYEHHS JAHOTO THITY CJIIOBOTBOPY TaKOX 1
TEPMIH «CKOPOUEHHS», KWW TO3HAYa€ SK caMy pe3yJabTyHdy OJMHHMINIO, TaK i
MpolIeC 3MEHIICHHS 3BYKOBOi a00 rpadiuHOil JOBXKHHH KOPETATY, SIKUM MOXE OyTH
Ha0ip Mopdem, CII0BO, CIIOBOCIIOTyUeHHS, a00 X Iinii Habip ciiB [6, c. 79]. Came
MOHATTS. «CKOPOYEHHs» (K MpouLec 1 sIK pe3yjbTaT) MOXKE TaK0X MO3HAYaTHCS
JIEKUIbKOMa TepMIHAMHU: YCIYEHHS, YC1U4€HE CIIOBO, CKOPOUYEHE CIIOBO, YKOPOUEHHS 1
T. A. Tak, Ha nymky I'. MapyaHaoM, CKOPOUEHHS — 1€ «yCIYE€HHSI CJIOBA JI0 OJHIET 3
fioro wactuny» [53, c. 357].

Crijt TakoXX 3a3HAYMTH, IO B JIHTBICTHIN BiJI3HAYAIOTHCS Pi3HI MIAXOAH JI0
po3rysiy sIK aOpeBlaTypHOIrO CIIOCOOY CJIIOBOTBOPEHHS, TaK 1 aOpeBlaTypHUX
HOMIHAIIIM, OCKUIbKU Cepel NOCIITHUKIB HEMA€ €IHOCTI Y BHUSBIECHHI OCHOBHHUX
O3HaK CKOpouYeHHX oAuHHMIb. Tak, B. I'. ['ak po3risaae abpepiaTypu (yciueHi cjoBa)

y (paHIly3bKiif MOBI SIK CITIOCIO CTBOPEHHS HOBOI CTHJIICTUYHOI CIIPSMOBAHOCTI. [{t0
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TYMKY TOJIISE P JOCITITHUKIB, SIKI CTBEPKYIOTh, IO CKOPOYECHI OIWHUII
BIJIPI3HSAIOTHCS BiJl HECCKOPOUCHHUX CBOIM CTHIIICTUYHUM 3a0apBJICHHSAM 1 eMOIIHHUM
sapsgom [13, €. 63; 16, c. 43; 24, c. 76]. Takum ymHOM, TIpoOJEMa CTaTyCy
CKOpOYEHOT HOMIHAaIil — 4u € abpeBiaTypa HOBUM CJIOBOM a00 X BapiaHTOM
KOpessTy (IIPOTOTHUITY), TOOTO BTOPUHHOKO OJMHUIICIO, HEPIAKO B Teopii adpesialrii
BHUCYBA€THCS HA MEPIIHI TJIaH.

[H1111 aBTOpHM BBaXKaloTh, 110 aOpeBiallis — 1€ CIIOCIO CTBOPEHHS HOBHUX CIIIB —
HeoJorizmis (JI. denuctok [13]; 3. Kopnaena [28]). TakuM YMHOM, IIIKOM OYEBHJIHO,
110 TPY BChOMY Pi3HOMAaHITTI BU3HAUYEHb JAHOTO CIIOBOTBIPHOTO MPOLECY 3a3BHYal
BPaxOBYIOTb, 1110 TOJIOBHOIO OCOOJIUBICTIO a0peBlaTypHUX HOMIHAIHN € iX TICHUU
3B 130K 3 KOPEIATOM.

Jlesiki JHTBICTH BBaXKarOTh, 110 aOpesialisi — «HAHOUIbII CyO €KTHUBHUMH,
HaWOUIBII IITYYHUN Cepell BCIX CIOBOTBOPUMX CIOCOOIB, BIJOMHUX MOBHU. 3 UM
OB’ s13aH1 YHCIIEHHI 0COOJMBOCTI a0peBiallii: MpoOu 1 MTOMUJIKH PU CTBOPEHHI HA3B,
BaplaTUBHICTh 1 OKa310HAJIBHICTh, IHTEHCUBHICTh JIIAXPOHIYHUX 3MIH, CXUJIBHICTh
periaMeHTairii, cabka HaIliOHaJIbHA 3aKPIIICHICTh 1 BiJIbHA MPOHUKHICTE...» [16,
c. 72]. Ilpm upomy, CKIAQOBI €JEMEHTH aOpeBlaTyp MEPEBaXXHO HE BOJIOMIIOTH
BJIACHUM 3HAYCHHSIM. BOHM CTaHOBJIATH JOBUIBbHI YCIY€HHSI KOMITIOHEHTIB BUX1THOTO
cioBocnonydeHss [42, c¢. 20], TOOTO eneMeHTH KOMIIO3UTHOI abpeBiaTypu MOXKYTh
MaTH BJIaCHE JIEKCUYHE 3HAYCHHS JIMIIE Yy CKJIa/al adpeBiaTypH, ajie He OKPEMO BiJl
Hel.

BianosigHo, mpoliecu iHTEpHAIIOHAII3a1lil Ta TJio0ani3aiii y MOBI IPUBEIIU
JI0 YTBOPEHHS BEJUKOI KIJTBKOCTI HOBHX, CKOpPOYEHMX HaWMEHyBaHb OO0 €KTIB,
NOHATH Ta KoHuenTiB. [lomynspusanis abpeBialiii Ta 1HIIUX TUIIB CKOPOYEHb B
Cy4acHil aHIIINHCHKIM MOBI TOB’fA3aHa 13 3allUTOM MOBHM Ha MOBHY €KOHOMIIO,
JIAKOH13aIli10, BHACIIOK YOT0 ¥ yTBOPWBCS 3HAYHUM TIJIACT CKOPOYECHOI JICKCUKH.
CtBopeHi alpeBiaTypu Ha ChOTOJHI BIXKHMBAIOTHCS Yy MPAKTUYHO BCIX CTHIISAX
MOBJICHHS, TOYMHAIOYU BIJl PO3MOBHOIO Ta 3aKIHYYIOUM OQILIHHO-T1IJIOBUM.
AOpeBiallis cTae HEBIJ’€MHOI YacCTHHOK aHTJIACHKOI MOBH, BXOJUTH JO

TEPMIHOCUCTEM PI3HUX IMIIMOB, Y TOMY YHCI1 ¥ NOJITUYHOI MiJIMOBH.
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1.2. Tunu Ta MoaeJii abpeBiaTyp B aHIJIiNiCbKIiA MOBI

Ha cporogni y MmIHTBICTHIN ICHY€ KiJbKa KiacH(ikamiili CKOPOYSHHX
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, B OCHOBI KHUX JIeXKATh Pi13H1 MPUHIIUIIN, YACTKOBO 00YMOBJICHI
BEJIMKOIO KIJBKICTIO PI3HOBUAIB CKOpPOYeHb. BiamopigHo A0 Kiacudikarlii
JI. M. BoliueHko, CKOpOYEHHs AUTITHCS (32 CIOCOOOM peatizallii y MOBJIEHHI) Ha
rpadiuni Ta yekcuuHi [4, c. 7/7]. OcHOBHa BIJIMIHHICTh MDXK TpadiuHUMH Ta
JIEKCUYHUMU CKOPOYECHHSIMHU TIOJISITa€ B TOMY, IO IpadiyHi CKOPOYEHHS — IIe
CKOPOYEHHS CJIOBa Y MUCHMOBII MOBI, a JIEKCHYHE — 11€ CKOPOUYCHHS clloBa y cepi
YCHOT'O CHUIKYBaHHS.

I'padiuni ckOpOYEHHSI BUKOPUCTOBYIOTHCS TUIBKM Ha MUCHMI, a B MOBJICHHI
BIJITBOPIOIOTHCSL TMOBHICTIO. JIEKCHYHI 3K CKOpPOUYEHHS BKIIIOYAIOTh YCIYEHHS,
CKJIQJJHOCKOPOYEH1 CJIOBa, aOpeBiaTypu. YCiueHI CJioBa — 1€ CJIOBA, YTBOPEHI
IUISIXOM YCIUYEHHS CKJIaJ(1B. BUIIISAIOTE YOTUPU TPYNH YCIUEHUX CIIIB:

1) croBa 3 yciueHUM KIiHIIEM;

2) cnoBa 3 yCIYEHOIO MOYaTKOBOK YaCTHHOIO;

3) cnoBa, ycideHi 3 000X KiHIIIB;

4) ciioBa 3 yCIYEHOIO CEPEANHOIO.

AGpeBiaTypu — CKJIQJHO CKOpPOYEHI CJIOBA, YTBOPEHI 3 MepUIUX JiTep ado 3
IHIITUX YaCTHUH CIIIB, IO BXOAATH Y Ha3BYy a00 MOHSTTS, sIKI BYKUBAIOThCS SIK B YCHIH,
TaK 1 B MUCcbMOBIii MOBI1. JI. M. boituenko moisise abpeBiaTypu Ha: JIiTEpH1, 3BYKOBI,
CKJIaJI0B1, KoMITIeKCHi [4, ¢. 77-79]. b. A. 'on4yapoB Buzisisie Tpu THIH abpeBiatyp:
iHiIiaNbHI, cKkIam0Bi, 3mima#ni [11, ¢. 145]. O. A. CtuioB kiacudikye abpeBiaTypu
HACTYITHUM YMHOM: YaCTKOBI, iHiIlIa]bHi, KOMOiHOBaHI [38, c. 9].

AKpOHIM — 1€ CKOpOY€HHs, (OHETHYHA CTPYKTypa SKOTO 30iraerhcs 13
(OHETUYHOIO CTPYKTYPOIO 3arajlbHOBXKMBAHMX CIIiB; 1€ CJIOBA, YTBOPEHI1 BiJ
MOYaTKOBUX JIITEP UM CKJIAJIIB 1HIIMX CJIIB 1 1K1 BUMOBJISIFOTBCS SIK €JMH1 CJIOBA, a HE
MOCIIOBHICTh OKPEMHUX OYKB.

Kpim Toro, cepen ckopodeHb pO3PI3HIIOTHCA TEPMIHOJIOTIUHI Ta PO3MOBHI

ckopoyeHHs. O. @. CKOpOXOABKO 3a3Hayae, M0 CKOPOUYECHHSI-TEPMIHM TaKOX 3a
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CBOEIO TPUPOJOI0 MOXKYTh OyTH TEKCTOBHUMH Ta TEPMIHOJOTIYHUMHU. TEKCTOBI
CKOPOYEHHSI BUKOPHUCTOBYIOTHCS OAHUM a00 JCKIIbKOMa aBTOpaMHU, NMPUYOMY B
KOXXHOMY OKPEMOMY BHUIMAJKy BOHH 00O0B’SI3KOBO MOSICHIOIOTHCS aBTOPaMH B TEKCTI
abo y mpuMiTkax. TepMIHONOTIYHI CKOpPOUYEHHS — II€ 3arajbHOBXHBaHI (1HOII
CTaHJApTHI)  CHHOHIMIYHI  KOPOTKI  BapiaHTHM  CTaHJAPTHUX  TEPMIHIB.
TepmiHONOTIUHI CKOpOUYEHHS 3a3BWYail 3po3yMini QaxiBimsM 0Oe3 mosicHeHb [37,
c.53-54]. JI. 1. Beryn y cBOeMy aucCepTaIifHOMY IOCHIIKCHHI pO3pPI3HSIE
abpeBlaTypu OKa3iOHaJbHI, TEKCTOBI, 3arajJbHONPUUHATI Ta alpesBiaTypu-
IHTepHAIlIOHAITI3MH [7, ¢. 6].

Crijt 3a3HaYUTH, 110 Y JIIHTBICTHUII BII3HAYAIOTHCS P13H1 MAXOAH 10 PO3TIIS LY
K a0peBlaTypHOTO CI1OcO0y CIOBOTBOPY, TaK 1 a0pEBIaTYpHUX HOMIHALIIM, OCKUIbKU
cepell JTOCHIIHUKIB HEMa€ €IHOCTI y BUSBIICHHI OCHOBHUX O3HaK CKOPOYEHUX
OJIMHUIIb. TakuM YHUHOM, TpoOJieMa CTAaTyCy CKOPOYEHOiI HOMIiHAllli Mojsirae y
NUTaHHI MPO Te, Yd € adpeBiaTypa HOBHUM CIIOBOM 4YHM BapiaHTOM KOpeEJsTa
(mporoTuIly), TOOTO BTOPHHHOI OJWHHUIICIO, sIKa HEPIIKO B Teopii abpesiarri
BHCYBA€THCS Ha MEPIIH IUIaH.

Jlesiki JIHTBICTM BBaXKarOTh, 110 a0OpeBiallis — e «HalCyO’ €KTUBHILIUNY,
HaWOUIBII IITYYHUH Cepel] YCiX CIOBOTBOPYHMX CIIOCOOIB, cepel BIIOMUX. 3 ITUM
MOB’sI3aH1 YUCJIEHHI OCOOJIMBOCTI a0peBialii: MpoOu Ta MOMUJIKK MPU CTBOPEHHI
Ha3B, BapIlaTUBHICTh Ta OKAa310HAJbHICTh, 1HTCHCHBHICTh JIaXpOHIYHUX 3MiH,
CXWJIBHICTh JI0 perjameHTarlli, ciabka HallloHaJIbHA 3aKpIIUICHICTh Ta BUIbHA
npoHUKHIcTh TomIo [28, c. 310].

BumoBa abpeBiatyp Moske BapitoBaTHCS y 3aJI€KHOCTI BiJl iX Tuiy. Binrak,
T. CepreeBa BBaxae, 1110 aOpeBiaTypy BapTO MOAUISATH Ha J[BA TUIIH:

1) abpeBiaTypu, CEeMaHTUYHUI 3MICT SKUX JOPIBHIOE CEMAaHTUYHOMY OOCSTY
MPOTOTHUIIB, AKI CIIJ PO3MJISIIATA SK BaplaHTH OCTaHHIX. SIK mpaBuio, 1ed THIl
BKJIIOYA€ TEPMIHOJOTIYHI CKOPOUYEHHS, K1 HE BIAPIZHSIOTHCS 32 3HAUYECHHSIM BIJ
CBOIX KOpPEJSTIB Ta BUKOPUCTOBYIOTHCS OOMEKEHO — JIUIIE BY3bKUM KOJIOM

¢axiBuiB. Taki abpeBiaTypu 3A€OUTLLIOTO HE3PO3YMUI1 JJIsl IIMPOKOI IPyIU HOCIIB
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MOBH 0€3 BHXIJHOI MOBHOI (opmH 1, 3a3BUYail, HE BUKOPHUCTOBYIOTHCS 0e€3
pO3MU(POBKH;

2) abpeBiaTypH, sKi 3a CBOIM 3HAYCHHSM BIIPI3HAIOTHCS BiJl KOPEJATIB Ta
3/IaTHI CAMOCTIMHO (PYHKITIOHYBaTH y MOBI (6€3 po3mu¢pOBKH ), € HOBUMH CIIOBAMHU.
Taki aOpeBiaTypu YUTAIOTHCS SIK CJIOBa 32 HOPMAaMH 3BYKOBOI CHUCTEMH MOBH,
HaOyBaro4Yu 03HaK (HOHETUIHOT OPOPMIICHOCTI, TAKOXK BOHU 3/IaTHI 10 CIOBO3MIHU
3a 3araJlbLHOMOBHUMM TPaBWJIAMH 1 PETYJISIPHO BIITBOPIOIOTHCA B TIpoOLECi
KoMyHikaiii [36, c. 175].

JlinrBict A. IcKakoB, y CBOI Ye€pry, BHUOKPEMJIIOE HACTYMHI T[PYyNH
abpesiaTyp:

1) psan mitep (popmyerbest 3 BuximHux Jitep), Hanpukian: UK — United
Kingdom — O6’ennane KopomiBctBo; BBC — British Broadcast Corporation —
Bpuranceka Tpancsmiiaa kopropaitisi; CBI — Confederation of British Industry —
Kondenepariss 6putancekoi mpomwuciaoBocti; PCW — mepcoHanbHull KOMI ' IOTEp
TEKCTOBHI Tmporiecop. [HOAI niTepu y ckiaal abpeBiaTyp € CKIaJaMd CJOBa,
Hanpukiaa: |ID — ocoba uu nocBigueHHs ocobu; TB — TyOepKynbo3;

2) cioBO, YTBOpPEHE BIJ LIJIOr0 1 siKe 30epirae HMOHAMMEHIEe OAUH CKJaj
BHUXI1JTHOTO CJIOBa, SIK y HacTynmHuX npuknagax: Ad — peknama; FIu — rpun; Demo —
nemoHctpartist; Pub — myoniuanii OynuHok; SitCOm — cutyatuBHa Komenis, Phone —
tenedoH. Takuil THN abpeBiallli nependadeHuit 1 Aji1 MHOKWHU, Hanpukian: PP —
pages / «cropinkuy»; Ff—following pages / «nactymHi ctopiaku»; MSS —manuscripts
/ «pyKOTIUCH».

A. ICKakoB TakoXX PO3TIIALAE Yy SKOCTI CIEIiaJIbHOTO THUITy alOpesiaTyp
XIMI4H1, MaTeMaTU4H1 (OPMYJIM Ta 1HIII CUMBOJIM, Hanpukiaa: H20 — Bona; Fe —
3a71i30; & — 1; + — moc; - — minyc [57, ¢. 27].

VY JMHTBICTHIN aHTIIACHKOI MOBH YaCTO TaKOX BHOKPEMITIOIOTH OKPEMUM BU]T
abpeBiaTyp — CKJIaJi0BI CKOPOUYEHHS, SIKI YTBOPIOIOTHCS BiJl NMOYATKOBUX CKJIaiB
KIJIBKOX CIIiB, sK, Hampukiaa, Taki cioBa: «IaTepmon» (International police /
«MIXKHapoaHAa moJiiis»). CKIag0oBl CKOPOUSHHS 3a3BUYAN MUITYThCSI B aHTTIHACHKIN

MOBI 3 BUKOPUCTaHHSIM HUKHBOTO perictpy. Taki abpeBiaTypu MOXKYTh IUCATUCA
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MOYMHAOYH 3 BEJUKOI JITEpH, ajie MPH IbOMY 3aBXKIH BUMOBIISIIOTHCS SIK OJIHE
CJIOBO, a HE sSIK OKpewmi Jiitepu [32, c. 23].

JIOCTITHUKY BUAUISIOTH TPU TUTIU aOpeBiaTyp:

1. Jlirepni. CknagaroThCsi 3 Ha3B MOYATKOBHUX JITEP CIIB, IO BXOIATH Y
BUXIJTHE CJIOBOCIIOJIYYCHHS.

2. 3BykoBi. Ti, MO CKIAQMAlOTHCS 3 TMOYATKOBHX 3BYKIB CJIiB BHUXITHOTO
CJIOBOCITIOJIYYECHHSI, SIKE YUTAETHCS SIK 3BUYAITHE CIIOBO.

3. JlitepHo-3BykoBi. CkiafaroThCs sIK 13 Ha3B MOYATKOBUX OYKB, TaK 1 3
MOYAaTKOBHUX 3BYKIB CJI1B BUXIJIHOTO CJIOBOCITOTYYEHHS.

B anrmiiicekiii mMoBi abpeBiaTypu a0o0, I1HIIMMHU CJIOBaMH, IHIIIaJIbHI
abpeBiaTypu, KOJIM JUIsl CKOPOUYEHHS BUKOPHUCTOBYIOTHCS IIOYATKOBI JIITEPH
CKJIaJIOBHX CJIiB, Ha3MBarOThCs [14]:

— JITEpHUMH, KOJHM aOpemiaTypa 4MTaeThes 3a Jitepamu: BUP — British
United Press, CND — Campaign for Nuclear Disarmament, EEC — European
Economic Community;

— 3BYKOBUMH, KOJIM abpeBiaTypa 4UTaeThes K cnoBo (akpoHimu): OPEC —
Oil Producing European Countries, LAN — Local Area Network, WAN — Wide Area
Network.

XapakTepHOIO 0COOJIMBICTIO rpadiyHUX CKOPOUYEHb € TOH (pakT, Mo Ta cama
abpeBiaTypa Moxe OyTH MpoYUTaHa MO-PI3HOMY, 110 3HAYHOIO MIPOIO 3aJIEKUTh BiJl
KOHTEKCTY, ToMy rpadiune ckopoueHHs fl moxxna tpakrysatu sik filter, finish line,
flat, Florida, foreign language. MosxvBHii 1 iHIIMK BapiaHT, e Te caMe CIIOBO
3aMIHIOEThCA JEKUTbKOMA crioco0aMu TpadiyHMX CKOpOYEeHb, HAMpUKIAA: Octane
number — ON, O.N., on, o.n.

Hatiicrapima rpymna rpadiyHuX CKOPOUCHb B aHTJIIHCHKIl MOBI Ma€ TaTUHCHKE
MOXO/PKCHHS. Y I[bOMY BHIAQJKy CKOPOYCHHS BiJOYBA€ThCS TPH HAMUCaHHI
JATUHCHKUX CJIIB, TOJ1 SIK BIAMOBIAHI YCHI AHTJIIHMCBKI €KBIBAJICGHTH IEPEBAXKHO
30epiraroTh CBOIO MOBHY (opmy, Hampukiaa: eg. — For example (Latin exampli
gratia), No — number (numero), am — in the morning (ante meridiem), pa — a year

(per annum), Ib — pound (libra), d — penny (dinarius), ie — that is (idest) ta in. ¥
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NESKNX BUIAIKaX BUMOBJSIOTHCS TUIBKM IMOYATKOBI JITEPH, HAMPUKIAL am
[ei’em], p.m. [Pi: ‘em] Tomio. ¥ Takux BUMaAKax Il HOBOTBOPH MOKHA PO3IJISIATH
K JICKCUYHI TIOYaTKOBI (1HIIIaJIbH1) CKOPOUCHHS.

Hatiuacrime abpeBiamii mo3Ha4aroTh TEPMiHU, HA3BU TPy Ta OpTraHi3alliid Ta
YTBOPIOIOTHCS 332 MOYATKOBUMHU JIiTepaMu, Hampukiaa: Business Communication
Centres — BCCs; Anti-lraqi Forces — AIF; post-feminist woman — PFW, the
countries of Brazil, Russia, India and China viewed as a group of emerging
economies with large potential markets — BRIC.

[Ipo1yKTUBHICTh aOpeBiallli  TMOSCHIOETHCS 30UTBLIIEHHSIM  poJli
CUHTaKCUYHOTO CIIOBOTBOPY B CYy4YacCHIM aHTIIIMCHKIA MOBI, IO CTa€ JHKEPEIOM
3HAYHOI KITBKOCTI abpeBiaryp, 110 MO3HA4Yal0Th Ha3BU 0coOu: CONOMIC advisor —
EA,; transfer agent — TA.

AOpeBialliss XapaKTEepU3YETbCSI THUM, IIIO0 CKOPOUYEHE CJIOBO IepecTae OyTu
€IMHUM CIIOBECHUM NO3HAYEHHSIM BIAMOBIJHOTO MOHATTA, a (PYHKLIOHYE Yy MOBI
Hopyd i3 TIOBHUM CJIOBOM, Bijl SIKOTO BOHO yTBOpmiocs: PM «— Prime-Minister.
Takum ynHOM, abpeBiallisl — 1le CKOPOUYEHHs JIIHTBICTUHYHUX OJIMHULIb, Y PE3YJIbTaTI
SIKOTO I11JI€ 3aMIIIa€ThCs YaCTUHORO, IO MpeacTaBiisie Bee mie [39, ¢. 25].

AOpeBiaTypu B HENITEpaTypHHUX MIJCHCTEMaxX NPEICTaBlICHI JITEPHUMHU
CKOPOYCHHSIMHU CJIOBOCIIONy4YeHb, Hanpukiaan: AKA (also known as), BLT (bacon,
lettuce and tomato), DOM (dirty old man), MCP (male chauvinist pig), OTT (over
the top), QBI (quite bloody impossible), VJ (video jockey). IlIupoke momrupeHHs
MalOTh TaKOX aKpOHIMH, Kl HalOLIbII MOIIMPEH1 Yy *aproHi Oi3HECY Ta ALIOBOI
chepu, Hanpukiaaa: yuppie (young upwardly mobile professional person), dinky
(double income, no kids), NIMBY (not in my backyard), OINK (one income, no kids).

VY MOBJICHHI TaKki TO3HAYCHHSI-CKOPOUYEHHS YaCTHHH BUMOBJISIFOTHCS SIK TIOBHI
cioBa. Jleski 3araJibHONPUNHATI Ta OKpemi crmenudidHi rpadidHi CKOPOYCHHS

Cy4YacHO1 aHTJIIChKOI MOBH MpeCcTaBiieHl y Ta0m. 1.2.:
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Tabmuns 1.2.
I'padiuni ckopodYeHHS Cy4acHOi aHTIIHCHKOT MOBHU
CxopoueHHs IHoBHe cs10BO IMepexaan
sec. second CeKyHJIa
gm. gram rpam
cm. centimeter CaHTHMETP
gt quart KBapTa
cc cubic centimeter KyOiYHHI CAHTHUMET]
m.p.h. miles per hour MUJTb 32 TOIUHY
kph kilometres per hour KM/TOJT
ft. foot byt
Ib libra nibpa
in. inch JIFONM
alr at the rate 3a IIBUIKICTIO
o/s outside nosa
av.w. average width CepeHs IMHUpUHA
c.a.l. current annual increment MOTOYHHIA PIYHHUNA TPHUPICT
r.o.w. right-of-way CMyTa BiJIBEICHHS

Cepen HaBeneHux TpadiuHUX CKOPOUYEHB

CEMaHTHYHUX T'PYII, 30KpeEMa:

— HI THXKHS, sK: Tue — Tuesday, Mon — Monday;

MOYKHA Ha3BaTH KUIbKA

— Ha3BW MicsIiB, Hanpukiaa: Sep — September, Apr — April, Aug — August;

— reorpadiuHi Ha3BH, HANPHUKIIA/, Ha3BK rpadcTB y Benukiit bpuranii: Yorks

— Yorkshire, Berks — Berkshire Tomo;
— na3su mtatiB y CIIA, nanpuknazn: Ala — Alabama, Calif — California, Alas

— Alaska;

— 3BepHEHHs, Hanpukiaa: Mrs, Mr, Ms, Dr;

— BilicbkoBi 3BanHs: COl — colonel, capt — captain, sgt — sergeant;
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— HayKoOBI ctymneHi, Taki sik: DM — Doctor of Medicine, BA — Bachelor of Arts;

— OJIMHMIII Yacy, JOBKUHH, Baru, Hanpukian: f./ft —foot / feet, in. — inch, sec.
— second, mg. — milligram Toio.

I. C. benikoBa kiacugikye abpeBiaTypu aHTIiIChKOT MOBU Ha HETPaIUIIHHI
(mectangapTHi), ppa3oBi Ta KOMOIHOBaHI [3, ¢. 24]. HeTpaauiiiini un HeCTaHIAPTHI
abpeBiaTypu BKJIIOYAIOTh TaKi, Y SIKHX 3aMICTh MEPIIUX JITEP CIIB, Bi SKUX BOHU
YTBOPEHI, BHUKOPHCTOBYIOTh Iudgpu Ta / abo mitepu. BumoBa Takoro Ttumy
abpeBiaTyp 30iraeTbCcsi B aHIJIHWCHKIM MOBI 3 BHUMOBOIO TIEBHHUX CHIIB Y
cinoBocnosydeHHi. Okpim Toro, I. C. benikoBa BuilIsS€ JBa OCHOBHI BHUIU
BUKOPUCTAHHA TaKUX CKOpOYEeHHX (opm: abpeBialis Ta <«IHTEpHO-IIUPPOBaAY
abpesiartis [3, c. 26].

JlitepHo-1udpoBi abpeBiaTypu, 3A€OUIBIIOTO, TO3HAYAIOTh BUAM A1SUTBHOCTI
JIOJMHU Y BIPTyaJbHIA pPEATbHOCTI, a TaK0X MOXYTh CTOCyBaTucsa Oli3Hec-
BITHOCWH, CKOHOMIYHMX TpaH3akuid Tta iH., Hampukianx: B2C (business-to-
consumer), B2B2C (business-to-business-to-consumer), C2C (consumer-to-
consumer) [62, c. 28-45]. [llupokoro mMOMUPEHHS y BIPTYaIbHOMY IPOCTOPI
HaOyJIM TakoX OyKBEeHHO-IIU(POBI adpeBiaTypu-«naTepHuy», Hanpukiaa: 4 — For,
4Ever, Xtra, X-press, Anyl — Anyone, 2L8 — Too Late, BBL8R — Be Back Later, B4N
— Bye For Now, L33T — Elite, W8 — Wait, NE1 — Anyone, W8N — Waiting Ta in.
Bukopucranus nmx Ta momiOHMX aOpeBiaTyp NPHUCKOPIOE HabIp TEKCTy
KOpHCTYBaueM, CIIpUs€ IIBUIKIA Tepemadi IOBIJIOMJICHb Ta OTPUMAaHHIO
1H(popmarii.

Haromicte, mo komOinoBanux aOpesiatyp [. C. benikoBa BiTHOCUTH
noeHaHHs (pa3oBuxX Ta HeTpaguuUidHuX alpesiatyp. Bigrak, y ¢pazoBux
abpeBiaTypax 3amiCTh MEPIIUX JITEP CIIIB BUKOPUCTOBYIOTHCS I pu abo sitepw,
P [IbOMY iXHSI BUMOBA 301ra€ThCsl B aHTJIUCHKIA MOBI 3 BUMOBOIO BiATOBITHHX
ciiB, Hanpukiaa: U 3amicts you , 4 (four) 3amicts for, sik y HacCTynmHOMY peYeHHI:
W84M — Wait for me [3, c. 68].

®pazoBuMu abpeBiaTypamu, sIKi IIUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS Y TIOBCSIKIEHHOMY

CHUJIKYBaHHI y PO3MOBHHMX (pa3ax 1 CIOBOCHOJYYEHHSX €, HampHKiIad, TaKi:
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AAMOF (As A Matter Of Fact); IMHO (In My Humble Opinion); GON (God Only
Knows); TTYL (Talk To You Later); DIAFYO —Did | Ask For Your Opinion?; TYVM
(Thank You Very Much); NSD — Never Say Die; HAND — Have A Nice Day; GMAB
— Give Me A Break; LMK — Let Me Know; OV — Opinions Vary; WYSIWYG — What
You See Is What You Get; MLNW — Make Love Not War; RIP — Rest In Peace;
PMFJI — Pardon Me for Jumping In; RTM — Read The Manual; RYS — Read Your
Screen; TBYB — Try Before You Buy; TFTT — Thanks For The Thought; TFTI —
Thanks For The Information; YHNWOK — You Have No Way Of Knowing; YW —
You're Welcome.

I. C. BenikoBa Takox MPOIOHYyeE Kiacudikalliro peyeHb Ta iX eJIEeMEHTIB, Bij
AKX MOXYTh YTBOPIOBATHCS (Ppa30Bl Ta KOMOIHOBaH1 abpeBiaTypu:

1) pO3MOBIIHI, CHOHYKAJIbHI, OKJIUYHI Ta 3anuTajibHi pedeHnus (YIU — Yes,
AYT — Are you there?, | understand, BYKT — But you know that ...; GTSY — Glad to
see you; HTH — Hope that helps, WB — Welcome back, TYVM — Thank you very
much, HAGO - Have a good one);

2) YacTHHU CKIQIHOCYpSIHUX abo cximagHomiapsaaux pedeHs (1IRC — If |
remember correctly ...);

3) CcKOpOdYEHI BapiaHTH PO3MOBIIHOTO A00 MUTATBLHOTO PEUCHHS, HAITPUKJIA]
(BBL — /I'll] Be back later) [3, ¢. 30-31].

AOpeBiaTypamMu, IO IITUPOKO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS, OCOOJIMBO Yy XOJII
CHUIKyBaHHA yepe3 [HTepHeT, Takoxk € HacTymHi ckopodeHHs: GAL — Get A Life;
HAND — Have A Nice Day; JAM — Just A Minute; TGIM — Thank’s God it’s Monday;
BANANA — Build Absolutely Nothing Anywhere Near Anything, NOTE — Not over
there, either. Jleski 3 nmux abpeBiaTyp MepexoasTh B YCHE MOBJICHHS, a ITi3HIIIE
OTPUMYIOTH MOKJIMBICTh OYyTH BKJIIOYEHUMH JO CHCTEMHW MOBHHX OJMHUIIH
3arajbHOTO BXKHUTKY.

OCK1IbKM B OCHOBY JOCJIIIKEHHS B3TO TE3Y, 110 TEPMIHU «abpeBiaTypa» Ta
«CKOPOYCHHS € IOBHUMH CHHOHIMAaMH, 1151 Ki1acuikaiiist € HalWO1IbII M1IXO0IAII0T0

JUIS OTIOPH Y TIOJAJIBIIIOMY PO3TJISAl TEMU. Y CBOIO YEpry, BUEHi, sIKI BBAXKAIOTh
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abpeBiaTypy BYXXYUM TOHSTTSAM, PO3TISAAAIOTH il SIK THUI CKOPOYCHHS. Y IbOMY
BUMAAKY a0peBlaTypH MOAUISIIOTHCS Ha:

— axponimu (radio detection and ranging — radar);

— mitepHi abpesiatypu (National Aeronautics and Space Administration —
NASA);

— yciuenns (influenza — flu).

Jlesiki TOCIiTHUKY BUAUSIIOTH B OKPEMUH THIT a0peBiaTypH, sIKi 301Taf0ThCS 3
aarmiiicekumu  cioBamu  (National Organization of Women — NOW), inmi
3apaxoBYIOTh iX JI0 aKPOHIMIB.

P. KBipk y cBoiii kau3i «A Grammar of Contemporary Englishy naBoauthb
Kkiacudikaiio, y gKkid po3rignae TpU TUIM aOpesiallii SK TpuU Pi3HI CHOCOOU
cioBoTBOpy. Ll Kimacudikaiiss BHUKIMKAae OCOOJNMBHI 1HTEpeC, apke BOHA
KapJUMHAIBHO BIAPI3HAETHCA Bl IHIIMX K 3a BUKOPUCTAHOIO TEPMIHOJIOTIERO, TAK 1
3a CTpyKTyporo. Jlyisi mO3HA4YeHHs IUX THUITIB a0OpeBiaTyp aBTOP BUKOPUCTOBYE
tepmiam «Clipping», «Blends» Ta «Acronymsy:

1) Clipping (BiacikaHHs — BIAHIMAaHHS OJHOTO a0O0 JEKITBKOX CKJIAIiB
BHCIIOBY):

a) moJatky cyiosa (airplane — plane);

b) kiHIs ciioBa (examination — exam);

C) moyvaTKy Ta KiHI ciioBa (refrigerator — fridge).

2) Blends (3nuTTs — cioBa YTBOpPEHHS LUISIXOM 3’€JIHAHHS YaCTHUH KIJIBKOX
ciiB (breakfast + lunch = brunch)).

3) Acronyms (aKpOHIMHU — CJIOBa YTBOPEHI 3 1HILIAIBHUX JIITEP (200 BEIMKUX
YaCTHH) CJIOBA, SIKI CTAHOBIISATH OMMCOBY (hpasy 4u BIACHE 1M ’51).

a) alphabetisms (OykBeHI aKpOHIMH — aKPOHIMH, SIKi BHMOBIISIOTHCS 3a
JITEPaMu):

1) akpoHimH, B AKUX OyKBa mpeacrtanise okpeme ciaoBo (The United Nations
— UN);

11) aKpOHIMH, B SIKMX OyKBa MPEJCTABIISE 3’ €IHAH1 a00 OKPEM1 YaCTUHHU CJI0BA

(identification card — ID, general headquarters — GHQ).
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b) axponimu, siki BUMOBIIIIOTECs sk cioBa (United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization — UNESCO). /[eski BueHi I Yac
yIOpsAKYBaHHs Kiacu@ikarii adpeBiaTyp 3acCTOCOBYIOTh 30BCIM IHIIMN MiAXiA.
Hanpuxunan, y oquii 3 knacudikaiiii abpeBiaTypu MOAUISIOTHCSA HA YOTHPU THIIH:

1) cMHTaKCUYHMIA:

a) CeMaHTUKO-CHHTaKCHYHUH (Hampukia: private soldier — private);

b) Mmopdosoro-cunTakcuuamii (Hanpukiaz: baby-sitter — sitters);

2) hbonomopdooriunmii (Hanpukiaz: professor — prof);

3) ¢onorpadiunnii (manpukman: World Health organization — WHO,
maximum — max);

4) smimanui (Harpukiam: science fiction — sci-fi).

3arayioM, BUAUIAIOTH JIBa THIH aOpeBiaTyp: Jekcuuni (information — info) i
rpadiuni (street — st, please turn over — p.t.0.). JIekcHUYHMMH aBTOp BBaXKa€e
abpeBiaTypH, sIKI BUKOPUCTOBYIOTHCA OJHAKOBO SIK B YCHOMY, TaK 1 B TUCEMHOMY
MOBJICHHI, Y TOM 4ac K rpadiuyHi BUKOPUCTOBYIOTHCS TUIBKH B MHCEMHOMY, a B
YCHOMY MOBJIEHHI 3aMIHIOIOThCS Ha MOBHY (opmy. [lo rpadiuHoro Tumy Hajiekatb
CKOpPOYCHHS Ha3B AHIB THkHA (Saturday — Sat), micsmis (October — Oct), BilicbkoBi
3BaHHs (Sergeant — sgt), Haykosi crymeni (Doctor Litterarum — Dlitt), omunwmii
BUMIpY (gram — gr.) To1o.

Taxox cnif 3a3HauMTH, MO IO I[LOTO THUILY 3apaXOBYIOTHCS CKOPOUEHHS,
3aIl03WYEHI 3 JIATUHCHLKOI MOBH, BIJAITOBIJHO, B MOBJICHHI BOHHM 3aMIHIOIOTHLCS Ha
noBHy (hopmy natuHChKHX ciaiB (exempli gratia — e.g.). Takox y MOBJICHHI BOHH
MOJYTh 3aMIHIOBATHCS Ha aHTIINCHKI ekBiBasieHTH (for example — e.g.). V nmeskux
BUTIAJIKAX JATUHCHKI CKOPOUYCHHS BUMOBJISIIOTHCS 32 OykBamu (Anno Domini —A.D.,
ante meridiem — a.m.). Jleski JaTUHCHKI CKOPOYEHHS MOXYTh 3MIHIOBATH CBOE
3HAYEHHs, BUXOIA4YM 3 KOHTEKCTY (POst meridiem — p.m., post mortem — p.m.).

B uinomy k, rpadivyHi CKOPOUEHHS € Ty’Ke MOIUPEHUMH B aHTTIIHCHKIN MOBI,
SIK 1 IHII1 TUIU CKOpO4eHb. CKOPOUYECHHS BUKOHYE y TEKCTaX aHIIMCHKOT IEpEeBaXKHO
¢bynkuio ekoHomii. KpiMm TOro, JIeKCM4H1 CKOPOUYEHHSI aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS

1 B MOBJIEHH]1, 0COOJIMBO — B pO3MOBHIi1 MOB1. CKOPOYEHHS € BAXKJIMBUM €JIEMEHTOM



24

CIICHTY, B)KUBAIOTHCS SIK MPO(ECIOHATI3MHU, 3yCTPIUalOThCA SIK Y XYI0XKHIX, TaK 1 B

HaYKOBHUX TCKCTaX aHTJIIMCHKOI MOBH.

1.3. Micue a0peBiaTypu y NOJiTHYHIN TePMiHOJIOTII

Haii6ib11 po3BUHEHI MOBH CBITY BKIIIOYAIOTh IO CBOTO JIEKCHYHOTO CKIIATY
TaKu# TJIaCT CJiB, SK TepMiHM. He3Baxkaroun Ha 3HaYHY KUIBKICTh HAYKOBUX POOIT,
MIPUCBSIYCHUX TEPMIHAM 1 TEPMIHOJIOTIT, IHTEPEC 0 BOTO MPEAMETY JOCTIIHKEHHS
He 3racae. 30Kpema, 1 0 CbOTOAHI B JIIHTBICTUYHINA HAYLl HE 3aTBEPAUIIOCS €JIUHE,
3arajJbHONPUUHATE BU3HAYEHHS MOHATTS «TepMiny» [29, c. 20].

Tepwmin — e coBecHe MO3HAYCHHS MTOHATTS, 1110 BXOJUTh B CUCTEMY ITOHSTH
neBHOi o0jacTi npodeciiHuX 3HaHb. TEepMIHOJNOTIS SK CYKYIHICTh TEpPMIHIB
CTAaHOBUTh YAaCTHHY CIHEIIaJbHOI JIGKCUKU. TEpMIHOJIOTIS Ma€e TPUBAIMM ILIAX
cBoro (popmyBanHs. Llel mIAX MOYMHAETHCS pa3oM 3 (PopMyBaHHAM KOHKPETHOI
ranysi 3HaHHs ado gisuibHOCTI [30, ¢. 136]. TepMminu — ckimaaHi ciioBa Ta TEPMiHU-
CJIIOBOCIIOJIYYEHHSI, SIKI € O3HayaJbHUMHU 32 XapaKTepoOM Ta BHUPAXKAIOTh LIIICHI
MOHATTS, MAIOTh PI3HUN CTYIMIHHL CMHCJIOBOI PO3KJIAIHOCTI, X04a B OYylb-SIKOMY
BUIAJIKY BOHU OUIBII CTiMKi, HI BIIbHI CJIOBOCIOIYYEHHS 3arajbHOBKHWBAHOI
Cy4acHOI aHTJIIMChKOI MOBH.

VY “BenukoMy eHIIUKIONEANIHOMY CIIOBHUKY ” TepMiH (Bif jaT. “terminus” —
Mea) BU3HAYAETHCS SIK CJIOBO 200 CIIOBOCIIONIYYCHHSI, IKE MO3HAYA€E TIOHATTS Oy/1b-
SKOi Tairy3i 3HaHHs yu cepu pismpHOCTI [60, c. 508].

JI. TI. bino3epcbka BBaXkae, M0 TEPMIH BITHOCHTHCS JI0 CHEIIaIbHOI cdhepu
BXKUBaHHSA 1 € HaiMEeHyBaHHsAM crerianbHoro nousarts [1, ¢. 15]. C. Bimaxop ta
C. ®nopin  BKa3ywOTh, IO TEPMIHM I[I03HAYAIOTh YITKO BU3HAYCHI IMOHSTTS,
IIPEAMETH Ta SBHINA, 3a3BHYAN SBIISIOYN COOOI0 OJIHO3HAYHI cjloBa 0€3 CHHOHIMIB,
AKl, TP IOMY, BXOJATh 10 CKJIaay ‘“MDKHapoAHOi JieKcuku [Ommoka!l
M CcTOYHHMK CCHUIKH He HaleH., c. 34].

XK. T'. Manak 3ayBaxye IO TEpMIHHM € OCHOBOIO BHUKJIIOYHO HAyKOBOL

JEKCUKH, a cdepa iX BKUBAHHA OOMEXKYETHCS CIELUIATBHOI0 Ta HAyKOBOIO
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JiTepaTyporo. TepMiHM MOIIMPIOIOTECA Yy MOBI MapajeidbHO 3 MOLIUPEHHAM
npeaMeTa, sSIKuid BOHM To3HayaioThb. OJIHAaK BiJl TepMiHAa HE MOXKHA BHUMAaraTu
«HAIIOHAJILHOT IPUHAJICIKHOCTI», aJ[Ke HE3aJICKHO BiI CBOTO MOXOKEHHS, TEPMIH
3aBXKIU € 3700yTKOM BCBOTO JIIOJICTBA, KA KOPUCTYETbCA HHUM, TaK CaMoO SIK 1
IpEeIMETOM, SKHH IIel TepMiH I03Haya€, SK CBOEI0 “3aKOHHOIO” BJIACHICTIO [33,
c. 168]. B mislomy, O1TBIIICTh BU3HAYCHD CXOJIATHCSA B TOMY, IIIO TEPMIH — II€ CJIOBO
(abo cimoBOCTOIYYCHHS ), XapaKTepHe I IEBHOI chepH ISIBHOCTI, SIKE CIY)KUTh
JUTSl IO3HAYEHHSI CTEI1aIbHOTO MOHSTTS.

M. I1. Kouepran Bka3ye, IO TEPMIHOCHCTEMAa — L€ CYKYIHICTb, CHCTEMa
TEpPMiHIB y TIEBHIM Tally31 HAyKOBOr0 a00 TEXHIYHOTO 3HAHHS, Sika 00CIyroBYy€
HAyKOBY TCOPil0 4M MeBHY HaykoBy KoHIenito [30, c. 136]. TepmiHOocHcTEMH MOB
BUBYA€ TAaKUW HAIMPSMOK JIHIBICTUYHOTO JOCIHIIKEHHS, SK TEPMIHO3HABCTBO.
TepMiHO3HABCTBO — HayKka, sfKa BHBYA€ 1 JO3BOJIAE 30UpaTH, OMUCYBATH 1
NPEACTABIATH TEPMIHHM, JIEKCMYHI OJMHHULI, 10 BUKOPUCTOBYIOTBCS Y
crieniaiizoBanid cdepi 3HaHb [60, c¢. 510]. ['oj0BHUM mpeaMeTOM BHUBYCHHS
TEPMIHO3HABCTBA € TEPMIH.

B uutomy, TepMiHOJIOTIS SIK CYKYNHICTh TEPMIHIB CTAHOBUTH YacCTUHY
creriagbHoi JeKcuku MoBH. CriermianbHa JEKCUKa — 1€ CYKYMHICTh JIGKCHYHHX
OJIMHULIb (HacaMIiepe]; TEPMIHIB) CIELIAIbHUX Tally3ed 3HAHHS, IO YTBOPIOE
OCOOJIMBUH TJIACT JIEKCUKHU. BUTOKM crierianbHOi JIEKCUKH WAYTh YIJIHO CTOMITh, Y
MpoIIeCl IIeCTIPSIMOBAaHOI MpodeciiiHOl MISUTBHOCTI JIOJIMHH CTBOPIOIOTHCS HOBI
171€1, peul, IKUX paHilie He 0yJ1o, a 0TKe, He OyJI0 1 ¢J1iB Ha X mo3HaYeHHs. OCKUIbKU
HEHA3BaHUMHU TOHATTAMH  OINEPYBaTH  BaXKO, JUSUIBHICTH  TEPMIHOJIOTIB
CYIIPOBOJIKYEThCS YTBOPSHHSIM HOBUX TEpMiHiB [25, ¢. 3].

BBaxkaeTncs, 1m0 TepMiH MOXE ICHYBATH JIMIIIE K €JIEMEHT TEPMIHOJIOTII, a
TaKOXX OIUNBIN IIMPOKOTO SIBUINA TEPMIHOCHCTEMH. B OCHOBI iziei CHCTEMHOCTI
TEPMIHIB Ta BHJAUIEHHS iX B OKpEeMI TEPMIHOCUCTEMHU JICKHUTh MPHUHIIMII
kinacudikaiii. Knacudikarmis TepMiHiB 103BOJISIE BU3HAYUTH iX O3HAKH, 3a SKUMH

TEPMIHHU BIJOKPEMITIOIOTHCS BiJl 1HIIUX JEKCUYHUX OAWHHUIIL MOBHOI cuctemu. Ha
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CHOTOJIHI y JIIHTBICTHII BUOKPEMIIOIOTH ACKIJIbKa HAMPAMKIB MOJALTY TEPMIHIB Ha
TPYIIH, 111 MJIXOIU I'PYHTYIOTHCS Ha PI3HUX IMPUHIIMIIAX Ki1acudiKallii.

3a piBHEM OXOIUIGHHS HAyKOBHUX Taily3ed TepMiHM TMOAUIAIOTh Ha
3araJbHOHAYKOBI Ta BY3bKOCTHEIlalli30BaHIl, fKi, Y CBOIO Yepry, KIacu(iKyloTb
BIIMOBIHO IO Tajly3e¥ 3HaHb 1 THUITB AISUIBHOCTI. 3arajJlbHOHAYKOBl TEPMIHU
BXKHBAIOTHhCS Mai)Ke B YCiX rairy3eBux TepMinoinorisix [34, c. 78]. Lle taki 3aranbHi
TEepMiHHM, SIK, Hampukiaa: System, trend, law, concept, theory, analysis, synthesis
tomto. Ciijl 3a3HAYUTH, 10 TaKl TEPMIHM B MEKax MEBHOI TEPMIHOJIOTIi MOXYTh
KOHKPETH3yBaTH CBOE 3HAYCHHs, HANpUKIad: currency system, drainage system,
theory of economic risk.

BHOKpeMITIOIOTh TaKOK TaK 3BaHl MIKTajdy3€Bl TEPMIHH, TOOTO TEPMIHH, SKi
BUKOPHCTOBYIOTHCS y KUIBKOX CIOPITHEHUX a00 HaBITh BIIJAICHHUX Taimy3sx (Tak,
CKOHOMIYHa HayKa Ma€ TEpPMIHOJIOTII0, CHUIBHY 3 IHIIUMH COIlaJbHUMU,
npupogHnYMME Haykamu) [34, c. 78]. Ilpukinamom MiKraixy3eBUX TEPMiHIB € TaKi:
depreciation, environmental costs, rehabilitation, technopolis, private property ta
iH.). BaymBy posib TakoX BiZirparoTh By3bKOCIICIIATbHI TEPMIHH — II€ CJIOBa 200
CJIIOBOCIIOJIYYE€HHSI, $IKI TO3HA4YarOTh MOHATTA, L0 BIOOOpaXaroTh CcHeHuQiky
KOHKPETHOI rany3i, Hanpukiaa: avantitul, agraf, retouch tomro.

[TomiTiyHa Tady3p TAaKOX IMOCIYTOBYETHCS BIACHOK TEPMIHOCHCTEMOIO.
JlexcuuHu CKJIaJ TOJITAUYHOI TEPMIHOJOTII BKpail IMIMPOKUNA 1 HEOIHOPITHUH,
OCKIJIbKM BKJTIOYAE JIEKCHUKY, TTOB’SI3aHy 3 JEPKaBHUM YCTPOEM, JUTLIIOMATUYHOIO,
BIMICHKOBOIO, KOCMIYHOI0, EKOHOMIYHOIO Ta FOPUIUYHOIO chepaMu. Y 3B’SI3KY 3 UM
NOJITHYHUMH TEPMiHAMHU BBaKAIOTHCS K HAa3BM MDKHApOAHUX oprauizaiii (The
International Atomic EnergyAgency — IAEA) ta nepxxaBuux ctpyktyp (The Federal
Bureau of Investigations — FBI), Tak i HaliMeHyBaHHS TEXHIYHOTO 00JIa{HAHHS, 110
BHUKOPHCTOBYEThCS Yy BiichKoBi# cdepi (Side-looking airborne radar — SLAR).
HeoOx1aH0 3a3Ha4YnTH, 1110 HE3BAKAaI04YH Ha T€, 110 HOJIITHYHI TEKCTH, TaKl K CTATTI
HOBUH, aJIpECOBaHI IMMPOKOMY 3arajly, BOHU HEPIAKO MICTSATh TEPMiHH, 3pO3yM1II1

autie 0013HaHUM Yy MOJITHYHINA cdepi.
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[TomiTrdHA TEPMIHOJIOTISI AHTITIMCHKOT MICTUTH O€31i4 pi3HuX adbpeiatyp. Lle
MOB’SI3aHO 3 TUM, IO JJIs MOJITHYHOI JEKCUKH XapaKTepHl 0araTOKOMIIOHEHTHI
TepMiHoJIorivHI moeaHanHs (the Association of Southeast Asian Nations — ASEAN).
VY miii cepi, 3amiHa MOBHUX HA3B abpeBiaTypaMu HEOOXiTHA, OCKUIBKH OJIUH 1 TOU
e 0araTOKOMIIOHEHTHUW TEpMIH MOKE MOBTOPIOBATHCS B TEKCTI HEOJHOPA30BO,
110 301TbIIIy€ BUTPAUEHI 3yCHILIS Ta Yac Ha BIATBOPEHHS Ta CIPUHHSATTS TEKCTY.

Kpim alpeBiaTyp, 110 3aMiHIOIOTH 0araTOKOMIIOHEHTHI TEPMIHOJIOTIYHI
MOEHAHHSA, TOJITHYHA TEPMIHOJIOTIS BKJIIOYAE 1 CKOPOYEHI BEpCii OKpeMHX
TEPMIHOJIOTIYHHX CJIiB 1 CIOBOCHOY4YeHB: SVC Pit (service platoon), private (private
soldier), fence (defence), PERFAN (performance analysis). Takosx ciij 3a3Ha4nTH,
110 IpH rpap1yHOMY 300pakeHHI a0peBlaTypyu MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATUCS KIJIbKa
BapiaHTIB iX HamucaHHs. Po3risiHeMo aJig MpuUKIaay OCOOJMBOCTI MO3HAYEHHS
noaitraHoro Tepminy Chamber of Commerce: C of C; C.C.; CC; CoC; COC Toro.
OCKUIBKM HE€ CKJIAJ€HO YITKUX MpaBWJl iX HAIMCaHHA, B TEKCTaxX Oylb-sIKOl
CIPSIMOBAHOCTI, BKJIIOYAIOYM TOJIITUYHI, HANMCaHHSA a0peBlaTypHUX CIIB MOXeE
3MIHIOBATHUCh.

VY 1boMy HOCHIIKEHHI MU PO3IJISAAEMO TEPMIH AK CIOBO 31 CIELIATIBHOIO
byHKIII€I0 Y KOHKPETHIN cdepi. Y 3B’SA3Ky 3 IUM TEPMiHU HEOOXIAHO PO3TIsaaTH
HE OKPEMO, a B KOHTEKCTi. BBaxaeThCs, 110 3MICT BUCIOBIIOBAHHS (POPMYETHCS 3
KOMYHIKaTHBHOTO KOHTEKCTY. SIKIIO pO3TisgaTH KOHTEKCT 3 JIHTBICTUYHOI TOUKHU
30py, BiH BKJIIOYATUME K1JIbKa KOMIIOHCHTIB:

— I00aNnbHUI KOHTEKCT (BKIIIOYA€E y cebe 3B’SI30K KOHKPETHOI cUTyalli 3
yCiM aKTOM KOMYHIKailii);

—  eKCIUTIIMTHHUN KOHTEKCT (BKJIFOYAE CaM BUPA3 Pa3oM 3 yCiMa CIIOBaMU Ta
KECTaMH, TIOB’SI3aHUMHU 3 HUM);

— BepOajlbHUI KOHTEKCT (BKJIIOYAE YCHO abo0 MHCHMOBO BIATBOPCHHIA
TEKCT).

Taxosx 32 00671aCTIO OXOIIJICHHS] KOHTEKCT MOAUISETHCS Ha:

— MAaKpOKOHTEKCT (Mae MUPOKY OOJacTh OXOIUIEHHS 1 Mae Ha YyBasi

KOHTEKCT Y MeaX BiJl OJHOTO PEYEHHS 0 IIJIOTO TBOPY);
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— MIKPOKOHTEKCT (Ma€ BY3bKy OOJacThb OXOIUIEHHS Ta Ma€ Ha YBasl
KOHTEKCT OJJTHOTO PEUYEHHS 00 HaBITh CIIOBOCIIOIYUYEHHS);

— CHUHTAKCUYHHUU (KOHTEKCT Y paMKax OJIHI€l CHHTAKCUYHOI KOHCTPYKIIiT);

— JIEKCUYHUN (KOHTEKCT JEKCUYHHUX OAMHMIIb, 1[0 OTOUYIOTH PO3TIISIHYTY
MOBHY OJIMHHUIIIO).

TakumM 4YMHOM 3a JIONOMOIOI0  MIKPOKOHTEKCTY MOBHA  OJUHMIIA
PO3TISAAETHCSA Y BJIACHE JIIHTBICTUYHOMY IUTaHi. Y CBOIO 4Ye€pry, MaKpOKOHTEKCT
pO3TIsiIa€ MOBHY OJIMHUIIIO Y KOHKPETHIN CUTyallii 3 yciMa (JOHOBUMU 3HAHHSMHU.
Jlnst mpaBWIIBHOTO PO3YMIHHS Ta TMEpeKIaay adpeBiaTyp 3aBkAH HEOOX1IHO
BpaxoByBaTH KOHTEKCT. He3Baxaroum Ha Te, IO adpeBiaTypu TMparHyTh
OJTHO3HAYHOCTI, iX 3HAYEHHS MOXXE 3MIHIOBAaTUCh B 3aJEKHOCTI BiJ TEMaTHUKH.
Takox 1 BcepeIuH1 OJIHIET TEMU MOXKYTh OyTH KiJIbKa 1ICHTUUHUX a0pesiatyp. Ciijlt
3a3HAYUTH, 110 MIMPOKICTh Ta PI3HOMAHITHICTH MOJITUYHOI TEMATUKU 301IbIIYyE

noTpedy y po3risiii KOHTEKCTY JIsi KOXKHOT abpeBiaTypH.

1.4. OcHoBHi IpuiioMH Ta cTpaTerii nepekJiaay adpesiatyp

[lepexnaa TEKCTIB CyCHUIbHO-TIOJITUYHOI TEMAaTUKUA OCOOJIMBO BaXJIMBUI,
ockiibku MoBa 3MI BimoOpakae MOJITUYHE, €KOHOMIYHE Ta JTYXOBHE >KHUTTS
CYCNUJIbCTBA, BHACIIJIOK YOr0 BOHA € WPEIMETOM MOCTIHHOrO HAayKOBOTO
JOCIIIJIKEHHSI HE JIMIIE JIIHTBICTIB, a ¥ COLIOJIOTIB, 1ICTOPUKIB, KYJIbTYPOJIOTIB Ta
TICUXOJIOTIB.

[Ipu poOOTI 3 IHIIOMOBHMM TEKCTOM TIE€peKJialad MOXE BJIaBaTUCS 10
BUKOPUCTAHHSA pI3HUX TNPUMOMIB Ta cTparerii mnepekinany. OCHOBHUM
IHCTPYMEHTOM TIpH POOOTI HAJ MEpPEeKJIaoM JIs Mepekiiagaya CTaloTh TaK 3BaHI
nepekyiaiaibki  TpaHcdopmallii, SKi BU3HAYAIOTHCS TEPEKIIAT03HABIAMHU  SIK
YUCJICHHI Ta pI3HOMAHITHI TIEPETBOPEHHs, SKI 3a0€3MeuyloTh JOCSITHECHHS
nepeKIaabkoi  €KBIBAJEHTHOCTI Ta aJ€KBATHOCTI TMEpeKiady Bcymneped
PO3ODKHOCTAM Yy (POpMaIbBHUX 1 CEMAHTUYHUX CHCTEMax JBOX MOB. OCKIJIbKH

nepekiIaiamnbki  TpaHcopmarliii 3MIMCHIOIOTECS HaJT MOBHHMH OJHHHIIIMH, SKi
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BOJIOAIIOTh IUJIAHOM 3MICTY Ta IIJIJAHOM BHUPAXKEHHS, BOHH MalOTh (popmalibHO-
CEMaHTUYHUI XapakTep, IMepeTBOproloun (opMy ¢ 3HAYEHHA BUXIJIHHUX
oauHHULB [26, c. 35].

Jlng  BUSBICHHS  TepeKiafalbkux  TpaHcdopmamiid, sSKi  MOXYTb
BUKOPUCTOBYBATUCS y Tpolecl TMepeKyaay BY3bKOCIHEUIANbHUX TEPMIHIB,
OMMPAEMOCS HA CyYacHI JOCHI/DKEHHA Ta Kiacudikamii mMepexiIaJanbKux
Tpancopmariiii. Tak, 10 JIEKCUUYHUX TPUHOMIB MIEPEKIIATy BITHOCSTD:

1. TpanckpuOyBaHHS — II€ 3alKUC YKPAaiHCBKUMHU JiTepaMu aHTIIHCHKOT
BHMOBH CJIOBA.

2. Tpancmitepartisi — € criocoOOM NepeKiaay JEKCUYHOI OJUHUI OPUTTHATY
IUIIXOM BIATBOpEHHs i1 rpadiuHOi popMHU 3a JONOMOIOK) BUKOPHCTAHHS JITEP
MOBH TIEpPEKIady.

3. KanbkyBaHHS — € cocOOOM MepeKiany JEeKCUYHOT OJMHUII OPUTIHATY
yepes 3aMiHYy ii CKJIaJIOBUX YaCTUH, TOOTO Mopdem abo ciiB (y BUMAJKY HEPEKIIaTy
CTIHKHX CJIOBOCIIOJIYYEHb), X JTEKCUYHUMU BIJTIOBITHUKAMH Yy MOBI MEPEKIIATY.

4. JonaBaHHs (pO3IIMPEHHS) — MOJSATA€ Y BUKOPHCTAHHI MPHU NEpeKaai
JOJIATKOBUX JICKCUYHHUX OJUHHIIb, K1 JO3BOJIAIOTH ITEPEIaTH IMILTIIUTHI (TOOTO Ti,
AKI MalThCS Ha YyBasi, aje HE BUPAXKEHI JIHTBICTUYHO) EJIIEMEHTIB 3MICTY
OPUTTHAIHHOI OJTUHHUIII.

5. OmymenHs (CKOpOYEHHs]) — BIIMOBa BiJI Tepeaadl MpH TepeKiIai
CEMAaHTUYHO HAJTMIIKOBUX CJIB, 3HAYEHHSA SKHUX HECyTTeBe abo0 JIETKO
BIJTHOBJIFOIOTECS B KOHTEKCTI.

6. IlepecranoBka (mepeMilieHHs) —  BUKOPUCTaHHS  HAMOIMXKYOi
BIIMOBIHOCTI MEPEKIaJAHINA OJWHUIII MOBH B 1HIIINA YacCTHHI BUCJOBJIIOBAaHHS B
TEKCT1 MIepeKIIaly, 3MiHa MOPSAKY CIIITyBaHHS OJMHUIH TIEPEKIIaay B MOPIBHIHHI 3
HOPSIIKOM CITIZIyBaHHS OJMHHUIIL opHriHany [26, ¢. 68—70].

OxkpiM TOrO, NMpHU Nepekaal TEPMIHIB MepeKiIazady MOKe BUKOPUCTOBYBATH
JIEKCUKO-CEeMaHTHYHI 3aMiHM (T€Hepami3allisi, KOHKPETH3allis, JIOT14YHa CUHOHIMIS,
Moayssuisa). JIeKCMKO-CEeMaHTHYHA 3aMiHa € CIocoOOM NepeKiaay JIEKCUYHHUX

OJAMHUIIb OpI/IFiHaJ'Iy IJIAXOM BUKOPUCTAHHA OAWMHHIIL MOBH IICPCKIIAAy, SHAUCHHS
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SKUX He 30IiraroTbCs 31 3HAYCHHSMM BHUXITHUX (QHTJIOMOBHHX) OJMHHIIb, aJie
MOXXYTh OYyTH BUBEICHI 3 HUX KOHTEKCTYyaJIbHO IIJISXOM 3aly4y€HHS JIOTTYHHX
HepeTBOPEHb NIeBHOTO TUIY [27, ¢. 120]. 3BepHEMO yBary Ha JesKi 3 BUJIIB JIEKCUKO-
CEMaHTUYHOI 3aMiHH, [0 MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATUCA MIPH MEpEKIaai abpepiatyp:

— TeHepalizallis — 3aMiHa 1HIIIOMOBHOT OJIMHUIII, 1110 MAa€ BYXKYe 3HAUCHHS,
OJIMHUIICIO MOBH TMEPEKIAay 3 POMIUPEHUM 3HAYCHHSIM;

—  KOHKpETH3aIlis — JICKCUKO-CEMaHTUYHA 3aMiHa OJIMHMIII 1HO3EMHOT MOBH,
10 Ma€ MIUpPIIE 3HAYEHHS, OJIMHUIICI0 MOBU TIEPEKIaay 31 3BY>)KEHUM 3HAYCHHSIM;

— JIOT1YHA CHHOHIMIS — TMOJIAra€ y 3aMiHl OJWHUIIl BUXIJHOI MOBHU
OJIMHHULICIO MOBH MEPEKIIATY, SIKa € IJIs1 [bOTO KOHTEKCTY 1i CHHOHIMOM;

—  MopyJsiis (a00 CMHUCIIOBUN PO3BUTOK) — TOJISTAa€ y 3aMiHl cioBa abo
CJIOBOCITOJIYYCHHSI 1HO3€MHOI MOBHU OJIMHUIICI0 MOBH TEPEKIaay, 3HAUCHHS SKOi €
JIOTIYHMM HACJTIIKOM, 1110 BUTIKAE 31 3HAYCHHS BUXiIHOI ofuHMII [29, C. 66].

VY pamkax mnpoOiemMu MepekiaiB MOJITUYHOI TEPMIHOJIOTIT CKIIAIHICTh
npeacTaBisge  mepekian — abpeBiaTyp Ta  CKOPOYEHb, OCKUIBKM  BOHU
XapaKTePU3YIOThCS UM PSJIOM JIGKCUKO-TPAMATUYHUX OCOOJMBOCTEH, Y TOMY
qUCIl TependadyaroTh BIIJIUICHHS JSSIKUX €JIEMEHTIB 3BYKOBOi OOOJOHKH abo
rpadiyHoi (HOpMH JIEKCUYHUX OJIUHHULIb.

[cHYIOTh HAOUIBII MOUIMPEH] CIIOCOOU MEPEKIIAy CKOPOUYEHB 3 AHTJIHCHKOI
Ha YKPaIHCbKY MOBY:

— [epedadya AaHrJIHCHKOTO CKOPOYEHHS EKBIBAJICHTHUM YKPaiHCHKUM
CKOPOYCHHSIM;

— 3al03WYCeHHS aHTJ1HCHKOTO CKOPOYCHHS;

— ImepeAayda aHINChKOr0 CKOPOUEHHS HUISIXOM TpaHCIITepalii;

— OIIMCOBHUH MEpeKIIajl aHMIHChKOT ckopodeHHs [33, ¢. 167].

[Tepexnan, sikuit 3AIUCHIOETHCS 3a TIEPIIUM MIPUHIIUIIOM, BUMAarae HassBHOCTI
CTIMKOTrO eKBiBaJieHTa B yKpaiHChKii MoBi: Hampukiaa, PC — personal computer
(mepcoHayIbHUN KOMIT'I0TE€p). MeToj| 3amo3WyeHHs aHTJINCBKOTrO CKOPOYEHHS

BUKOPDHCTOBYETbCA TOJI, KOJIM CKOPOYEHHS € HalMeHyBaHHSIM Oyab-gKOi
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cneuudikaii, Mmoxeni BuUpoOy, HANpPUKIAL MOJENb JIiTaJIbHOTO amapary B737-
200 [29, c. 105].

[Tpu mepexnai aHTAIMCHKOTO CKOPOUYEHHS UIIXOM TpaHCIITEpallii HepiaKo
BXKUBAIOTHCSA TEPMIHU, K1 BXKE aCUMUTIOBAIHCS YKPaiHCHKOIO MOBOIO (HAPHUKIA,
«1azepy, «paaap»). Y pasi TpaHCKPHUIIIIIT B YKPaTHCBKOMY €KBIBAJICHTI IMEPEIAEThHCS
BUMOBA, sIKa 30Ira€TbCs 3a 3BYyYaHHSM 3 OpHUTIHAJIBHUM cioBoM. Hampukman,
ckopouennst PR (Public Relations — 3B’s13ku 3 rpoMaIChKICTIO) TIEPETBOPHIIOCS Ha
CaMOCTIMHHM €KBIBAJICHT «IT1apy.

[Ipu onmcoBoMy Mepekiiajii OCHOBHOK METOI0 € SKOMOra TOYHIIIUKA OIHC
CYTHOCTI 1HIIIOMOBHOTO cKopoueHHs, Hampukiaa: WIDE (Wide-angle Infinity
Display Equipment) — mpu3HadeHa i HAa3eMHHX TPEHAXEpiB MIUPOKOKYTHA
cUCTEMa Tpe/a SBJICHHS Bi3yallbHOI 1H(QOpMallii Mpo MOBITPSHY OOCTAHOBKY, IO
Haaxoauts Big EOM [29, c. 106].

Buxonsum 3 BUIECKa3aHOTO, CTa€ SCHO, IO TEpeKyIaJ CKOpPOUYEHb
MOB’SI3aHUM 3 HU3KOI CHEeUU(PIYHMX TPYAHONIB, JJIA TOJOJIAHHSA SIKUX
nepeKIiajiaueBl HeOOX1AHO 3aBXK/IM 3BEPTaTH yBary Ha KOHTEKCT MEpeKiiany, o0

JIOCSITTH MOTO TOYHOCTI, IOBHOTH Ta aJ¢KBAaTHOCTI.
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PO3/11JI 2. BABYEHHS CTPYKTYPHUX TA CEMAHTHYHHUX
XAPAKTEPUCTHUK ABPEBIATYP B AHI'VJIOMOBHIN NOJITUYHI
TEPMIHOJIOI'TI

2.1. CTpykTypHi 0co0MBOCTI a0peBiaTyp B AHIVIOMOBHI MOJITUYHII

TEePMiHOJIOTII

AOpeBiaTypu SK YacTHHA IIOJITUYHOI TEPMIHOJIOTIl aHTJIHCHKOI MOBH
NOAUIAIOTHCS, IEPELYCIM, HA TPYIH BIANOBIAHO J0 iX CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEH.
Haii611p11 mommpeHuM TUIIOM adpeBiaTyp € iHiliaabH1 abpeBiatypu. Y HOJITUYHIN
TEPMIHOJIOT1] 3yCTPIYatOThCS TaKl iX MIATHUIIN:

1. 3Bykonwuii: ALBA (Bolivarian Alternative for America);

2. Jlitepumii: WTO (World Trade Organization), CSCE (Conference on
Security and Cooperation in Europe);

3. Jlitepno-3BykoBuii (3mimanuii): UNESCO (United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization);

CknaznoBi aOpeBiaTypH TPaIUIsIOThCS BIAHOCHO piako. Ciia 3a3HAYMTH, IO
nesski 3 HUX Oo(QOpMIISIIOTBCA SK  1HIIIANBbHI, TOOTO TpM iX HaAMWCaHHI
BUKOPUCTOBYIOThCS TUTBKH BenuKi jitepu, Hanpukiaa: EURATOM (the European
Atomic Energy Community). InximiansHO-CKIa0Bi aOpeBiaTypH, IO MICTATh 5K
1HIIIAJIbHI, TAK 1 CKJIa/I0B1 JIAHKH, € 3MIIIIaHUMU abpeBiaTypamu, Hanpukian: AsDB
(the Asian Development Bank). [Tpote 3Mimani abpeBiaTypu B aHTTIHCHKi MOBI €
HEMPOAYKTUBHUM THIIOM aOpeBiarlii.

T. C. CepreeBa nporoHye HaCTYMHY CTPYKTYPHY KJacudikaiiito abpepiaTyp:

— BiacHe iHimianism (andasitusm):. SALT (Strategie Limitation Talks) —
aMEPUKaHCHhKO-PaASHCHKI IEPETOBOPHU PO OOMEKEHHS CTPATETIYHUX 030POEHb;

— akponimu: EU (European Union);

— yciuenns: cat — the catalyst;

— 3IUTTA: the prosumer <« the producer + the consumer, telematics «—

telecommunications + information technology.
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3aranom e, pO3TVISIHYBUIN PI3HOBUAMU a0peBiaTyp, SKI BUIUIAIOTH Cy4acHi
BUCHI, MM 3YITHHUMOCS Ha MO abpeBiaTyp SIK YaCTUHHM aHTJIOMOBHOI MOJITHYHOT
TEPMIHOJIOTI] Ha HACTYIIHI TPU CTPYKTYPHI TPYIIH:

— IHIIaJBHUH THII;

— CKJIaJOBUH THII;

—  CKJIQJIOCKJIQJIOBUM THII.

[HimianbHUN THUN BKJIIOYA€ JITEpHI abpeBiaTypu, aKpOHIMH, IHIIIAIBHO-
CKJIaJI0Bl Ta iHIIladbHO-CIOBecHI aOpesiatypu. Ilin mitepHumu alOpeBiaTypamu
PO3YMIIOTBCS CJIOBA, YTBOPEHI 3 MEPIIUX JITEP cjoBa a00 CIOBOCIIOIYYEHHS, 10
YUTAEThCA 3a ajdaBiTHOO Ha3Boro yitep (Social Democratic and Labour Party —
SDLP). AkpoHiMaMu BBaXKarOThCsi OyKBEHI aOpeBiaTypH, SKi UNTAIOTHCS SIK CJIOBO,
a He 3a okpemumu OykBamu (United Nations International Children’s Emergency
Fund — UNICEF, American Information Route Toward ma Pro-Life United States —
AIR-PLUS). InimianbHO-CKIAJ0BI aOpeBiaTypd € KOMOIHAIli€0 abpeBiaTypH
CKJIQJIOBOTO TUIy Ta aOpeBiaTypu iHimiaapHoro tumy (South Africa — S. Afr.).
[Hi1aTPHO-CTTOBECH] a0dpeBiaTypHu CKJIaJAa0ThCs 3 adpeBiaTypH 1HILIATBHOTO THITY
ta moBHoro cioBa (Cornish Democrats — Cornish D).

AGpeBiaTypaMH CKJIAJJOBOTO THUITYy BBa)KaIOThCS aOpeBlaTypH, YTBOPEHI 13
3aCTOCYBaHHSAM TaKWX MPHUHOMIB K amokomna, adepe3a, CHHKOMNA Ta CTATHEHHS.
Armnokona — 1e crnoci0 CKOpOYEeHHs CJI0Ba LUISIXOM YCIYE€HHS OJHOTO YM KUIBKOX
3BYyKiB HampukiHii cioBa (education — edu). Adepesa — e crocid CKOpOYCHHs
CJIOBA IUISIXOM YCIYCHHS OJTHOTO a00 JCKIIbKOX 3BYKIB Ha IoyaTKy cioBa (netmyth
— myth). CuHkona — 1e crocid CKOpOYEHHSs CJIOBA IMUITXOM YCIYeHHS OJJHOTO abo
JICKITBKOX 3BYKiB y cepeaui cioBa (Internet — Inet). Crsruenns (cuHepesa) — 1ie
CIOCIO CKOPOYEHHS CIIIB IUIIXOM 3’€IHAHHS YaCTHUH KiapbKoX cimiB (do not —don't, |
will — 1"11).

AOpeBiaTypu CKIAJOBOTO THITYy BKIIOYAIOTh B Ce0€ CKIIaTHOCKIAIAOBI
abpeBiaTypu, 3pOIICHHS, CJIOBa-HAKJIAJIKH, CJIOBA-BCTABKHM 1 CKJIAJIHOCKOPOYEHI
cioBa. BiacHe ckinagHOCKIa 0Bl abpeBiaTypH — 11€ CKOPOYEHHS, 1110 CKJIAIa0ThCs

3 IBOX 1 Olibllie MOYATKOBUX CKiIamiB Buximuux ciiB (International Network —
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Internet). 3poreHHs — e CKOPOYECHHS, SIKI CKJIAIA0ThCS 3 ABOX 1 O1JIbIIIE KIHIIEBUX
ckianiB Buxiguux ciis (Internet citizen — netizen).

CrnoBa HakKJIaJKu — CJIOBA, YTBOPEHI NUISIXOM MOEIHAHHS YaCTUH JIBOX CIIB.
[Ipu upomy c0Ba MOBHHHI MaTH (POHETUYHO 1IGHTUYHY UM CX0XKY YACTUHY Y MicCIIi
3’ennanns (back slash — bash). CioBa BcTaBkM — cii0Ba, YTBOPEHI IILISIXOM
BKIIIOYCHHSI OJHOTO CJIOBa Yy CTPYKTYpy iHIIoro (computer communication—
compunication). Ck1agHOCKOPOUEHI CJIOBa — CJIOBA, YTBOPEHI IUIIXOM 00’ € THAHHS
TIOBHOTO CJIOBa 3 4acTUHOIO iHIIoro ciosa (Internet guide — Netguide).

PosrnsnyBImm pi3Hi CTPYKTypHI THOH aOpeBiaTyp Yy CKIaal Cy4acHOl
AHTJIOMOBHOI TMOJITUYHOI TEPMIHOJIOT1], BU3BHAYUMO CIIIBBIIHOIICHHS abpeBiaTyp

IHIIAIEHOTO TUITY, & TAKOX CKJIAJOBOTO Ta CKJIAIOCKIAA0BOTO TUITIB (puC. 2.1.):

= [HimianeHi abpeBiatypu = AOpeBiaTypH CKIIaJI0BOTO THITY

= AOpeBiaTypH CKIIaJI0CKIIaI0BOTO THUITY

Puc. 2.1. KinbkicHe CHiBBIIHOIIEHHS CTPYKTYPHHX THITIB a0peBiaTyp aHTIiHChKOI MOBH

Sk mokazaB KUIbKICHUM aHaI3, y KOPIYCi TOCTIKEHUX adpeBiaTyp y CKJIai
aHTJIOMOBHOI MOJITHYHOI TepMiHoyorii (68 OAMHHUIB), HAUOLIBILY YacTKy
CTAHOBJIATH 1HIMIANbHI abpeBiaTypu (51%). CknanoBi abpeBiaTypu cTaHOBIATH 34%
BiJI 3arajibHOTO YKCJIa TPUKIIA/IB, & HAMEHIIl MPEICTaBICHUN CTPYKTYPHHUM THII

abpeBiaTyp — 11 CKJIaJOCKJIa0B1 abpeBiaTypH, iX 4acTKa CTAHOBUTH BChOTO 15%.
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2.1.1. AOpeBiaTyp¥ iHiLiaJIBLHOTO THILY

Posrnsnemo aGpeBiaTypu pi3HUX THUIMIB Yy CKJIaJl MOJITHYHOI TEPMIHOJOTIT
Cy4acHOi aHrJiichkoi MOBU. AOpeBiaTypH IHILIAJBHOTO THUIY € HalyacTile
BUKOPHCTOBYBAaHMMU CKOPOUCHHSMH Y TOJITUYHUX TekcTax. lle moB’s3aHO
Hacammepes 13 THM, [0 y TOJITHYHIA JIEKCHUIll BUKOPUCTOBYETHCS Oaratro
0araTOKOMIMOHEHTHUX TEPMIHOJIOTTYHHUX CIOBOCIOIYYEHb, HATPUKIA:

Bolton: US “wants UK to leave EU” (BBC, 2019).

Y upoMy mnOpHKiaal  BUKOPUCTAHO TPU HAWMNOLIMPEHINI  I1HILIaJIbHI
abpeBiaTypu B aHTJIOMOBHHUX MOMITHYHUX TekcTax. Lle 3ymoBneno tum, mo US, UK
ta UN € onHMMM 3 HalBaXJIMBIIIUX YYaCHUKIB MDKHAPOJHHUX BigHOCHH. Kpim
MDKHApOJHOT 3HAYYIIOCTI, JOJAaTKOBOK MPUYMHOIO YacTOT0 BHUKOPHCTAHHS
abpesiatyp US ta UK B aHTJIOMOBHUX MOJITHYHHUX TEKCTaX € T€, IO MOJITHYHI
TEKCTH LIMX KpaiH Hal4acTille MUIIYThCS 1 BAMOBJISIOTHCS aHIIIMCHKOI0 MOBOIO 1
BOHHM BUKOPUCTOBYIOTH 111 a0peBI1aTypy B TEKCTaX JOKAJIBHOTO XapaKTepy.

Takox y 3B’s3Ky 3 ThM, 0 UK Oyna wienom UN, y JIOKaTbHUX HNOJITUYHUX
TEeKcTax 4acTo 3ragyerbes 1 adpesiarypa UN. Ilpu npoMy iX MOBHMMH Ha3BaMH €
United States of America, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
ta United Nations Organization. SIkmo aopesiatypu USA i UNO nocuth yacto
3yCTPI4aIOTHCS B aHTJIOMOBHUX MOJITHYHHUX TeKcTax, To adpeBiarypu UKGBNI a6o
UKOGBANI 3ragyrorscsi Bkpail piako. lle mokasye mnparHeHHS MOJITHYHOI
aHTJIIACHKOT MOBH JI0 CTUCIIOCTI, aJI€ MPU I[bOMY — YITKOCTI Ta IHPOPMATUBHOCTI.

Mr Rodhouse told MPs that while numbers have dipped, that is mainly
because of the choppy waters. They said a fourth cutter, HMC Protector, is available
to be deployed — but is not currently in the Channel (The Sun, 2019).

[lepmiM CKOpOYEHHSM 1HILIATBHOTO TUITY B LILOMY YPHUBKY € abpeBiaTypa
MP. Ilpu upoMy icHye Oe3mid CIIB 1 CJIOBOCHOJYYE€Hb, SKI MOXYTh MAaTH
abpesiatypuy ¢opmy MP: multiprocessing, massproduction, microprocessor, mail

payment, Marine Pollutant, Military Police, Missed person, Multilink Protocol,
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Macro Parameter i 1. a. OgHak, y mOJiTHUHINA cdepi 1le CKOPOUEHHS HailuacTiiie
posumdposyethes, sk Member of Parliament.

VY npyromy Bumanky abpesiarypa HMC Protector € ckopodeHHSIM-HA3BOIO
BilicbkoBOTO cyaHa. OHaK Al pO3yMiHHS IIbOTO TEKCTY 3HAHHS MOBHOI (opMuU
abpesiatypu HMC Protector ne € neooxigaum. Ockinbku «HMC Protector» e
BICHKOBUM CyqHOM BemukoOpuTaHii, HWOro Ha3By MOXKHa 3apaxyBaTH JI0O
MOJIITUYHOT JIEKCUKHU.

APD is levied on airline passengers aged 16 and over who are departing from
UK airports.” “Robert Halfon says “a fuel duty rise would hit the NHS and food
prices too because of the increasing costs of transportation” (The Sun, 2019).

BpaxoByroun KoHTEKCT, MOBHOO opmoro abpesiatypu APD e Air Passenger
Duty. Opnak iCHYIOTH IHIIII CJIOBOCIIOJIYYEHHS, IOB’S3aHl 3 aBialll€lo, SKUM
miaXoauTh L abpeiarypa takux sk Air Pollution Division, Air procurement
directive, Air procurement district i Air Products. He3Bakarouu Ha Te, 1110 CITIOYATKY
abpeBiaTypu MparHyju J0 OJHO3HAYHOCTI, B Cy4YacHIM aHTJINACHKIA MOBI ICHY€
0e3114 1IEHTUYHUX CKOPOUYECHHX (HOPM, Y TOMY YHCIII i B OJHIH 1 TiH ke cdepi.

Hpyra abpesiatypa NHS Takox mae Gesniu BapiaHTiB po3mmdpoBku: Non
Hospital Surgery, National Honor Society, Nederland High School, National
Helicopter Services. [Ipu 1iboMy B YpHBKY, HaBEICHOMY BHIIIEC, KOHTECKCT HE BKA3Y€
HAa TOYHY TEMAaTUKy IbOro ckopodeHHs. OJHAK TpU ACTATBHOMY PO3TISAl
BapiaHTIB, MOXKHA 3’SICYBaTH, 110 HAWOUIBII MiAXOMASIIAM BapiaHTOM IS 1bOTO
BunaKy € posmudporka National Health System.

Crarta, 3 sKkoi OyJ0o B34TO HaBEJAECHUW BUIIE YPUBOK, € OUIBII
CHEIIaTi30BaHOI0, OCKIJIbKM B HIA BUKOpPUCTaHI aOpeBiaTypw, W0 PIAKO
3ycTpivaroThes. Lle ycknaaatoe cripuitasaTTs iHGopmartii 1ys untada. [Ipu ipomy B
TEKCTI HE HaBEJICHO MOBHUX (OpM CKOpoudeHb. He3Bakaroun Ha Te, 10 MOTITHYHI
TEKCTH PO3PaxOBaH1 HA MACOBOTO YMTaya, ACSK1 JJOKAJIbHI MOJITUYHI TEKCTU OyAyTh
JETKUMU U1l COIPUMHSATTS JIUIIE MICIIEBOMY HACEJICHHIO Ta JIIOMIAM, J00pe
o0i3HaHuM y 1i chepi. Y 1bOMY BHUIAJKY, CTaTTs OUIBIIOI MIPOIO aJpecoBaHa

xutensiM  BemukoOpurtanii. Ywurtau, AKuH HE TOPOXKUBAE HA  TEPUTOPIi
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BenukoOpuTaHii 1 He 0013HaHUI B 1X JOKaJIbHINA MOMITULI JIJIs1 TOBHOTO PO3yMIHHS
[bOTO TEKCTY, Oy/ie 3MYIIEHUI BUKOPUCTOBYBATH CTOPOHHI PECYPCH.

VY crartTi, 3 SIKOi OyJI0 B35TO HACTYITHUHN YPUBOK, HAETHCA PO BeTepaHa BiliHU
B A¢ranicraHni, ioro JgikyBaHHs Ta ¢iHaHCYBaHHS. BUXoasuu 3 KOHTEKCTY, MOKHA
3pO3yMITH, 10 3rajJjaHl B YPUBKY CKOPOUYEHHS HaJlleXKaTh 0 METUYHOI Ta BIICHKOBOT
cdep. Takum unHOM, MO’KHA BUSHAYUTH, 10 TOBHOIO (hopmoio abpesiatypu MoD e
cioBocnonydernst The Ministry of Defence, mosuoro ¢hopmoro NHS — The National
Health Service, a moBuoro ¢popmoro MBE — Member of the Order of the British
Empire. Bonu € OykBeHUME aOpeBiaTypamH iHII[IaJIEHOTO TUITY:

Last night his mum Diane Dernie confirmed the MoD and NHS have finally
agreed a bespoke care package for him. He received an MBE in 2013 (David
Willetts, 2019).

I{i ckopoueHHS MOKHa BBa)XaTW TEPMIHOJOTIYHHUMH CJIOBAMHU MOJITUYHOI
chepu, ockuabku, abpeBiarypa MoD mo3nadae MiHICTEPCTBO, 11O € YAaCTHUHOIO
nepkaBHoro ycrporo BenmkoOpuranii, NHS o3Hadae nepkaBHy yCTaHOBY B
MeauuHiil cpepi BenukoOpurtanii, a MBE o3Hauae mnodecHy Haropoxay, IO
MPU3HAYAETHCS KOPOJEBOI0 BennkoOpuTaHii 3a 3aciyru.

MokHa BUOKPEMHUTH II€ OJHY OCOOJMBICTb BUKOPHUCTAHHS 1HIIIATbHUX
abpeBiaTyp y MOJITHYHHMX TeKcTax. [Ipy mepBMHHOMY BUKOPHUCTAaHHI CIiB, IO
MaroTh adpeBiaTypHy (OpMYy CKIAJ0BOTO THITY, BAKOPUCTOBYETHCS TIOBHA (opMa.
OcoOnuBicTio abpeBiaryp 1HIIAIBLHOTO TUMY € 1 T€, MO MPH TEPBUHHOMY
BUKOPUCTaHHI MiCJIsl MOBHOI (OpMHU Yy HyKKax MNUIIEThCA CKOpoueHa ¢opma
BucioBy. Hanpukian, npu nepiiii 3rajami BukopuctoByetbes The Middle East and
North Africa (MENA), a npu noBropHoMy muie ckopoucHHst MENA.,

Y nedakux BUIIaJKaxX 3aMiCTh HalMCaHHA aOpeBlaTypu B JTyXKKax
BUKOPUCTOBYIOThCs (ppasu sik known as. ITosua ¢opma Australian Department of
Foreign Affairs and Trade 3amicts ckopouennst ADFAT B aOpeBiatypHhiii popmi mae
BapianT DFAT. Ile moB’s3aH0 3 TM, 110 1HIIIAJIbHA JliTepa A O3HaAYa€ HAJICKHICTD
i€l ycTaHoBU 10 ABcTpanii. Y 3B’S3Ky 3 UM, JUIsl PO3YMIHHS HaJall 1110 UAeThCs

caMe IMpO aBCTPATINChKy YCTAHOBY, NOKa3yBaTU IO NPUHAICKHICTH HE €
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HeoOximHuM. Lle Takox miATBepKyE MparHeHHsI MAKCUMAJIbHOTO CKOPOYEHHS TIpU
YTBOPEHHI adpeBiaTyp.

Crnoso ISIS € omuiero 3 HaifdacTime BUKOPHUCTOBYBaHUX aOpemiaTyp. Lle
OoOyMOBJIEHO THM, IO L a0peBiaTypa MO3HAYa€ MIKHAPOJIHY TEPOPUCTUUHY
OpraHizailio, SKy 3TaJyloTh y 0aratbox MOJITHYHMX TEKCTaX BIMCHKOBOI Ta
JTUTIIOMAaTHYHOT  crpsiMoBaHOCTI. Ile 0OyMOBIIGHO aKTyalbHICTIO MpoOIeMu
TEPOPUCTUYHUX OpraHizamiii y MiXKHApOJHUX BigHOCHMHAX. J[Ji Mo3HA4YeHHS ITi€i
OpraHizariii 4acTo BUKOPHCTOBYEThCS Iiie OibIn ckopoueHa opma IS (The Islamic
State). IToBHoro dopmoro adpesiarypu ISIS € The Islamic State of Iraq and the
Levant.

Ockibky Ha3Ba Oyia 3amo3uyeHa 3 apaOChbKOi MOBH, il 1HIIIiiHA Ta MMOBHA
dbopmu He 30iraroThes. Lle mosicHI0eThCs TUM, 110 OCTAaHHBOIO 1HIIIATBHOO JITEPOIO
S mo3HavaeThes cioBo ash-Sham, ske € apaOChKMM €KBIBAJCHTOM aHTJIHCHKOI
Ha3Bu Levant. Takox B aHIVIOMOBHMX TMOJITHYHUX TEKCTaX 1HOMI MOXKeE
BUKOpHUCTOBYBaTucsi abpesiarypa ISIL, mpoTe BoHa 3ycTpidaeThcsi BKpail pilko.
CkopoueHa ¢popma apaObCchbKO0 MOBOIO € akpoHiMom Daesh.

Aopesiarypa UNESCO mae moBny ¢opmy United Nations Educational,
Scientific, and Cultural Organization i mo3Hauae ycranoBy UN 3 muTaHb OCBITH,
Hayk# Ta KynbTypu. BoHa sk 1 NATO € akpoHIMOM 1 UMTA€THCS AK «ju: nes.kovy. ¥
MOJIITUYHINA TEPMIHOJIOTI] KUIBKICTh aKPOHIMIB MEHIIA, HIX)K OyKBEHUX aOpeBiaTyp,
MPOTE IX KUTBKICTh 3aIUIIAETHCS 3HAYHO0. OCOOJIIMBO YaCTO BOHHU 3yCTPIYAIOTHCS Y
Ha3BaxX MI>KHAPOJHMX OpraHizaiii.

Aopesiatypa NATO 3 posmudposkoro North Atlantic Treaty Organization
MOJKE MHUCATHUCS HE BEIUKUMH JiTepamu, a sk Nato. Lle moscHoeTbCcs THM, IO 115
abpeBiaTypa € akpoHIMOM. OCKIUJIBKH aKpOHIMH BHMOBJISIFOTHCSL SIK CJIOBO, 1HOJ1
BOHU MOXYTh 1 TUCATH K HE abpeBiaTypHe ciioBo. CIiiJl 3a3HaYUTH, 110 Taka popma
HAITMCaHHS BUKOPHUCTOBYETHCS PIJIKO, Y 3B’SI3Ky 3 THM, III0 BOHA MOYKE TIPHU3BECTH
JI0 HEMPaBUJILHOTO CIPUHHATTA unTaueM iHdopmarii. Tox, Taka hopma HalMCaHHS

JIONyCTUMA JIMIIE JJ1s1 HAallB1IOMIIIMX aKPOHIMIB.
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Ckopouennsi GOP-leaning € abpeBiaTyporo iHiNiadbHO-CIIOBECHOTO THITY,
OCKiJIbKH KOMOiHY€E y c001 OykBeHy abpeBiatypy GOP i1 okpeme ciioso leaning. GOP
o3Havae HeoQiliitHy Ha3By pecryoiikanckkoi naptii CIIA i mae moBHy dopmy The
Grand Old Party. IIpu npomy 1 mapris Mae me OAHy HeoQiliiiHy Ha3By 3

iIeHTHYHO0 abpeBiaryporo «God’s Own Party».

2.1.2. AOpeBiaTypH CKJIaJ0BOI0 Ta CKJIAA0CKIAT0BOI0 TUILY

He3Baxatoun Ha Te, WO IHIMNIAJBHUA TUN aOpeBiaTyp HaWJacTimie
BUKOPHCTOBYETHCA B TOJITHUYHUX TEKCTaX, aOpeBlaTypu CKIIaJJOBOIO TUITY TAKOXK €
HE3aMIHHOI0 YaCTHHOIO aHTJIOMOBHOI MOMITHYHOI TepMmiHodiorii. [le, Hanpukian,
BIMCHKOBI 3BaHHA Yy (opMax 3BepHEHHs. Tak gk 1e (GopmMu 3BEpHEHHS, BOHU
HaifyacTille BUKOPHCTOBYIOTHCS pa3oM 3 imeHamu: Gen. Zubair Mahmood Hayat.
Haituacrie BUKOPUCTOBYIOTh MPUHOM «amokomnay. Adpesiarypa Gen. mae moBHY
dopmy General. V cBoro yepry, y 3BepHerni Adm. Philip Davidson aGpesiaTypa
Adm e ckopouennsim Big Admiral. Cmig 3a3HaunTH, aOpeBiaTypHi 3BEpHEHHS
BUKOPUCTOBYIOTHCS JIMILIE HA MHUCbMI. Y MOBJIEHHI BOHM 3aMIHIOIOTHCSI Ha MOBHI
dbopmu ciB.

VY NOAITHYHIN JEKCULII CKOPOUYEHHSI BAKOPUCTOBYIOTHCS Y (hOpMax 3BEpHEHHS
HE JIMIIIE BIIChKOBOT TEMATHKH, a 1 y CKOPOUCHHAX JIEIKUX JEPKABHUX mmoca. Sk
NpUKJIaJ MOYKHA HaBECTH Taki abpeBiatypHi popmu 3BepHeHHS sik Gov. Phil Murphy
ta Lt. Gov. Sheila Oliver. Ili aOpeBiaTypu 03Ha4awTh TOCAAH MICIEBOTO
ynpasiiaHsa. CkopouenHs GOV. mae nmoBHY ¢opmy GOVErNOr ta mo3Havae mocamy
ryoepHaTopa, TOJOBY BEJMKOI aJMIHICTPATUBHO-TEPUTOPIAIbHOI, (pernepaTuBHOI
onunumii. Y cBoro uyepry Lt. Gov. posmmdporyerhes sik Lieutenant Governor ta
no3Hayvae mocajy 3acTylmHHKa ryoepHaTopa.

CxopoueHHs1 Sen. Takox € abpeBiaTypHOr (opMoro 3BepHEHHs. BoHO Mae
noBHY (¢opmy Senator i mozHayae mocaay B cucTemi aepxkaBHoro ycrporo CLIA.
Takox ckiaaoBi a0OpeBlaTypd 4YacTO BHUKOPHUCTOBYIOTH [IJISi CKOPOYEHHS

reorpaiyHUX HaliMEHyBaHb, TAKUX SIK HA3BM MICT, IITaTiB, KpaiH, KOHTUHEHTIB
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Tommo. IlpuknagoM Moxe ciyryBatd aOpesiatypHa ¢opma Hassu kpaimm Ind. Ii
noBHOIO (hopmoro € Indiana, mo mo3Hauae Ha3By wmtaTy B CIIA. Takox MoxHa
HABECTH KUIbKA MPUKIIAAiB a0peBiaTyp, 110 YaCTO BUKOPUCTOBYIOTHCS 1 TO3HAYAIOTh
reorpadiuni HaitmenyBanus: Eng. — England, Afr. — Africa, Ala — Alabama. Takox
JUIS  TIO3HAYEHHS YaCTUHU KOHTHHEHTY, MiCTa YW KpaiHM  MOXYTh
BUKOPUCTOBYBATHCS CTOPOHH CBiTIa pa3oM i3 ckopoueHnsM: North Amer. — North
America abo S. Au. — South Australia Toruo.

AOpeBiaTypa rep. Mae Kulbka HOBHUX (pOpM, IO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS B
MOJIITUYHINA JeKcull. € JB1 OCHOBHI pO3MIM(POBKH, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS y LIN
cdepi. Lle ckopodeHHs MOKHA PO3YMITH sIK representative (mpencraBauk Konrpecy
CIIIA), abo x sk Ha3By onHiei 3 ocHoBHuX maptii CIIIA Republican. s
AHTJIOMOBHUX TOJITHYHUX TEKCTIB XapaKTepHE BUKOPUCTAHHS CKJIAJO0BUX
CKOpOYEHb Ha3B mapTiil. Tak caMo MOYKHa CKOPOTHTH W Ha3BY IHILII HOJITHYHOT
naptii CIIIA Democrats — Dems.

Aolpesiatypa op-ed posmudpoByeThes sk Opposite editorial 1 wacro
BUKOPHUCTOBYETHCA B MOMITUYHUX TEKCTaX, TAKUX SK CTATTI HOBMH y ra3erax i Ha
Meni-nmopTtainax. BoHa o3Hauae, 1m0 aaii B TEKCT1 Oyje BUpakeHa 0COOMCTa TyMKa
aBTOpa.

CnoBo Brexit € Haifuacrinie BUKOPUCTOBYBAHOO CKJIaIOBOIO a0peBiaTyporo B
CyJacHil aHTJIOMOBHIM MOJITHYHIN Jiekcuili. BoHo yTBOpene Bix Britain ta exit i
o3Havyae HaMmip BenukoOpuranii 3amumuta €Bponelicbkuii Coro3. OCKUIBKU 11
TemMa Oyia OJIHIEI0 3 HaHaKTyalbHINIUX MPOTIATOM KiJIBKOX POKIB, TepMiH Brexit y
CYy4aCHMX AaHIJIOMOBHHUX IMOJIITUYHUX TEKCTaX BUKOPUCTOBYETHCS IYXKE YacTo.
Takox 1€ CIOBO CIiJI BBaXaTH CKIATHOCKOPOYCHHM OCKIJTbKA BOHO YTBOpPEHE

HUIAXOM 00’ €JHaHHs [TOBHOTO CJIOBA €Xit 3 YaCTMHO 1HIIOrO cjaoBa Br.
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2.2. CemaHTH4Hi rpynu alOpeBiaTyp B aHIJIOMOBHIii NOJITHYHIN

TEePMIHOJIOT I

HesBaxaroun Ha Te, MO y TEKCTax IMOJITHYHOTO  XapakTepy
BUKOPUCTOBYETHCSI CIEllaJIbHA TMOJITHYHA TEPMIHOJOTISL, O€3JY MOJITHYHHUX
TEpMiHIB, 30KpemMa il abpeBiaTyp, Mmepenuio y MoBy mupokoro 3arany. g puca
XapakTepHa Jule noiitTuuHii chepi. Lle o0ymMoBIEeHO THUM, IO YCHI Ta MUCHMOBI
MOJIITUYHI TEKCTH PO3paxoBaHi Ha MacoBoro aiapecara. Ciij 3a3HayuTH, 10 3
PO3BUTKOM MDKHAPOJHUX BIJHOCHH, JICKCUUHUM CKJIaJ MOJITUYHOI TEPMIHOJOTI]
MOCTITHO TIOTIOBHIOETHCS, 30Kpema 1 abpeBiaTypamu, 3a JIOMOMOTOI0 Ha3B
MDKHAPOJHUX Ta JIOKAJIbHUX OpraHizaliid Ta HOBUX MOHATh. OCKIIbKY JTaKOHIYHUN
BHUKJIa] 1HpOpMAaIlii — 0JHA 13 OCHOBHHMX PHUC MOJITHYHHX TEKCTIB, abpeBiaTtypa €
JTy’K€ BOKIIMBUM KOMIIOHEHTOM TMOJITUYHOT TEPMIHOCUCTEMH.

B aHrinomMoBHUX  MOJITHYHUX  TEKCTax  alpeBiaTypu  HaWyacTiiie
BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl TO3HAYCHHS:

— wMikHapomHux opranizamiii (United Nations Foodand Agricultural
Organization — UNFAO, Shanghai Cooperation Organization — SCO);

— wmixkuHapoanux nporpam (United Nations Environment Program — UNEP);

— wmixHapoanux dopymis (Asia-PacificEconomic Cooperation — APEC);

— BaxumBHX MikHapoauux noair (Conventional Forces in Europe Treaty —
CFE Treaty);

— reonomituyHuX yTBOpeHb (The League of Arab States — LAS);

— BilicbkoBux 3BaHb (Major General — Maj. Gen.);

— ¢opmM 3Bepuenns (mister — Mr, doctor — Dr);

— abOpesiarypu reonomituyHuX yTBopeHb: EU (European Union);

— Ha3eu aepxaBHux opraniB: PNA (Palestinian National Authority);

— Ha3BM MEXaHi3MiB, 1[0 BHUKOPUCTOBYIOTHCS TIPH  PETYIIOBAaHHI

mikaapoaHoi curyarii: NRC (NATO-Russia Council);
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— CTparerii, SiKi IPOMOHYIOTh MIXKHAPOAHI oprasizaiii Ta ciiipHoTH: GCS
(United Nations Global Counter-Terrorism Strategy) [3].

Bapro 3a3HauuTH, 1m0 y MNOJNITUYHUX TEKCTaX TaKOX 4YacTo MPHUCYTHI
aOpesiaTypHi Ha3BH kpaiH, Taki sk UK (United Kingdom) i US (United States) a6o
USA (United States of America), ockiibKku Il KpaiHu OepyTh aKTUBHY y4acTh Y
MDKHApOIHUX BiTHOCHHAX. Takok NesKi HOBUHHI Meia-MOPTaJId Ta Ta3eTH MAalOTh
abpesiatypni Ha3Bu (British Broadcasting Corporation — BBC).

Okpim TOTO, NMPOBEJICHUM aHaJI3 CEMAaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH aOpeBiaTypu
AK YaCTUHU aHTJIOMOBHOI TIOJITHYHOI TEPMIHOJIOTIi, IIOKa3aB, 10 MOXHA
BUOKPEMUTHU TaKi CEMAHTHYHI TPYIIU [IUX JIEKCEM:

1. AGpeBiaTypu Ta CKOPOUYEHHS IMIJIMOBH BIHCbKOBOI TepMiHoJoTii. [TigmoBa
BIICHKOBO1 TEPMIHOJIOTIi € OAHUM 3 OCHOBHHX JiKepen 30araueHHs aOpesiailii B
CydacHIN aHTMMChKiM MOBi. UucCIeHHI CKOpOYECHHS BiJl Ha3B BHUIIB 030pOEHHS,
BIMICHKOBUX OpraHi3alii, mocaj Ta 3BaHb BXX€ JaBHO CTAJIM HEB1J] €EMHOIO YaCTUHOIO
JIEKCHKH Ta3eTHO-myoiucTnaHoro ctwiro. Hanpuknaa: ICBM — intercontinental
ballistic missile (MixkoHTHHEeHTanbHAa OanicThyHa pakera, MBP); IRBM -
intermediate range ballistic missile (6amicTnuna pakera cepeaHbOi JATBHOCTI).

2. AOpeBiaTypu Ta CKOpPOUCHHS BiJ Ha3B JEpKaBHUX OpTraHi3aIiu.
BapiatuBHMMEU MO>KHA Ha3BaTH 1 abpeBiaTypHu Ta CKOPOUEHHS BiJ Ha3B JEPKABHUX
oprasizaiiii, BOHM BHKOPHUCTOBYIOTbCS NPAKTUYHO Yy KOXHIA Ta3eTHId 4u
KYpHaJbHIA CTaTTI Ha CYCHUIBHO-TIONITHYHY Temy. HaBememo mnpukianu
aOpeBiaTyp BiJ Ha3B HaiBigomimmx opranizamii: AA — Automobile Association
(aBromoOibHa acomiaris); AAUN — American Association for the United Nations
(Amepukanchka acomiaiis cpusaast OOH).

3. AOpeBiaTypu BiJg IOPUIWYHOI TEPMIHOJIOTI. Y CydacHOMY CBITI
IOPUCIIPYJICHITIST OLTbIIIE HE € BY3bKOCHEI[IAhbHOK 00JIacTIO, BOHA OTOPTAaE BCl
chepu MOBCAKACHHOTO XHUTTS. 1[0 ¥ CIpUYIMHIIIO ITUPOKE TMOIUPEHHS FOPUIHIHUAX
tepMmiHiB Y 3MI. 3 ogHOro 60Ky, 1i€ MOB’S43aHO 3 BUCOKUM PIBHEM KpHUMIHATY Ta

AKTUBHUM BHUCBITJIEHHSM YyCiX IUX MOAIN y NPyKOBaHUX BUAaHHIX. Hampukian,
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ECJ (€mponeiicekmii cyn); FBlI (denmepansne Oropo poschigyBans); LCIA
(JIoHmOHCHKUI MIDKHAPOIHUM TPETEUCHKUM CYT).

4. AGpeBiaTypH BiJl HAYKOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB. Y Ci raily3i HAIIOTO KUTTA
HEPO3PUBHO TOB’s3aHI 3 HAYKOBO-TEXHIYHUM MporpecoM. Yacto 3ycTpivaroTbes
CTaTTl, IO ONHUCYIOTh BIJKPUTTSA y Pi3HUX cdepax 3HaHb, BIIKPUTTS HOBUX
MIPUEMCTB, TOCATHCHHS BUCOKUX TEXHOJIOT1H, YHIKAJIbHI MEIUYHI Omeparii, sKi
3MIIHCHIOIOTHCS Y MPOBIJIHUX CBITOBUX JIIKYBAJIbHUX IIEHTpaX, Touo. Hanpukian, e-
mail — electronic mail (emexrtponna morira); Intercom — intercommunication
(iHTEpKOM, CHUCTEMA 3B’SI3KY).

5. AOpeBiatypu Big ciiB 3araibHOi cemaHTHkuU. Cepen ycCixX JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHUX TPYI adpeBiaTyp Ta CKOPOUYEHB, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TEKCTaX
ra3eTHO-MYOIIIMCTUYHOTO CTUJIIO, BAXKIIMBE MICIE BIJBENECHO abpeBiaTypam Ta
CKOPOYCHHSIM BiJI CJIiB 3arajbHOi ceManThkH. Hanpukian, a/c —account (paxyHok);
abt — about (mpubnm3HO, 6JK3BK0); amt — amount (KIJIBKICTB).

TemaTuka cy4acHMX aHTJIOMOBHHX Ta3eT Ta )KypHaIIB JOCUTh PI3HOMAaHITHA,
3B1JICH BUCHOBOK, 1[0 TAKOK PI3HOMAHITHI ¥ Ti raiy3i JIIOJICHKOI TISNIBHOCTI, Y SIKMX
BUHUKAIOTh Ta (YHKIIOHYIOTh alpeBiaTypu Ta ckopodeHHs. lLle oOymoBiioe

PO3TIIAHYTI CEMaHTUYHI TpynH abpeBiaTyp B aHTJIHCHKIN MOBI.

2.3. DyHKUiOHAJBHI 0CO0TUBOCTI BXKUBAHHS a0peBiaTyp B aHIJIOMOBHIil

NOJIITHYHIN TePMiHOJIOTIT

Jist  mertanbHOTO  pO3TisAy (YHKIIIOHATBHO! 3HAYYMIOCTI TOJITUYHUX
abpeBiaTyp iX He0OX1THO BUBYATH Y paMKaxX KOHTeKcTy. Cij] 3a3HAYUTH, 1110 HE BCI
abpeBiaTypu, IO 3YCTPIYAIOTHCA Yy TMONITHYHHUX TEKCTaX, € TepMiHAMH, 1 CIij
nudepeHITiIoBaTH TEPMIHOJIOTIYHI Ta HETEPMIHOJIOT14HI CJIOBA, HATPUKIIAT;

The President said his talks with the North Korean leader broke down without
a deal after Kim insisted the US lift all sanctions (CNN, 2019).

Y 1bOMy ypHBKY MPHUCYTHS OJHA 3 HAHOUIBII YacTO BUKOPHUCTOBYBaHHUX

abpesiaryp — US. US Moxe OyTu ckopoueHOr ¢GHOpPMOIO TakKuxX CIiB Ta
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clioBocmoydeHb, sk Ultrasonography, unavailable state, unserviceable, utility
station, ultrasonic scanning, Uniform System, Ultimate Service tomo. OmHak 3
KOHTEKCTY HECKJIaJIHO 3pO3yMITH, 0 1151 abpeBiaTypa po3mmudpoByeThes sk United
States, 110 € ckopoueHoro Gopmoro Big USA (United States of America).

VY HactynHomy npukiazi abpesiatypa SAT € aOGpeBiaTyporo iHIIIAIBHOTO
TUIy. Y IIbOMY BHUIIQJKYy, HE 3HAIOYM KOHTEKCTY, MOKHA JIETKO TPHUITYCTUTHUCS
MIOMUJIKH, SIK Y 3HaUCHH1 aOpeBiaTypH, TaK 1 B il BUMOBI:

Trump directed him to threaten schools so they 'd never release his grades or
SAT scores (CNN, 2019).

Icnye nBi ocHOBHI po3mmudpoBku adpesiatypu SAT. ¥V mepmioMy BUNAAKY
SAT ne Standard Assessment Task, icour, o cKiIaga€Tbes HITBMH B AHDIIT Ta
VYenbci 1 BU3HAYEHHS MPOTPAMHOTO PIBHSA, SKOTO BOHU JOCSTIIU. Y IBOMY
BUMAJIKY abpeBiaTypa SAT € akpoHIMOM 1 BUMOBIIIETHCA SIK CIIOBO (s&t). Y apyromy
Bunaaky SAT mie Scholastic Aptitude Test, iciut, sxuii ckinagaerses yarsimu y CLITA
JUTSL BCTYITY JIO BUIIIUX HaBYAJIbHUX 3akiiajiB. Tyt aOpesiarypa SAT He € akpoHIMOM
1 unTaeThes 3a OykBamu (es e 'ti).

OcklJIbKM HaBEACHUI BHILE YPUBOK B3SITO 31 CTATTI AMEPUKAHCHKOTO Meia-
noptaimy CNN, 3 Beankow HMOBIPHICTIO HAETHCS caMe PO aMEPUKAHCHKHUI 1CTIUT
«Scholastic Aptitude Testy». A6pepiaTypy SAT MOXKHa BBa)KaTH TEPMIHOM, OCKIJIbKH
el ICIUT € YaCTUHOIO JIEPYKABHOTO YCTPOIO Y cdepi OCBITH 1 MOXKe (BirypyBaTH y
MDKHApOJIHUX TMOJITUYHUX TEKCTaxX, ajpKe 1HO3EMHI TPOMAJSHUA 3 YChOTO CBITY
MOXXYTb CKJIACTH W ICITUT IS BCTYITY 10 aMEPUKAHCHKUX BY3iB.

VY HacTynmHOMY TpuKiIaai abpeBiarypa dems 6e3yMOBHO € TEPMIHOJIOTTYHHM
CJIOBOM MOJIITHYHOT JIEKCUKH, OCKUTBKM BOHO O3Hayae NoiTuyHy naptiro CIIA:

But Cohen’s testimony does provide a road map, of sorts, that Dems can use
as they investigate the President (CNN, 2019).

Cnig 3a3Ha4UTH, U0 y TOJITUYHUX CTATTAX AaBTOPU HABOIATH JCsKl
TEPMIHOJIOTIYHI CJIOBA, 1[0 MAalOTh abpeBiaTypHi popmu, y OBHIHM (opMi 3a mepuioi
3rafkd. Y 1bOMY YpPUBKY T@pu Tmepumnil 3raami  tepmina Democrats

BUKOPUCTOBYEThCSI TIOBHA (hopma, a aOpeBiarypHa ¢opMa JUIIe NpU MOBTOPHIN
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sraami. Ilpum anami3i miei aOpeBiaTypu BHHHUKA€ CKJIAIHICTh y BHUSBICHHI
BUKOPHCTAaHOTO TIpU CKOpOYeHHI mpuiiomy. BoHa Moke OyTu yTBOpeHa 3a
JIOTIOMOTOI0 MTPUIOMY CHHKOIIH, aJKE MIPH YTBOPEHHI I1i€i abpeBiaTypu 30epexeHi
MOYaTKOBAa Ta KIHIEBA YAaCTUHU BHUXIJHOTO CJIOBa Ta BIIOYBA€THCS YCIUYCHHS
CepeHN cloBa. TakoX BHUKOPUCTAaHUM MPUHOMOM MOXKe OyTH amokoma 3
JI0JTaBaHHSAM 3aKIHUEHHS -S JUIsI TO3HAYEHHS MHOKUHU. OCKUIBKH Y POpM1 OTHUHH,
ckopoueHoro (opmoro cioBa democrat e dem, mMokHa IIHTH BHCHOBKY, IO
aOpeBiaTypa CKJIaJ0BOT0 THITy 0éMS yTBOpEHA 3 JOMIOMOTOI0 IPUHOMY «aroKoIay.

EdBuild’s CEO said local governments should rethink how school districts
are drawn and noted the funding gap is a vestige of America’s segregated
past (CNN, 2019).

“EdBuild” € ckimagocknamnoBoro abpeBiaTyporo, OCKIIBKH CKIAJAA€ThCS 3i
CKJIaJIOBOI'0 CKOPOYCHHS, YTBOpEHOro mpuiioMoMm «amokoma»: Ed (education) Ta
noBHoro ciosa build. Ockineku cinoBo EdBuild € na3Boro opranizamii 31 chepu
ocitu CIIA, mMOXxHa AIMTH BUCHOBKY, III0 BOHO MOE€ BBa)aTHCSI COLIAJIBHO-
nomitnaauM TepminoM. CEO € miTepHOI0 abpeBiaTyporo iHIIIATBHOTO THUITY, 3
noBHO0 popmoto chief executive officer. Adpesiarypa CEO BukopucToBy€eThCS Ist
MO3HAYCHHsI TaBuW kKommaHii. He3Bakaroun Ha Te, 10 IIeH TEPMIH HAJICKHUTH
HIBU/IIIE JI0 A1JIOBOI TEPMIHOJIOTII, Y 3B 513Ky 3 TUM, IIO T'OJIOBU BEJIMKUX KOMMaHIN
4acTO MPUCYTHI B TOJITUYHUX TEKCTaX 1 € yYaCHUKAMU MOJITUYHUX TOMIH, e
TEpMiH MOKHA 3apaxyBaTH JO MOJITHYHOI JIEKCUKH.

They 're new pics of Jupiter taken by NASA s Juno spacecraft (CNN, 2019).

CkopoueHHs PICS € abpeBiaTypor0 CKJIaJOBOT0 THITY, YTBOPEHUM MPUHOMOM
«arnokomnay 3 J0JIaBaHHAM 1HIUKATOpa MHOKUHU, 3aKIHUEHHS -S, TOBHOIO (HOPMOIO
€ CJI0BO Pictures, mo mo3navae 300paxeHHs abo ¢ortorpadii. CkopoueHHs PICS He €
TEPMIHOJIOTIYHUM CJIOBOM TOJITUYHOI MOBH, OCKIJIBKH BOHO BUKOPHUCTOBYETHCS Y
BCiX cepax. Y cBoro yepry, cioBo NASA € abpeBiaTyporo 1HILIAIBHOTO THUITY Ta
posmudpoByethest sk National Aeronautics and Space Administration. Takox

NASA € akpoHIMOM 1 YHTaeThCs K MiTicHE caoBO ('nes.d). Lle ckopoueHHS €
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nomTtuyHuM TepmiHoM, amke «NASA» e gepxkaBHoro ycranoBoro CIIA B
KOCMIYHIH cepi Ta 4acTo 3raayeThCs B MOJITUUHUX TEKCTaX.

Te, 10 Bci HaBeIEH1 BUILE MPUKIIAAHN OyJIH B3ST1 3 OAHI€ET CTATTI, MOKA3YE, IKY
BEJIMKY 3HAYUMICTh MalOTh a0peBiaTypH B MOJITHYHUX TEKCTax. BUKOpHCTaHHS B
cTaTTi MOBHUX (opM abpeBiaTyp 3HAYHO 30UIBIIMIO O Yac 1 3yCWIIA Ha iX
HAIMCAaHHS 1 MPOYUTAHHSA, a TaKOXX CTarTs Oyna O HE TaKOI JAKOHIYHOIO, IIO0
YCKJIQJIHWIO O CIpUIHATTS 1HGOpMaIlii, 3aKJ1aIeHOT Y TEKCTI.

3aranom ke, IpOoaHaIi3yBaBIlId YPUBKHU MOJITUUHUX CTATEH PI3HUX JIKEPE,
MOXHa 3pOOMTH KIJIbKa BHCHOBKIB IIIOJI0 BHUKOPHUCTaHHS  IOJITUYHUX
abpeBiaTypHUX TEPMIHIB y MOJITUYHUX TekcTax. Hampukman, nesiki abpeBiaTypHi
dbopmu MaroTh 111e 01T KOpOTKi ckopoueHHs, sk oT UKOGBANI, UKGBNI Tta UK
(United Kingdom of GreatBritain and Northern Ireland) a6o US ta USA (United
States of America).

Ockulbku y OUIBIIOCTI abpeBiaTyp ICHYE KIJIbKa BapilaHTIB pO3MIK(POBKH,
3HAYEHHS CKOPOYEHHsSI HEOOXIJHO WIYKAaTH, BUXOAAYM 3 KOHTeKcTy. OJHak, y
JeSKUX BUIAJIKaxX Juisl a0peBlaTypu MOXKYTh ICHYBAaTH KUIbKa Pi3HUX pO3MIM(DPOBOK
B oaHIN Tematuui. Lle cBigUMTH, MO MONPH MPAarHEHHS SK TEPMIHIB, 1 CaAMHX
abOpeBiaTyp J0 OJHO3HAYHOCTI, HACHpaBIl CKOPOYEHHS CTAalOTh Jeaanl
OararozHayHimmMu. Lle moB’s3aHO 3 Oe3nepepBHUM YTBOPEHHSIM Yy TOJITHYHIN
JIeKCHUIll 0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB.

VY neskux BUIAJKax 3al03HMUEHHS HA3BU JUISL SKOTO-HEOYIb TEPMIHY MOXKYTh
3 SIBUTHCS KUIbKa BapiaHTIB MEPEKIIALy, Pa30M 3 LIUM 1 KUJIbKa BapiaHTiB aOpeBlaTyp.
Hanpukian The Islamic State of Irag and the Levant Ta #ioro ckopouei ¢opmu ISIS
ta ISIL. Ile cBimuuTh, 1110 abpeBiaTypa nepecraia OyTH CaMOCTIHHUM MO3HAYEHHSIM
TEepMiHa, & CTAHOBUT JIUIIIE HOTO CKOPOUYeHY hopmMy. Y AESKUX BUMAAKAX HAHOIBII
IIUPOKO B1JIOMI aKPOHIMU MOKYTb MUCATUCS HE 1HIIIATHHOIO (POPMOI0, a K CIIOBO.
Hanpuknaz, mig yac BUkopuctanHs akponimy Nato.

[Ilog0 BUKOpPUCTAHHS MOITHYHUX a0peBlaTypHUX TEPMiHIB CKIAJ0BOTO THITY
y TMOJITUYHUX TEKCTaxX, TO Cepell TaKuX MOJITHYHUX a0peBlaTyp NEepeBa)xaroTb

CKOpPOYCHHs, YTBOPEHI 3a formomororo armokornu (Dem — Democrat, Gen — General).
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Lle#t Tun abpeBiaTyp YacCTO BUKOPUCTOBYETHCS 7Sl CKOpoueHUX ¢opM ooiry. [Ipu
IIbOMY Il CKOPOYEHHS BHUKOPHUCTOBYIOTHCS TUIbKH B NMHUCHMOBIM MOBI, a B yCHIU
3aMiHIOIOTECs Ha TToBHI (hopmu (Lt. Gov. — Lieutenant Governor). Takox BOHH 9acTo
BUKOPHUCTOBYIOTBCS JJI1 CKOPOUEHHS TeorpadiyHNX HaWMEHYBaHb, TAKUX SIK Ha3BU
mict (Bel — Belgorod), mrarie (Ala — Alabama), xpain (Eng. — England),
xonTuHeHTIB (Afr — Africa) Tormo.

3aranoMm, HaWyacTimie cepea aOpeBiaTyp Yy MOJITUYHIA TEpMIHOJIOTIT
3yCTpidaroThCs abpeBiarypu iHimiansHoro Tumy. Cnig  audepeHiioBaTu
TEPMIHOJIOTIYHI T4 HETEPMIHOJOTIYHI CJIOBA, OCKUIBKM HE BCi a0OpeBiaTypH, sKi
BXKUBAIOTHCA Y MOJITUUHUX TEKCTaX, BBAKATUMYThCS T€PMiHAMH. Y MOJITUYHUX
TEKCTaxX MpHU MEPBUHHIA 3rajiul abpeBiaTypu TepMiHA, YaCTO BUKOPHUCTOBYETHCS
noBHa (opMa TEPMIHOJIOTIYHOTO CJOBa 4YM CilOBOcHOdydeHHs. [lpu 1pomy
abpeBiaTypHa (opMa MOKE MUCATUCA MTOPYY 3 IOBHUM BapiaHTOM Y AYXKKax.

VY po06oTi 31 CKOPOUEHHSIMU 3aBKIU HEOOX1THO BPaXOBYBaTH KOHTEKCT, aJ[Ke
OUIBIIICTh a0peBiaTyp MOXE MaTH KiJibka BapiaHTiB po3iudpoku. He3Baxarouu
Ha MIparHeHHs SIK TEPMIHIB, TaK 1 cCaMHX adpeBlaTyp 10 OJHO3HAYHOCTI, Y Cy4acHI’
aHTJIACHKINA MOB1 CKOPOYEHHS CTAalOTh Bce OUbII OaraTo3HauHuMHU. Lle moB’s13aHo 3

JaCTHUM YTBOPEHHSM HOBUX 0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMiHIB.
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PO3/ILJI 3. CHELIU®IKA IEPEKJIALY ABPEBIATYP B
AHI'JIOMOBHIN HOJITUYHINA TEPMIHOJIOI'TT

3.1. OcHoBHi cTparerii Ta mnpuiioMu mnepexkiagy alOpeBiaTyp B

AHIJIOMOBHIH NMOJITHYHIA TEPMiHOJIOTIT

[Tepexnan abpeBiaTyp y cCIemiadi3oBaHOMY TEKCT1 € CKJIaJHUM 3aBIaHHSIM.
Jlnst  Ge3nepenkogHOr0 PO3yMiHHS Ta Mepekiaay alOpeBlaTypHHX OJUHUIb
nepekiiaiaueBl HEOOX1JHO OyTH 100pe 3HAOMHUM 13 TEMATUKOI MUCHMOBOTO YU
YCHOT'O TEKCTY, 1[0 MICTUTh CKOPOYCHHS.

AGpeBiaTypHa MOJITUYHA TEPMIHOJIOTIA YK€ OOIIMPHA Y 3B A3KY 3 TUM, IO
BOHA BKJIIOYA€ TEPMIHUM CYMDKHHMX TEMAaTHK, TaKUX SK IOPUIAYHOI, KOCMIYHOI,
BIMCBKOBOI, €KOHOMIYHOI 1 T. ., IO IIe OUIBIIE YCKJIQAHIOE IMEPEKIaj] TaKuX
ckopouyeHb. KOHTEKCT MOJKe MijIKa3aTH, A0 SIKOT TEMAaTUKHA HAJIC)KUTH Ta YU 1HIIA
abpesiatypa. OnmHaK y JACSKUX TIOJNITUYHUX TEKCTaX MOXYTh TPAIUIATHUCS
abpeBiaTypu pi3HUX TeMaTuK. J[Ji1 yCHIIIHOro mepeksiaay MOJITUHYHUX TEKCTIB, 1,
30KpeMa, MOJITUYHMX alOpeBlaTyp pI3HUX THUIMIB, HEOOXIJTHO O3HAWOMUTHUCH 3
OCHOBHHMMH MPUHIIUIIAMH Ta METOAAMHU X MEePEKIIay.

Y cwly NpUHIAIY €KOHOMIl MPOCTOPY, AHTIIIMCHKUM Ta aMEPUKAHCHKHM
CYyCHUIbHO-TIOJITHYHUM TEKCTaM BJACTHBA CTHUCIICTh 1 JIAKOHIYHICTh, IO
BiJIOMBAETbCA B aKTUBHOMY BHKOPHCTaHHI CKOpPOUYEHb Ta alpeBiaTyp, MepeKiaj
AKUX TaKoX HE MO)XKHA Ha3BaTH JIETKMM Ta MPOCTHM. baraTto aHTIIOMOBHHUX
CKOpPOYEHb MAIOTh E€KBIBAJIEHTH YKPAiHCHKOIO MOBOIO, K1 CJIiJ] BUKOPHUCTOBYBATH
nig yac nepekiany, Hanpukiag: UNO — OOH, WHO — BOO3 rtomio.

OpHak ICHYIOTh CKOPOYEHHSI, IEPEKIIa/ SKUX HE MOKHA 3HAUTH Y CIIOBHUKY
YU JIOBITHUKY; TOJMI TEPEKIaaaueBl CIiJ KepyBaTUCS OCHOBHUMH MPUHOMaMU
nepeadyi  CKOpoyeHb 3 aHIJIIMChKOI MOBHM Ha YKpaiHCBKY MOBY, a came:
BukopuctanHsa mnpuiiomy TpaHcmitepaiii (NATO — HATO), tpanckpuOyBaHHS
(SAGE — CENJIXX), 3ByKo-TiTepHe TpaHcKpuOyBaHHs (abpesiatypa BBC — bi-bi-
Ci), nepeknan nmosuoi ¢opmu (ALFCE (Allied Land Forces, Central Europe) —
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o0’ennani cyxomyTHi Bilicbka HATO Ha neHTpalibHO-€BpOMNEcbKOMY TeaTpi) 1,
HapelTi, TMepeKkjaJ TMOBHOI (OpMH CJIOBa Ta CTBOPEHHS Ha WOro OCHOBI
ykpaincekoro ckopoueHHs (CIA (Central Intelligence Agency) — LIPVY (LlenTpanbHe
PosBinyBanbHe YnpaBiiHH)).

PosrisHemMo 4oTHpu OCHOBHI CIIOCOOU TIepekiiay abpesiaTyp:

1. ITinGip exBiBajeHTA.

Ileit cmoci® He MAXOAWTH y BHUIAIKY, KOJHM Y MOBI IEpeKiiaay HeMmae
IIGHTHYHOTO a00 JOCHTh CXOXOTO eKBiBajieHTa. llpm 1mpboMy B cydacHId
YKpaiHCBhKiil MOBI ICHY€E O€3J114 3aM03UUYE€HHUX 3 aHTJI1HChKOT MOBU Ta MIKHAPOJIHUX
TEpPMiHIB, y TOMY YHUCII ¥ aOpeBiaTyp, 10 MOKE TMOJICTIIUTH MOIITYK €KBIBAJICHTA.
Takumu aOpeBlaTypHUMH TEPMIHAMH €:

IAEA (International Atomic Energy Agency) — MAT'ATE (MixHapoHe
areHTCTBO 3 ATOMHO1 €HEPrii);

WHO (World Health Organization) — BOO3 (BcecBiTHs opranizaitis
OXOPOHH 37I0POB’S);

IMF (International Monetary) Fund) — MB® (MixHapoHuii BaJltOTHUI
houn);

OECD (Organisation for Economic Cooperation and Development) — OECP
(Opranizaiiisi EKOHOMIYHOTO CIIBPOOITHUITBA 1 PO3BUTKY) 1 T. [I.

[Ipu BUKOpUCTAaHHI [OTO METOJAY HEOOXIAHO MIyKAaTH EKBIBAJCHTH Y
CJIOBHHMKAX, 3a HEOOXITHOCTI, Yy CIemiali30BaHuX. Y pa3l 3HaHHS TepeKiany
abpeBiaTypu, BCE OJHO CJIIJT 3BIPUTHUCS 31 CIOBHUKOM.

2. OnMcoBuil TepeKIIa.

VY Tux BUMaaKax, KoJiv B MOBI MEPEKIaay BiICYTHIM BIAMOBITHUN €KBIBAJICHT,
BUHHUKA€E HEOOXIJHICTb BIATUCSA JIO OIKCOBOTO Tmepekiany. Jus mepexnamy
MOJIITUYHUX TEKCTIB 1€l Crocid BUKOPHCTOBYETHCS JTOCHUTH YacTO dYepe3
BIJICYTHICTh B YKpPaiHCBKiI MOB1 0aratbox aHIJIOMOBHUX IOHSTb, OOYMOBJICHY
BIJIMIHHOCTSIMH B YCTPOI KpaiH, SIK y MOJITHYHIN, TaK 1 B CyMDKHHX cepax. Takox
OMKMCOBHM MEpeKIal HEOOX1THUM AJI IePEeKIIaly HOBUX MOHSTh, ISl KOTPHX 111e OyB

chopmoBanuii exBiBaieHT. llle oAHIEID MPUYMHOIO BIJICYTHOCTI abpeBiaTypHOTO
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€KBI1BaJICHTa MOYKE CTaTH P1JIKICHE BUKOPUCTAHHS I[bOTO TEPMIHY, B IIbOMY BHUIIaJIKy
HEMae MOTpeOu CKJIAAaTH JIJIsi HbOTO CKOpOYEHY (popMmy.

MoskHa HaBECTH TaKi MPUKIAAN BUKOPUCTAHHS LIbOTO METOAY MEPEKIay:

SHAPE (Supreme Headquarters, Allied Powers in Europe) — mrTab
BEPXOBHOI'0 TOJIOBHOKOMaHJlyBaya o0 ’eqHaHUMU 30poitHumHu cuwiamu HATO B
€Bpori;

NBC (National Broadcasting Company) — ogHa 3 TphOX HaWOLIBIINX
TeJepaaioOMOBHUX KOMIaHIM;

AFSATCOM (Air Force Satellite Communications) — cynyTHHKOBa cHCTeMa
3B’ s13ky BIIC).

3. TpancmiTepartis.

Tpancnitepaliisi — 1e nepeKkoayBaHHs JITEPHOTO CKJIaay 1HO3EMHOIO CJIOBa
MOBOIO Tiepekiamy. [lpu BHKOpHCTaHHI IILOTO METOJY TMEpeKanay adpeBiaTyp
NepeKIIaady CTBOPIOE HOBE HEBMOTHBOBAHE Y MOBI Tiepekiaay cioBo. [Ipuknagamu
BUKOPHUCTAHHSA [IbOT'O METO/Y € TaKi abpeBiaTypH SIK:

UNESCO (UN Educational Scientific and Cultural Organization) -
FOHECKO (Opranizauis O6’ennanux Haiiil 3 nutanb OCBITH, HAYKHU Ta KyJIbTYpH);

NATO (North-Atlantic Treaty Organization) — HATO (Opranizaiis
[1iBHIYHOATIAHTUYHOTO JOTOBOPY);

INTERPOL (International Criminal Police Organization) — IHTEPIIOJI
(MixHapoaHa oprasizailis KpUMiHAJIBHOI TOJIIIIIT);

NASA (National Aeronautics and Space Administration) — HACA
(HarrionanbHe ynpaBiiiHHS 3 a6pOHABTUKH Ta JOCITIIKEHHS] KOCMIYHOTO TIPOCTOPY);

FAO (Food and Agriculture Organization) — ®AO (IIpomoBoabua Ta
cinbchkorocnoaapebka opranizamist OOH) 1 1. 1.

4. TpaHCKpHIIIIis.

Tpancnitepanis — 1€ NEPeKOAYBAHHS 3BYYaHHS 1HO3EMHOTO CJIOBa HA MOBY
nepeknany. Llei crmoci6 myxe cX0oxuil 3 MpUHOMOM TpaHCHiTepaiii. Y nepexiai

MOJITUYHUX TEKCTIB METOJ TPAHCKPHUIILIT YaCTO BUKOPUCTOBYETHCS JJIs IEPEKIaay
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Ha3B Ta3eT Ta Memia-nmopTaiiB. [IpukiagaMu BUKOPUCTaHHS TPAHCKPUIIIT € Taki
abpeBlaTypH SK:

CNN (Cable NewsNetwork) - Ci-En-En (kabenpHa Mepeka HOBUH);

BBC (British Broadcasting Corporation) - bi-6i-ci (bpuranceka MoOBHa
KopIiopartis);

APHAZ (aircraft proximity hazards assessment panel) — AD®A3 (npunaau
OIIIHKH MO>KJIUBOTO PU3UKY).

He icnye uitkoro mojiny aOpeBiaTypHHX TEpMiHIB, Ha Ti, SIKi MOTPIOHO
NEepPeKIaAaTH 1 Tl, JUIsl AKUX OUIbIIE MIAIHAE BUKOPUCTAHHS IPUHOMIB TPAHCKPUIILIIT
ab0 TpaHciitepalii. ¥ 3B 43Ky 3 UM MePEKIIaadueBl JOBOIUTHCS BUOUPATH METO/I,

BUXOJAYH 3 KOJKHOT'O KOHKPETHOI'O BUITAJIKY OKPEMO.

2.2. TlutaHHsl eKBIBaJIEHTHOCTI TIpM mepekjaaai adpesiaTyp B

AHIJIOMOBHIH MOJITHYHINA TEPMIHOJIOTII

Po3rasiHeMo KuibKa IpHKIaAiB MEpeKiiay adpeBlaTyp Ha OCHOBI YPUBKIB 13
MOJIITHYHUX TEKCTIB. 30KpeMa, aHaji3ylouu OCOOJIMBOCTI MEPEKIaay MOTITHYHHX
abpeBiaTyp aHTJIIHCHKOI MOBH, CIIiJl 3BEpPHYTH OCOOJIUBY yBary Ha JOCSTHEHHS
€KBIBAJICHTHOCTI Yy MPOIIECI MepeKIany:

It is a dangerous decision, Democratic Rep. Brendan Boyle of Pennsylvania,
one of the sponsors of the No Assistance for Assad Act, told CNN. We are committed
to the enduring defeat of SIS and al Qaeda, a political solution to the Syrian conflict
in line with United Nations Security Council Resolution (UNSCR) 2254, and the
removal of all Iranian-led forces in Syria (CNN, 2019).

L]e nebesneune piwenns, ckazae CNN unen /lemoxpamuunoi napmii bpenoan
bouin 6io Ilencinveanii, 00un i3 cnoncopis 3akony npo 3a60poHy oonomoau Acaoy.
Mu 6iooani 0oszompusanii nopasyi I/[IVI ma Anv-Kaiou, nonimuunomy supiuieHuo
cupiticbkoeo Koughaixkmy 8ionogiono 0o pesontoyii 2254 Paou besnexu OOH (Pb

OOH) i sugedennto ecix ouonrosanux Ipanom cun iz Cupii.
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VY mpoMmy ypuBKY 3rajaHo Kiibka aOpeBiatyp, a came: Rep., CNN, ISIS Ta
UNSCR. Cxkopouennsi Rep. € abOpeBiaTyporo CKIJIaJOBOrO THIy, YTBOPEHOIO 3a
JIOTIOMOT 00 TIPUHAOMY «aIlOKOIIay, 1 Ma€ moBHY popmy Representative. Y npomy pasi
BOHO TIOCTa€ SK 4YacTWHA cioBocroydeHHs Democratic Rep. Ockinbku
CKBIBAJICHTOM cjI0Ba Representative B ykpaiHCBKiii MOBI € «IIPEICTaBHUKY, IKUI HE
Ma€ yCTaJICHOI CKOpOYEHO1 (hOpMH, MEPEKIACTH 1€ CIIOBOCIOIYUYCHHSI MOXKHA SIK
«mpenctaBHuK JlemokpatuuHoi mapTii». BTiM, y mnepekiami oOpaHo OUIbII
JOIIJILHUN BapiaHT «4jieH J[eMOoKkpaTH4HOT mapTii».

CnoBo CNN € mitepHoro aOpeBiaTyporo 1HILIAJBHOTO THITY, SIKE
posumdposyetses sik Cable News Network. Oxnum i3 HaWOIIBII ITiAXOISIHAX
METO/IB MEepeKyIaay JJisl BIATBOPEHHS TakKoi aOpeBiaTypu € METOJA TPaHCKPUIIILI.
[Tpu nepeknani 1i€i abpeBiaTypu yTBOPIOETHCSI HEBMOTUBOBAHE CIIOBO «Ci-eH-eny.
OCKIJIbKM BOHO € HEBMOTHBOBAHHMM, y TEKCTI HOro HeEoOXiJHO CyHpOBOIKYBaTH
OMUCOBUM TepekyiaioM. HeoOXimHICTh B OMMCOBOMY MEpeKiIajAl ICHYe JHIIE 3a
NepIni 3rajami, y MoJajiblINX BUIAJKaX BUKOPUCTAHHS IILOTO CJIOBA Yy TEKCTI,
ONMCOBUH MEPEKIIA]T MOKHA HE MPUBOAUTH. Y 3B ’A3KY 3 IIUM, Y HABEJICHOMY BHIIIE
YPUBKY HOT0 MOKHA MEPEKIACTH SIK «...5K 3asBIIsie cnyx0a HoBUH Ci-eH-eH». BTim,
JUISL YKpaTHCBKOI TpaauIlii Tepekiaaay Takux alpesiaryp y MoBi 3MI Oinbm
IpUTAMaHHUM € MPUKHOM 30€epexeHHsI BUX1IHOI, IHIIOMOBHOI (hopmMH abpeBiaTypH,
TOX 3anuiaeMo HaitmeHyBaHHs 6e3 3MiH (CNN).

HacrynHoro aOpeBiatyporo y HaBelneHOMY Buile ypuBKy € cioBo ISIS. Tle
CIIOBO € JIITEPHOIO a0peBiaTyporo iHIIIATBHOTO THITY 1 po3mudpoByeThes sk Islamic
State of Irag and the Levant. Jlns nepeknamy ckopoueHHs ISIS HaiOimbIn
iAXOAAIUM € MeToj mimbopy ekBiBanmenTa. s Islamic State of Iraq and the
Levant B ykpaiHChKiif MOBI ICHY€ ycTaJleHU# ekBiBajieHT «IcimaMmcbka aepxana [paky
1 JIeBauTy» 1 ckopoueny Gopmy «I1JD».

Hactynnum ckopodeHHsiM € OykBeHa aOpeBiarypa IHILIQJIBHOTO THITY
UNSCR. V npoMy Bunajaxky y HaBeleHOMY BHUIIE YPUBKY BKa3zaHa 1 MoBHa (hopma
aopesiatypu United Nations Security Council Resolution. B ykpaiHomoBHii

MOJITUYHINA JIEKCUIIl HeMae BIANOBIAHOrO ekBiBajsieHTa abperiatypi UNSCR. V
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3B’A3Ky 3 I[MM BUHUKAa€ HEOOXIAHICTH BUKOPHUCTOBYBATH METOJ OIHMCOBOTO
nepekiany. Tak HanOinem miaxomsmuM nepekiaagom it UNSCR e «Pezoaroyis
Paou besnexu OOH».

Mr Corbyn — along with the leaders of the SNP and the Liberal Democrats —
IS set to boycott the state dinner (BBC, 2019).

Ilan Kopb6in pazom i3 nioepamu Illomnanocekoi nayionanvsnoi napmii i
Jibepan-oemoxpamis 30upaemvcsi 6OUKOMYBAMU OEPHCABHY 8eHepIO.

[lepmM CKOpOYEHHSIM Yy LIOMY YPHUBKY € aOpeBiaTypa CKJIaJ0BOrO THUIY,
yTBOPEHA 3 BUKOPUCTAHHSAM MpHHOMY «cTsrHeHHs» Mr — Mister. B ykpaiHchbkiii
MOBI HOTO €KBIBaJCHTOM 3a3BUYail BUCTYIA€E CIOBO «IaH» SIK€, BTIM, TPAJAUIIIINHO
HE CKOpPOYYEThCS Yy MUCHMOBIM (hOpMi 3a JOMOMOrOI MPUHOMY «CTSITHEHHS.
HactynHoto aOpeBiaryporo y BinpuBi € OykBeHa aoOpeBiatypa SNP. Bona
posmudpoByethes sk Scottish National Party 1 mo3Hauae Ha3By MOJIITHYHOT HApTIil
y Benukiii bputanii. ¥ 1pomMy BUIaIKy, OCKUIBKM B YKPaiHOMOBHIM MOJITHYHIN
TEPMIHOJIOTIT HEMae BIAMOBIIHOIO €KBIBaJ€HTa, MNpPU MEpeKyiajii HEeoOX1THO
BUKOPUCTOBYBaTU croci0 omucoBoro mnepeknany «lllomaanocvka nayionanvha
napmis.

The acting defence secretary has also been in contact with national security
adviser John Bolton, Chairman of the Joint Chiefs of Staff Joseph Dunford, the
commander of the US Navy s Indo-Pacific Command, Adm. Philip Davidson, and
Gen. Joseph Votel, the head of US Central Command (CNN, 2019).

Bukxonysau 0606 ’a3kie Minicmpa 060pOHU MAKOHC CRIIKYBABCS 3 PAOHUKOM 3
HayionanvHoi besneku J[iconom Bonmonom, 2onosoio O6’conanoco Komimemy
HayanvHukie wmaobie Jlxcozegpom Jaungopoom, xomanoysauem Inoiticoxo-
muxooxeancbko2o komanoyeannsi BMC CIHA aomipanom Dininom /legiocoHom i
2enepanom Jcosegpom Bomenem, conosoro llenmpanvruozo xkomanoyeanns CIIA.

VY HaBeleHOMY BHILE YPUBKY 3rajaHo Bl aOpeBiaTypu, 110 MO3HAYAIOTh
BiliChKOBE 3BaHHS y (hopmi 3BepHEHHS. BoHu € abpeBiaTypamu CKJIaIOBOTO THITY,
SIKI YTBOPEHI 3a JIOMOMOTOI0 TpuiioMy «amokona». [le ckopouenns Adm. ta Gen.

Ixni mosui ¢opmm admiral ta general maroTe B yKpaiHCBKi MONITUYHIM
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TEPMIHOJIOTI] Takli €KBIBAJGHTH SK «aodmipan» 1 «eenepany». llpm 1upomy B
YKpaiHChKiii MOB1 BOHM HE€ MalOTh YCTaJIeHOi CKOpodeHoi (GopMu. Y CBOIO uepry
ckopoueHHs1 US € aOpeBiaryporo iHIIIadpHOTO THIY 1 MMO3HAYa€ HA3By KpaiHW i
posmmppoByethest sk United States. i oco6mmBicTs momArae B TOMY, IO
YKpaiHOMOBHUY BapiaHT €KBIBAJCHTHUN OLIbII MOBHIN (OPMI IIBOTO CKOPOUYCHHS
USA (United States of America). Tak adbpesiatypu US ta USA ykpaiHChKOIO MOBOIO
nepeknanatotees Sk CIIA (Cnonyueni LlImamu Amepuku).

The President heaped praise on a recent leadership race offer from Mr Hunt
to significantly increase UK defence spending to well above the two percent
minimum Nato target if he becomes PM. Mr Trump said: “I think that’s great. I love
it (Tom Newton Dunn, 2019).

IIpe3udenm 6ucoko oyinué HewooasHio nponosuyiro nawa Xauma w000
JII0EPCLKUX Nepe2oHié w000 3HAUHO20 30inbuleHHs sumpam Ha 06opowny Benukoi
bpumanii, wo6 snauno nepesuwumu minimanohy yine HATO y 06a giocomxu, iKujo
6in cmaHe npem’ep-minicmpom. [lan Tpamn ckazas: «A oymaro, wo ye 4y0060. s
ye 10010.

Y 1npoMy ypHUBKY HaBEAEHO TPH HEpPO3MNISIHYTI abpeBiaTypu. llepimm
CKOpoUYeHHsIM € OykBeHa aOpemiarypa iHimiansHoro tunmy UK. AGpesiatypa UK
No3Ha4yae Ha3By Kpainm Ta mae posmmdpoky United Kingdom. B ykpainchbkiii
MOJIITUYHIA TEPMIHOJIOTIT ICHY€E BapiaHT ekBiBajeHTa «(06 ‘eonane Koponiecmeoy,
aJle BOHO BUKOPUCTOBYETHCA BKpail pIigKo. YCTaJICHUM €KBIBAJIEHTOM B
YKpPaiHOMOBHIN MOJITUYHIN JIEKCULl € CJIOBO «Benuxobpumanisiy. A BapiaHT
«06’eonane Koponiscmeoy» BUKOPUCTOBYETHCS SIK €KBIBAJICHT JJIs1 OUIBII MMOBHUX
dopMm 1boro ckopouenns, a came UKGBNI a6o UKOGBANI (United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland). Crmig 3a3HaunTu, 1110 HE3BaKAIOUM HA T€, IO
CIIOBO «Benuxobpumania» Mae iHianbHy ¢GopMy «Bb», B yKpaiHOMOBHHX
MOJITHYHUX TEKCTaX SK CKOPOYCHHS 4YaCTIillle BUKOPHCTOBYETHCS CIIOBO
«bpumanisy.

Ckopouennss Nato e anprepHatuBHUM HanucaHHsM akpoHiMy NATO. Bin

N03Ha4Ya€e MIKHAPOHY BIMCHKOBY Opraizailiro 3 moBHoto (opmoro North-Atlantic
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Treaty Organization. [lns mepeknamy miei aOpeBiaTypu YKpaiHCBKOKO 3a3BHYAid
BUKOPUCTOBYETHCSI ~ CMOCIO  TpaHckpumiii. TakumM  YUHOM, YTBOPIOETHCS
HEBMOTHUBOBaHE CIOBO «HATO», ke y AesKUX BUMAJKaX MOKE CYIPOBOIKYBATUCS
OTKMCOBUM MEPEKIIATOM «ITIBHIYHOATIAHTUIHHUMA COI03).

Hacrymnne ckopouennsi PM e abpeBiaTyporo iHIIIaJIbHOTO TUITY Ta MO3HaYae
JepKaBHy mocagay prime minister. B ykpalHChKil MOMITHYHINA JIEKCHI #OTro
CKBIBAICHTOM € «npem’ep-minicmp». SIKk 1 B 0ararbox MOMIOHMX BHUIIAJKAX,
ckopoueHa ¢opma «/IM» B yKpaiHOMOBHIM MOJITUYHINA JIEKCUIl BUKOPUCTOBYETHCS
BKpail piAKO, a B MOJITUYHHX TEKCTaX SIK CKOPOUYEHHS YacTO BHCTYIIA€ CJIOBO
«npem ’epy.

Diehard Tory MPs and the DUP showed no sign of switching to back Mrs
May's plan, and instead kept up their attacks on it (The Sun, 2019).

3aezami unenu napaamenmy 6io Topi ma /lemokpamuunoi FOuionicmcokoi
napmii He BUABANU JHCOOHUX O3HAK MO20, W0 niompumaroms niauw micic Mei,
Hamomicms npooo0B*CY8AIU HANA0aAmu Ha HbO20.

[lepmM CKOpOYEHHSIM y IIbOMY YpPHBKY € 1HiIIanbHa aOpesiatypa MP.
ExBiBanenrom nmoBHoi ¢oopmu Member of Parliament B ykpaiHoMoBHi# oM THYHIH
TEPMIHOJIOTIT € «yieH napirameHmy» 1 He Mae ckopoueHoi (gopmu. Hactymaum
CKOPOYEHHSIM Y HaBeJACHOMY YPHUBKY € aOpesiarypa iHimiansHoro tuimy DUP. [Ipu
nepeKIIaii yKpaiHChbKOI0 MOBOIO, HEOOXITHO BIATHCS 1O OIKMCOBOTO IEepeKiIany,
OCKIJIbKM B YKPAaiHOMOBHIHM TOJITHYHIN JIEKCUIll HEMA€E YCTaJICHOTO CKOPOYECHHS
OTO MOHATTS. Tak sIKk TOBHOIO (OPMOIO IIi€l abpeBiaTypH € CIOBOCIIOIYYEHHS
Democratic Unionist Party ii MoxxHa mnepekiaactd sK «/JemMokpamuyna
FOnionicmcorka napmisay.

Takum urHOM, Ha MPUKIIAAlI adpeBiaTyp 13 HaBEACHUX BUIIE YPUBKIB OYJI0
po3ibpaHo criocoOu nepekiaay adpeBiaTyp y TEKCTaxX MOJITHYHOI TeMaTuku. Ciin
3a3HAYUTH, L0 MPU TNepeknaal adpeBiaTyp HEOOXITHO 3aBXKAU BpPaXOBYBaTH
KOHTEKCT 1 MOJTIICEMIIO 1 pO3TIISAATH KOXKEH BUTIAZ0K OKpeMo. Takox Mpu mepekiai
CIIiT BpaxoBYBaTH, M0 TEKCTH TMOJITUYHOI TEMaTUKU MaIOTh IIUPOKY

CIPSIMOBAHICTh, 1 TOJJOBHOKO METOIO MEPEKIIaay MOTITUYHUX TEKCTIB € PO3YyMIHHS
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BCHOTO TEKCTy MHMPOKUMH Macamu. lle o3Hauae, mo oOpaHwii crocid mepexnamy
abpeBiaTyp MOBHUHEH 32 MOXKJIMBOCTI 301raTHCs 13 3araJIbHONPUUHATHM.

Hacammepen wmera Ta3eTHO-)KYpPHAJIBHOTO TEKCTY — TIOBIJOMHUTH HOBI
BiJIOMOCTI Ta BIUTUBATH Ha unTada. CaMe TOMY BapTO 3BEPHYTH yBary Ha Te, SIKHM €
mkepeno iHGopMmamii. [azeTHUt TEKCT psSCHO HACHUYCHUM CIelialbHUMU
TEpMiHAMH, TOB’SI3aHUMHU 3 TOJITHYHUM Ta ACPNKABHUM KHUTTAM, SKI HEPIIKO
TpeJCTaBleH] y BUMMIAAI CKOPOYEHb. 1X NpaBUIbHMI Mepekiaj € BaXkIUBUM s
3a0€3IeUeHHs] pPO3yMIHHA TeKkcTy ayautopiero. Tak, Hampuknaa: AFLCIO =
American Federation of Labor-Congress of Industrial Organizations, GOP = Grand
Old (Republican) Party, DD = Defense Department, NAACP = National
Association for Advancement of Colored People.

VY nyOnminuCTUYHUX TEKCTaX TaKOK YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCS aOpeBiaTypu
npi3BuIil a00 (HaMUIbSIPHUX TMPI3BUCHK BIJOMHX TOJITUYHUX YU TPOMAJCHKUX
nistgi: JFK = John F. Kennedy, Rocky = Rockefeller, Ike = Eisenhower, RLS =
Robert Louis Stevenson, Torio. 3a KOpJJOHOM YKTa4 3BUK [0 TaKUX «BLILHOCTEI
penopTepiB. SAKIIO K Mpu NepeKal 30eperTu It0 0COOIUBICTh, TO BIUIMB HA YUTa4ya
MEPEKIIaJICHOr0 TEKCTY MPOTHU OPUTIHATY OYJi€ 1HIIUM, 1[0 HECYMICHO 3 MOHSTTSIM
aJICKBaTHOCTI mepekiany. ToMy CKOpOuYeHI IMEHa CiiJ JaBaTh TOBHICTIO, a
Npi3BUCHKA JaBaTH 13 KOMEHTapEM Y HE JIaBaTH B3araii.

bararo aHrmiicbkuX Ta aMEpUKAHCHKUX CKOPOYEHb MAaIOTh €KBIBAJICHTHU B
yKpaiHchkiit MoBi, Hanipukian, GATT = I'ATT (I'enepanbHa acoriallist mpo Tapudu
Ta TOPTriBII0). SKIO 3yCTPIUarOThCA CKOPOUYEHHSI Ha3B OpraHizallii, siki He MaloTh
YKpaiHCbKOI0 MOBOIO O(IIIITHOTO €KBIBAJIEHTA, MEPEKIaiad MOXKe JaThu OyKBEHE
CKOpPOYCHHS YKpaiHCchkoro mepekiany, Hampukiana: NLRB — National Labor
Relations Board. Ilepeknama4eBi ciig mam’staT, Mo 0arato CKOPOYEeHb YacTo
MaroTh ABa abo Oimbine 3HauenHs, Hanpukiaag: OAS = Organization of American
States — «Opranizanis amepukancbkux gep:xkaB OAJl» abo «Tepopuctuuna
opraizaiist ppaniry3pkux yasTpa OAC.

Ha naymky (axiBiiB, CKOpOYeHHsS Ma€e Ha 3arajbHHUX MiACTaBax

NIJNOPAIKOBYBATHCS TIpaBUJIaM TEpPEKIIay JIEKCUKH, B OCHOBI SIKMX JIEXKAaTh
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CEMaHTUYHI BIJMOBITHOCTI MIX CIIBBIJHOCHUMH OJIMHUIISIMH ITi€l TIapy MOB.
bnu3ekicTh 10 TepMiHIB, TOOTO BiJICYTHICTh KOHOTAIliM Il¢ OiJIbIlle BHCYBa€ Ha
MepeTHIN TIaH HEeOOXiMHICTh Tepenadi CMHCIOBOI cTopoHu abpesiatyp. CiioBo
1HO3eMHOT MOBU a00 TEPEKIAAAETHCS — 3MICT HOTO TEPEeNaeThCs BiAMOBITHUMHU
3aco0aMu MpHiiMaro4oi MOBH (€KBIBAJEHTH, aHAJIOTH), a00 MEPEHOCUTHCS B TEKCT
MOBH TIEPEKIIaay, 30epiratoun 4acCTKOBO a00 MOBHICTIO CBOIO (hopMYy (3arm03UUeHHS,
TPAHCKPUIIIIS, TPAHCTITEepallis).

[Ipamroroun 31 CKOPOUCHHSMHM, NEpeKiajadl IMIHPOKO BUKOPHUCTOBYIOThH
TepMiH «po3muppoBkay. st po3mMPpoOBKH CKOPOUYEHBH 3aCTOCOBYIOTHCS TaKl
OCHOBHI METO/IU:

1. AHaii3 KOHTEKCTY. Y MepeBa)kHIM OLIBIIOCTI BUNAAKIB CKOPOUEHHS IPH
NEepIIOMY BXKMBAHHI IbOTO TEKCTY 3a3BUYA CYNPOBOIKYIOTHCS pO3IIU(POBKOIO.

2. BukopucTaHHs CIOBHUKIB CKOpPOYEHb Ta 1HIIUX JOBIJKOBUX MaTepiajiB.
Xo4ya BCTAaHOBJICHHsS 3HAYCHHS CKOpPOYEHb 3a  JIOTIOMOTOIO  CIIOBHHKIB
MPEACTABIAETbCS Ha TEPIIMH TOTJISA HaHAMIHHIMMUM 1 HaleeKTUBHINTUM
criocoO0OM, HacmpaBii BOHO Ma€ CBOi CEpilo3HI OOMEXEHHs. Y 3B 513Ky 3 THUM, 1110
CKOPOYEHHSI BIAHOCATBHCS [0 HAWPYXJMBIIIMX EJIEMEHTIB JIEKCUKH, Y HOBITHIM
JITEpaTypl MOKHA 3YCTPITH YUMAJIO CKOPOUYEHbB, K1 3HAMIILIN 1€ BiIOOpa’KEHHS Y
ICHYIOUMX CJIOBHUKAX.

3aranoMm, y TIpoIeci aHai3y NPUMOMIB Ta OCOOJHMBOCTEH TEpeKIamdy
abpeBiaTyp SIK YaCTMHH aHTJIOMOBHO1 MOJIITUYHOI TEPMIHOJIOT1I, BCTAHOBIICHO, 110
HaWOLIBII MONTUPEHUMH 1 YACTOBXKUBAHUMHU MPUMOMaMu TiepeKIialy abpeBiaTyp €:

1. Tlepexmam BIAMOBIAHOIO aOpeBiaTypol0 3 YKpaiHChbKOI MOBHU. Tak
MepPEeKIIaIaloThCS BIJIOMI 3arajibHi TEPMIHM, SIKI HAlleBHE 3pO3yMiIl ayauTopii 6e3
posmmdposky, Taki sk PC (I1K), CIS (CHA) vu UFO (HJIO).

2. OnucoBuil mepekiag CKOpoueHHs Woro moBHOW (dopmoro. Lleit crocio
3aCTOCOBYETHCS Y TUX BHUIIAJKaX, KOJU B YKpAaiHChKIM MOBI HeMa€ BIAMOBIAHOCTI
MIOHSATTIO, SIKEe O3Hadae abpesiarypa, TOOTO MOHSTTS BIACTHBE JIUIIIE 1HIIN KpaiHi.

[Mpuknagom moxe 6yru PhD (Doctor of Philosophy), sike He mepexnanaetbes sik
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«D», a mume sk «doxmop ¢hinocogiin, adbo B&B (Bread and Breakfast) —
«TOCTYTHU TOTEJNIO, 10 BKJIIOYAIOTh HOYIBIIIO Ta CHIJIAHOK.

3. be3 mepexnany HepiaKO 3aTUIIAOTh MiXKHApoIH1 abpeBiatypu. OcobIuBO
Oarato TakuxX MPUKIAIB y KoMmil totepHii obmacti: HTML, CDROM, DVD.

4. Ha3Bu mOMITUYHUX OpraHi3alliil 4acTo TPaHCIITePYIOTh, K, HAIPUKIIAI,
NATO (North Atlantic Treaty Organization) — HATO, UNESCO (United Nations
Educational, Scientificand Cultural Organization) — KOHECKO, NASA (National
Aeronauticsand Space Administration) — HACA.

[Ipyn upoMy MOTpiIOHO MATH Ha yBa3l, 110 BHACHIIJIOK IIMPOKOIO BKWUBAHHS
CKOPOYCHb B aHTJIIUCHKIN MOBI € 6araTo OMOHIMIYHHUX CKOPOYEHb, III0 BUMArae Bij
nepeKsajaada yBaxXHOro Big00py MOTpiOHOro 3HAUYEHHS, HAlIPUKJIIa:

EP — electric primer — enekTpuuHuii 3amar;

EP — extreme pressure — rpaHAYHUM TUCK;

EP — earth plate — 3a3emtioroua miacTuHa.

ABTOpCBHKI a0OpeBiaTypd MOKHA TMEpPEKJIaaTH MOJIOHUMU CKOPOUYEHHSIMU,
poTe 000B’SI3KOBO MOTPIOHO iX po3mMppyBaTH MpH MepIii 3raaii B Tekcti. [lpu
nepeKiaaal  CKOpOYeHb HEOOXIAHO  BpaxOBYBaTH, WI0 B  YKPAiHCBKOMY
nyONIUCTUYHOMY Ta MPOQPECIHHOMY CTHIISIX CKOPOUYEH1 CIIOBA BYKMBAIOTHCS 3HAYHO
pizaiie 1 Tomy 6arato aHrIiChKUX CKOPOUYEHb MOTPIOHO pO3ropTaTH B MOBHOMITEPHI
CJIOBA.

VY pamkax mpoOiemMu mepekiaaiB adpeBiaTypHOI MOJITUYHOI TEPMIHOJOTi
CKJIQIHICTh MPEACTABISE MIEPEKITA] CKOPOUCHB, OCKUIIBKH BOHH XapaKTEePU3YIOThCS
1700 HU3KOIO JIEKCUKO-TPAMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEH, Y TOMY YMCIII TIepen0avdaroTh
BIITIJICHHST JIEIKUX €JIEMEHTIB 3BYKOBOI 000JOHKM abo rpadiunoi Qopmu
JIEKCUYHUX OJIMHUIb, HATIPUKJIIAJ], YKPaiHCbKOIO MOBOIO: 311V — 3enimua kynememnua
ycemanoska, BMII — 6otiosa mawuna nixomu, PIII" — pyunuii npomumankosuii
epanamomem; 1a B anriiicekid moi: USN (United States Navy) — BilicbkoBo-
mopcbki cumr CIIA, SLAR (Side-Looking Airborne Radar) — apiamiiiauii pagap
oiunoro ormsay, BOSS (Biological Orbiting Satellite Station) — 6Giosoriuna

opOiTaibHa cTaHIlig. TakoK CIiJl 3a3HAYUTH, 10 BUKOPUCTAHHS CKOPOYEHBH Ta
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abpeBiaTyp Ha THUChMI HE € CJIOBOTBOPOM IOBHOKO Miporo. Bkazatu Te, mio
BHHHUKAIOTh HOBI CJIOBA 33 paXYHOK CKOPOYCHb MOYKHA JIUIIIC B TOMY BUIAJIKY, KOJIH
iX MOYMHAIOTH BXKUBATH TAKOK Y MOBJICHHI, IK CHHOHIMH B1ITIOBITHAX MTOBHKX CIIiB,
Hanpukian: SAW (Squad Automatic Weapon) — aBromMaTHuHa 30pOs BiJIUICHHS;
FLOT (Forward Line of Own Troops) — niHis po3ralllyBaHHs CBOiX Bikickk; FDC
(Fire Direction Center) — IICHTp K€pYBaHHS BOT'HEM.

Okpim cTpareriii Ta cnocoOiB MepeKiIaay, Al JOCATHEHHS €KBIBAJICHTHOCTI
NPy  BIATBOPEHHI aHIJIOMOBHHMX aOpeBiaTyp YKpPaiHCHhKOKO MOBOI, MOXKYTh
BUKOPHUCTOBYBATHUCS TaKOX YUCJICHHI NIepeKIIaialibKi TpaHcpopmarlii, HanpuKIai:

1) monymsuis: ADA (Air Defense Artillery) — 3eniTaa aprunepis, aptuiepis
[1I10;

2) xanbkyBauas: AM (Amplitude Modulation) — ammuiTy 1Ha MOTY SIS

3) excrutikamis: HALO (High Altitude Low Opening) — BucoTHHI Tapairyt
JUISL 3aTSDKHUX CTPUOKIB;

4) xommpecis: BDU (Battle Dress Uniform) — GoiioBa (mosiboBa) (opma
OJIATY;

5) nexommnpecis (moxaBanus): OT (Observer-Target) — jiHist criocTepeKeHHS
«CTIOCTEpiray — MeTay,

6) kanbpKyBaHHs + cTBOopeHHs HOBOI abpeBiarypu: TOC (Tactical Operation
Center) — tieHTp 00MOBUX OTEpalliii;

7) xoukpetusamis (crerianizoBaHo BifickkoBe): AG (Assistant Gunner) —
ITOMIYHUK HaBI1JTHUKA;

8) tpanckpunmis Ta Ttpancmiteparis: NATO (North Atlantic Treaty
Organization) — Opranizaiis [TiBHIYHOATIAHTHYHOTO JOTOBOPY;

9) renepamizamis (3BopotHa koukpetm3aiis): CLGP (Cannon Launched
Guided Projectile) — kepoBanuii apTHIEPIHCHKHIA CHAPS/.

AHaJli3 CTPYKTYpHMX OCOOJIMBOCTEH Ta BJIACTUBOCTEM aHTJINMCHKUX
MOJIITUYHUX a0peBiaTyp Ta iX PI3HOBH/IIB CEMAaHTUYHUX 1 CTPYKTYPHHX TTOKA3Ye, 10

iX Mepekiia] BUSBISETHCA HEJETKUM, OCKUJIBKH Yy PI3HMX MOBaxX HE ICHY€ MOBHOI
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BIJIMOBITHOCTI: SIK MDK TOJITUYHUMHU, TaK 1 3BHYAHHUMH KOMYHIKATHBHUMU
MOHSTTSMU.

Y xomi aHamizy 0COOJMBOCTEM MarepialliB MOJITHYHOI CHPSIMOBAHOCTI
HEOOX1IHO 3BepTaTH yBary Ha Te, L0 MNPU TNEpeKIaZl aKTUBHO BBOIATHCS
CTaHJAapTHI METOAM Ta MPUHOMH aHTIOMOBHOI JiTeparypu. Lli XxapakrepHi pucu
HEOOX1/IHI JIJIs1 BHECEHHS JI0 TeKCTYy BHU3HAuU€HOI (YyHKIIOHATBbHOI HaBaHTa>KEHHS,
BJIACTUBOI  MOJITHYHIA  cdepl  CHIIKYBaHHS: CTHCHEHHS, KOHKPETHOCTI
dbopMyIIIOBaHb, YITKOCTI, SICHOCTI, TOYHOCT1 BUKJIAIY, 110 3a0e3Meuye CTPYHKICTh
100y 0BH, JIOTTYHY IMOCTIAOBHICTh BUKIAAY, IPOCTOTY COPUUHATTS 1HPOpMAIlii, 1110

[epecaacTbCA, YiTKE BiIIMe}KYBaHHH.

3.3. KiibKicHi xapakTepucTHKM 0CO0IMBOCTEl Nepexkiaay adpesiatyp B

AHTJIOMOBHIH MOJITHYHIA TePMiHOJIOTIT

PosrisineMo KiJIbKICHI TTOKA3HUKY BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX CTpaTeTii i
TaKTHUK Tepekiany aOpeBiaTyp B AaHIJIOMOBHIM MOJITUYHIA TEPMIHOJOTII.
OCHOBHUMU TIPUHOMaMH TIEPEKIIa Ty BUCTYIAIOTh HACTYITHI YOTUPH CTPATETiI:

1. ITin6ip exBiBajcHTA.

2. OnicoBui IepeKa.

3. Tpancmitepartis.

4. TpaHcKpuIIIIis.

Posrnssnemo Ha wMatepiami 55 ypuBKIB MyONIIUCTUYHOTO MOJITUYHOIO
JMCKYpPCY CY4YacHOiI aHTJIIMChKOI MOBH KIJbKICHE CIIBBIIHOIICHHS IMX MPHHOMIB
npu  TepeKyiail  JOCHIHKYBAaHUX  TOJITUYHUX  aOpeBiaTyp  YKpaiHCHKOIO

MOBOIO (puc. 2.2.):



61

= [1in6ip exBiBasienta * Onucosuii nepeknan = TpaHciiteparist Tpanckpuniis

Puc. 2.2. KinbkicHe CIiBBIIHOIICHHS TPUHOMIB ITEPEKIIaly adpeBiaTyp

BignoBigHo, HaMOIBII YacTOTHUM MPUHOMOM TIepeKJaay € Iijaoip
eKBIBAJICHTY, OCKIUJIBKH I1€¥ MPUIIOM TepeKiiaay BUKOpUcTaHuil y 35% po3riastHy THX
npukianiB. 31% npukiaaiB MICTATh NEPEKIA, 3A1IHCHEHUH UISIXOM 3aCTOCYBaHHS
TpaHchitepanii. TpaHckpumiisi 3actocoByeTbcss y 20%, TOAl sSIK HaWMEHII
OPOAYKTUBHUM € TPUHOM OMNKMCOBOTO TMEpeKiaay — BIH BUKOPHCTOBYETHCS
Haupiame — y 14%.

3aranoM, HalJacTile MepeKIagady Mae 3BepTaTUCS caMme 10 €KBIBaJCHTHOTO
nepeKiay, 1 JIMiie 3a HEMOXIIMBOCTI HOTo 3aCTOCYBaHHS — 1O 1HIIKUX MPUMOMIB
BIITBOPEHHSI aHTJIIOMOBHOI abpeBiaTypu. OKpiM TOTO, MOKJIMBE W 3aMO3MYCHHS
abpeBiaTypu yKpaiHChbKOIO MOBOMO. [Ipu 3amo3uueHHi Ha3B 1HO/1 BUHHMKAE KUJIbKa
BapiaHTIB Mepekiay abpesiaTyp, 10 MO3HAYaI0Th Te came siBuiie. Lle cBigunTsh, mio
abpeBiaTypa mnepecTajia OyTH CaMOCTIMHMM IIO3HAYEHHSM TEpMiHA, 1 JIMIIe
npeacTaBisie HOro ckopoueHy Gopmy.

VY nedkux BHUMAJKaX HaWOUIBII BIJOMI AKPOHIMM MOXYTh MHCATH HE
HIanpHOI (OPMOI0, a K cJIoBO. [Ipu yTBOpeHHI iHiIiadbHUX a00 1HIIIAJIBHO-
CJIOBECHHX aOpeBiaTyp MOPSAIOK CIIB y TOBHIM 1 CKOPOUYCHIA OJMHHMIISAX MOXKE

BIJIPI3HATHUCS.
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[Ipu yTBOpeHH1 abpeBiaTyp CKJIaJ0BOTO THUIY TOJITUYHOI TEMaTUKU
HaifuacTilie BHKOPHCTOBYIOTh MpHUiloM «amokomay. Llel Tum abpeBiatyp 4dacTto
BUKOPHUCTOBYETHCA I CKOPOUEHHUX (OpM 0OIry Ta JIJIsl CKOPOUEHHS reorpadiaHux
HallMEHYBaHb, TAKUX SIK HA3BU MICT, IITATIB, KpaiH, KOHTHHEHTIB To1o. [Ipu 1ipomy
Il CKOPOYCHHS BHUKOPHUCTOBYIOTHCS JIMIIIE B THCHBMOBIM MOBi, a B YCHIU

3aMIHIOIOTHCS Ha TIOBH1 (hOPMHU.
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BUCHOBKHA

VY nmepmiiii TeopeTHUHIA YacTUHI POOOTH MU PO3TISHYIU OCOOIMBOCTI
nochipkeHHs: aOpesiamii y miHrBicTHII. s 1poro momepeaHso Oyao BHUBYEHO
MOHSATTS CIIOBOTBOPY, OJHUM 13 CIIOCOOIB SIKOTO 1 € abpeBiarlis. Sk 3’sacyBanocs y
X0/l TOCIIIKEHHS, TIOHSTTS «CIIOBOTBIP» MOKE TPaKTyBaTHCS ABOSAKO — 11€ 1 (haKT
MOSIBU HOBOTO CJOBa (YTBOPEHHS BiJl BXKE€ ICHYIOUOTO CJIOBa HOBOi JIGKCUYHOI
OJINHMII), 1 HASBHICTh Y MOBI BIIMOBIAHUX ICTOPUYHOMY IIE€PIOJY CIOBOTBOPUUX
TUIIIB, II0 XapaKTePU3YIOThCS MEBHHUMH OCOOJMBOCTAMH, OOYMOBIIEHUMH SIK
BHYTPIIIIHIMH MOBHUMHU TaK 1 30BHIIIHIMH COILIOKYJIbTYPHUMHU (HDaKTOpaMHU.

AOGpeBialig K OJUH 13 CIIOCOOIB YTBOPEHHSI HOBUX CJIB JYy’K€ MOIIUPEHA Y
Cy4yacHii aHrmiicekiii MoBi. Tpu ocHOBHMX crocoOu alpeBiallii — 1€ yCideHHS,
YTBOPEHHS 1HIIIAJIbBHUX CJIB 1 KOMIIO3UTHA aOpeBiamisa. I[HIIIaIbHI ClIOBa
HaJ[3BUYAHO TOIIMPEH]1 B CydacHIN aHIIINHCBKIA MOBI Ta MOXYTh CKJIaJaTHCS 3
NIBOX 1 Oinbie 6ykB. KoMrmo3uTHa aOpeBialtis 1€ CKJIaJIaHHs CKJIaIiB, 10 BXOASATh
JI0 TIOE€JTHAHHS OKPEMUX CJIIB. JIEKCHYHE 3HAYCHHS 111 CKJIa/Id MAIOTh JIMIIIE Y CKJIa il
abpeBiaTypu, TOOTO HE MOXYTh BXKUBATHUCS 130JIbOBAHO.

Busznaueno, mo mporecu 1HTEpHaI[lOHATI3aIli Ta TiI00ani3alii NpuBeIu 10
YTBOPEHHSI BEJIMKOI KIJIBKOCTI CBOEPIIHUX HalMEHyBaHb OO0 ’€KTiB, MOHSATH Ta
KOHIIEIITIB OJHOYACHO 3 MIABUIIEHUMHU BUMOTaMHU 4O MOBHOI €KOHOMII, BHACIIIOK
4Ooro yTBOPUBCS 3HAYHUM IUIACT CKOpOoYeHOi Jekcuku. CTBOpeHi abpeBiaTypu
B)KHMBAIOTHCS Y IPAKTUYHO BCIX CTHIISIX MOBJICHHS, IOYMHAIOYHN BiJl PO3MOBHOTO Ta
3aKiHYYIOUd O(DIMiiHO-I1I7I0BUM. Y TOMYy 4YuCi aOpeBiallii BXKUBaIOThCS 1 B
nyONIUUCTUYHOMY TEKCTI, Ji€ BOHM 3JaTHI BHUKOHYBAaTH HE JuIIe (YHKIIIO
1H()OPMATUBHOCTI, ajie TAKOXK BOJIOIIOTH MPAarMaTHYHUM MTOTEHITIaJIOM.

[Tpu po3rsni abpesiariii OyJio mpoaHaTi30BaHO TOJIOBHI MPOOJIeMHU BUBUCHHS
i€l TeMU Ta PI3HI MIAXOAW BITYM3HAHMX Ta 3apyOlKHUX JIHTBICTIB 10 iX
BupimeHHsi. Cepel OCHOBHMX TPYIHOIIIB MOXHA BUIUIMTH CKJIAIHICTh
dbopmyBaHHS yHI(PIKOBAaHOTO MOHSATTS aOpeBialliifi Ta HASBHOCTI MHOXHHH iX

kiacudikaniid. Y mpoueci aHamizy JiTeparypu Ha Temy Oyja BHUBUYEHA ICTOPIS
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BUKOPHCTAaHHSA aOpeBiaTyp Ta €Talmu CTAHOBJEHHA LBbOTO METOAY CIOBOTBODPY
XapaKTEpPHOI0 PHUCOI0 Cy4YacHOi aHrIiHChKOi MOBHU. Takoxk OyJ0 pO3IIISHYTO
TEOpETUUHY 0a3y MOHATH «TEPMIH» 1 «KOHTEKCT», iX BU3HAUCHHS, KJIacH(iKallilo,
OyJi0 BUBEJCHO Ta MPOAHAI30BaHO XapaKTepH1 OCOOIMBOCTI IIUX MOHATb.

ITix yac mocmigKeHHsS TakoXK OyJIO BUSBIICHO XapaKTEpHI PUCH TMOJITHYHOT
TEPMIHOJIOTI] Ta MOJITUYHUX TEKCTIB Ta 0COOIMBOCTI BUKOPUCTAHHSA a0peBiaTypHUX
TEPMIHIB Y IOJITUYHIN JIEKCHUIll Cy4acHOT aHTIMChKOI MOBH. SIK OCHOBY ISl ITHOTO
JOCITIPKeHHsT Oyl BHKOPHCTaHI CTaTTi, B3ATI 3 OPUTAHCHKOrO Meia-TIopTany
«BBC», amepukancrsroro memia-noptairy «CNNy» ta 6puranceki razetu « The Suny
ta «The Daily Telegraph». Marepiaiom nociipKeHHsS CTaJud OOpaHi CTaTTi, sKi
OXOIUTIOIOTh PI13H1 ACTIEKTH MOJITUYHOI CPEPH.

Sk moka3aB KUTbKICHUH aHalli3, Y KOPIYCl JOCHIKEHUX adpeBiaTyp y CKiIaii
aHTJIOMOBHOI TOJITUYHOI TepMiHoJorii (68 OaWHUIE), HAWUOUIBILY YacTKy
CTaHOBJIATH 1HILIANBHI a0peBiatypH (51%). Cknanosi abpeBiaTypu cTaHOBIATH 34%
BiJI 3araJIbHOTO YKCJia MPUKIIAIIB, a HAMEHII TPEICTaBICHUNA CTPYKTYPHHUM THIT
abpeBiaTyp — 11€ CKJIaJ0CKIa0B1 aOpeBiaTypH, IX 4acTKa CTaHOBUThL BChOro 15%.

3aranom, HalyacTilie cepen aOpeBiaTyp Yy MOJITUYHIA TEPMIHOJOTI]
3yCTpi4aroThCs  abpeBiaTypu iHimianpHoro Tumy. Ciing  audepeHiiroBaTiu
TEPMIHOJIOTIYHI T4 HETEPMIHOJIOTIYHI CJIOBA, OCKUIBKM HE BCl aOpeBiaTypH, sIKi
B)KMBAIOTHCS Y TOJITUYHUX TEKCTAaX, BBAKATUMYTHCS TEPMIHAMU. Y TMOJITHUYHUX
TEeKCTaxX MpHW TMEPBUHHIA 3rajii abpeBiaTypu TEpMiHA, YACTO BUKOPHUCTOBYETHCSA
noBHa (opMa TEPMIHOJIOTIYHOIO CJIOBA YHM CJIOBOCHONyuYeHHs. [lpu npomy
abpeBiaTypHa ¢hopMa MOXKE TUCATUCS TTOPYY 3 TTOBHUM BapiaHTOM Y JAYXKKaX.

3’sicOBaHO, 110 y POOOTI 31 CKOPOUCHHIMU 3aBKIU HEOOXITHO BPaXxOBYBaTH
KOHTEKCT, a/IKe OUTBIIICTh abpeBiaTyp MOXKe MAaTH KUJIbKa BapiaHTiB PO3ITHU(POBKHU.
He3Bakatoun Ha TmparHeHHs SK TEPMIHIB, Tak 1 caMux alpeBiaTyp [0
OJIHO3HAYHOCTI, y Cy4YacHId aHTJIHACHKIM MOBI CKOPOUYCHHS CTalOTh BCE OUIBII
Oarato3HauHumu. lle  moB’sA3aHO 3 YAaCTUM  YTBOPEHHSIM  HOBHUX

0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB.
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Haii611b111 yaCTOTHUM MPUIIOMOM TEepeKIany € miadip eKBIBaJEHTY, OCKIIbKU
el npuioM mnepekiaay BUKOpUCTaHMM Yy 35% po3rmsiHyTux npukiamiB. 31%
MPUKJIAAIB MICTATh MEPEKIIal, 3AIHCHEHUH MIJITXOM 3aCTOCYBaHHS TPAaHCIITEpaIlii.
Tpanckpumniist 3actocoByeTbes y 20%, ToAl IK HAWMEHII MPOTYKTUBHUM € MIPUIOM
OIMKMCOBOIO MEPEKIIATy — BIH BUKOPUCTOBYEThCS Halpiame —y 14%.

VY pe3ynpTaTi TMPOBENCHOTO aHaiizy OyJo BHUBEICHO JEsSIKI OCOOIHMBOCTI
BUKOPHUCTAHHS Ta MepeKIaay aOpeBiaTypHUX TEPMiHIB, XapaKTEPHI1 IS MOJITUYHO1
JIEKCUKH Cy4acHOI aHTJIIMChKOI MOBU. Takok BUSBJICHO, 1110 abpeBiaTypHI1 TEPMIHU
€ HEBIJI'€EMHOIO0 YAaCTUHOIO MOJITUYHOI JIEKCUKHA CY4YacCHOI aHIUIIChbKOI MOBH. YCi
MOCTaBJICH1 Y JIOCIIIIPKEHH1 3aBAaHHs OyJI0 BUPIIICHO, a MeTa Jocsruyta. OTpuMani
pEe3yNbTaTH JOCTIDKCHHS] MOXYTh CHPHITH BIOCKOHAJICHHIO MOBHHUX YMiHb,
HABUYOK aHali3y TEKCTIB TMOJITUYHOI CHPSMOBAaHOCTI Ta (OPMYBAHHIO

nepeKIIaIalbKoi KOMIIETEHITIT.
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At the current stage, most modern languages are characterized by processes
of internationalization and globalization. This leads to the appearance of a whole
series of new names of objects, notions and concepts, simultaneously with increasing
requirements for linguistic economy. The result was the emergence of a huge layer

of abbreviated vocabulary.

The relevance of this study is directly related to the extralinguistic factor - the
analysis of modern English-language political terminology, which represents a wide
field for research, and is also due to the insufficient study of the phenomenon of
abbreviation. At the same time in the 20th and 21st centuries. became a day of active
abbreviation. This method of word formation arose relatively recently, but has
already become one of the most widespread ways of forming new nominative units.
Abbreviations are currently common in all languages of the world, having acquired

the status of language universalization.

The object of the study is abbreviations in modern English political
terminology. The subject of the study is the peculiarities of the translation of

abbreviations in English-language political terminology.

The purpose of the study is to consider the peculiarities of the translation of

abbreviations in English-language political terminology.

The purpose of the study is to consider the peculiarities of the translation of

abbreviations in English-language political terminology.

News articles from the British media portal "BBC", the American media
portal "CNN" and the British newspapers "The Sun" and "The Daily Telegraph™

serve as research material in the work.

The following research methods are used in the work: continuous sampling
method, principles of a systematic and holistic approach to the study of the studied
phenomenon, descriptive method, methods of comparison, juxtaposition,
generalization, methods of systematization and linguistic interpretation of the

researched material.



74

It is determined that the processes of internationalization and globalization led
to the formation of a large number of peculiar names of objects, concepts and
concepts simultaneously with increased requirements for language economy, as a
result of which a significant layer of abbreviated vocabulary was formed. The
created abbreviations are used in almost all styles of speech, from colloquial to
official business. Abbreviations are also used in the journalistic text, where they are
able to perform not only the informative function, but also have a pragmatic

potential.

Language is a dynamic structure that is constantly changing and developing
throughout the history of its development, actively evolving, enriching itself with
new forms to express existing meanings and categories. Throughout the history of
each language, one can see many processes related to the change in their phonetic

system, grammar and vocabulary.

Linguistic scientists study the mechanisms of the emergence of new words,
classify them, so today it is possible to distinguish several ways of word formation.
At the same time, these methods may differ for each language, taking into account
its linguistic properties, grammatical structure, etc. Word formation is usually
understood as the process of creating new words based on existing linguistic units.
According to O. I. Duda, word formation types include lexical-semantic, lexical-
syntactic, morphological-syntactic and morphological types. In general, all types of
word formation can be conditionally combined into two broad groups -

morphological and non-morphological types of word formation.

Scientists distinguish the following types of word formation at the stage of
English development: highly productive (affixation, conversion, substantivation,
word formation, contraction); unproductive (reverse word formation, blend,
reduplication, lexicalization of noun plural, onomatopoeia); unproductive

(alternation of sounds, change of emphasis).
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The most productive ways of word formation in the modern English language

include various types of contraction.

The term "abbreviation™ is used to denote this type of word formation, which
denotes both the resulting unit itself and the process of reducing the sound or graphic
length of a correlate, which can be a set of morphemes, a word, a word combination,
or a whole set of words. The very concept of "abbreviation” (as a process and as a
result) can also be denoted by several terms: truncation, truncated word, abbreviated

word, shortening.

In the course of the research, it becomes clear that the term "abbreviation™
refers to a process, "a way of creating nominations for those concepts and realities
that were initially marked descriptively, with the help of attributive phrases", and

"abbreviation" is the result of this process

An acronym is an abbreviation whose phonetic structure coincides with the
phonetic structure of commonly used words; are words formed from the initial letters
or syllables of other words and which are pronounced as single words, not as a

sequence of individual letters.

Abbreviations as part of the political terminology of the English language are
divided, first of all, into groups according to their structural features. The most
common type of abbreviations are initial abbreviations: letter abbreviations, those
consisting of the names of the initial letters of the words included in the original
word combination; sound, those consisting of the initial sounds of the words of the
original word combination, which is read as an ordinary word; letter-sound, which
consist of both the names of the initial letters and the initial sounds of the words of

the original word combination.

In the Anglo-American scientific, technical and economic literature, there is
a large number of various types of abbreviations, and both individual words and
word combinations are abbreviated. The increase in the number of reductions is a

natural phenomenon. Many scientists tend to explain its prevalence with the increase
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in the pace of life. The modern information oversaturation of social life requires
finding ways to summarize events and describe phenomena, including through the
creation of new nominative units that would be more "information-rich" in terms of
content and have a simplified linguistic form. Accordingly, abbreviated words are

one way of saving linguistic effort and a special type of lexical innovation.

Today in linguistics there are several classifications of abbreviated lexical
units, which are based on different principles, partly due to the large number of
varieties of abbreviations. According to L. M. Boychenko's classification,
abbreviations are divided (according to the method of implementation in speech)
into graphic and lexical ones. The main difference between graphic and lexical
abbreviations is that graphic abbreviations are abbreviations of words in written
language, while lexical abbreviations are abbreviations of words in the sphere of oral

communication.

In general, considering the types of abbreviations distinguished by modern
scientists, we stop at the division of abbreviations as part of English-language
political terminology into the following three structural groups: initial type;

compound type; syllabic type.

Abbreviations of the compound type are abbreviations formed using such
techniques as apocope, apheresis, syncope, and withdrawal. Apocopa is a way of
shortening a word by truncating one or more sounds at the end of the word. Syncope
Is a way of shortening a word by shortening one or more sounds in the middle of the
word. Contraction (syneresis) is a way of shortening words by joining parts of
several words. Syllable abbreviations are abbreviations consisting of two or more

initial syllables of source words.

As the gquantitative analysis shows, in the corpus of researched abbreviations
as part of English-language political terminology (68 units), initial abbreviations
make up the largest share (51%). Compound abbreviations make up 34% of the total
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number of examples, and the least represented structural type of abbreviations is

compound abbreviations, their share is only 15%.

The most developed languages of the world include such a layer of words as
terms in their vocabulary. Despite a significant number of scientific works devoted
to terms and terminology, interest in this subject of research does not fade. In
particular, a single, generally accepted definition of the concept of "term" has not
been approved even today in linguistic science. A term is a verbal designation of a
concept included in the system of concepts of a certain area of professional

knowledge. Terminology as a set of terms is part of a special vocabulary.

In this study, we consider the term as a word with a special function in a
specific field. In this regard, the terms should not be considered separately, but in
context. It is believed that the content of the statement is formed from the
communicative context. If we consider the context from a linguistic point of view,
it will include several components: global context (includes the connection of a
specific situation with the entire act of communication); explicit context (includes
the expression itself along with all the words and gestures associated with it); verbal

context (includes spoken or written text).

The context is also divided into: macro context (has a wide scope and implies
a context ranging from one sentence to an entire work); micro-context (has a narrow
scope and refers to the context of a single sentence or even a phrase); syntactic
(context within one syntactic structure); lexical (the context of lexical units

surrounding the language unit in question).

In English-language political texts, abbreviations are most often used to
denote: international organizations, international programs, international forums,
important international events. Geopolitical entities, military ranks, application
forms, names of state organizations, abbreviations of geopolitical entities, names of

mechanisms, strategies offered by international organizations.
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Translation of abbreviations in a specialized text is a difficult task. For a
smooth understanding and translation of abbreviation units, the translator needs to
be well acquainted with the subject matter of the written or spoken text containing

abbreviations.

The paper considers four main ways of translating abbreviations: selection of
an equivalent. This method is not suitable when there is no identical or sufficiently
similar equivalent in the target language. At the same time, in the modern Ukrainian
language there are many borrowed from English and international terms, including
abbreviations, which can facilitate the search for an equivalent. Descriptive
translation. In cases where there is no corresponding equivalent in the translation
language, it becomes necessary to resort to descriptive translation. Transliteration is

the recoding of the letter structure of a foreign word in the translated language.

When using this method of translating abbreviations, the translator creates a
new unmotivated word in the target language. Transliteration is the recoding of the
sound of a foreign word into the target language. This method is very similar to

transliteration.

It turns out that when working with abbreviations, it is always necessary to
take into account the context, because most abbreviations can have several
interpretations. Despite the desire for both terms and abbreviations to be
unambiguous, in modern English abbreviations are becoming more and more

ambiguous. This is due to the frequent formation of new multi-component terms.

Accordingly, the most frequent method of translation is the selection of an
equivalent, since this method of translation is used in 35% of the considered
examples. 31% of the examples contain a translation made using transliteration.
Transcription is used in 20%, while the method of descriptive translation is the least

productive - it is used the least often - in 14%.

In general, most often the translator should turn to the equivalent translation,
and only if it is impossible to use it - to other methods of reproduction of the English
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abbreviation. In addition, it is also possible to borrow an abbreviation in the
Ukrainian language. When borrowing names, sometimes there are several variants
of the translation of abbreviations denoting the same phenomenon. This shows that
the abbreviation has ceased to be an independent designation of the term, and only

represents its abbreviated form.

In some cases, the most famous acronyms may not be written in their initial
form, but as a word. When forming initial or initial-word abbreviations, the order of

words in full and abbreviated units may differ.

In the process of analyzing the methods and features of translating
abbreviations as part of English-language political terminology, it was established
that the most common and frequently used methods of translating abbreviations are:
translation by the appropriate abbreviation from the Ukrainian language. This is how
well-known general terms are translated, which are surely understandable to the
audience without deciphering; descriptive translation of the abbreviation in its full
form. This method is used in those cases when the Ukrainian language does not
correspond to the concept that the abbreviation means, that is, the concept is peculiar
only to another country; international abbreviations are often left without translation;

names of political organizations are often transliterated.

When considering the abbreviation, the main problems of studying this topic
and different approaches of domestic and foreign linguists to their solution are
analyzed. Among the main difficulties, one can single out the difficulty of forming
a unified concept of abbreviations and the presence of a multitude of their
classifications. In the process of analyzing the literature on the topic, the history of
the use of abbreviations and the stages of formation of this method of word formation
as a characteristic feature of the modern English language were studied. The
theoretical base of the concepts "term” and "context", their definition and
classification were also considered, and the characteristic features of these concepts

were derived and analyzed.
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As a result of the analysis, some features of the use and translation of
abbreviated terms, characteristic of the political vocabulary of the modern English
language, were identified. It has also been found that abbreviated terms are an
integral part of the political vocabulary of modern English. All tasks set in the
research were solved, and the goal was achieved. The obtained research results can
contribute to the improvement of language skills, the skills of analyzing politically

oriented texts and the formation of translation competence.



